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NAVODILA ZA UPORABO SL

PRI UPORABI ELEKTRICNIH NAPRAV VEDNO UPOSTEVAJTE VARNOSTNA

NAVODILA, VKLJUCNO Z NASLEDNJIMI.
1. Napajanje tega izdelka mora ustrezati vrednosti 230V/50Hz. Pred uporabo preverite

napajanje.
2. Preden razstavite/ponovno sestavite ali prilagodite ta izdelek, odklopite napajanie.
3. Da bi se izognili morebitni nevarnosti se v primeru kakrsne koli poskodbe gibke
Zice obrnite na naSo sluzbo za stranke ali jo posljite na na$ pooblasCeni servisni
center za zamenjavo in je ne poskusajte razstaviti brez nasega dovoljenja.
4. Pred uporabo preverite napajalni kabel, vti¢, cedilo za sok, polz, ohiSje in druge
dele. V primeru kakrsne koli Skode prenehajte uporabljati ta izdelek in se takoj
obrnite na naso sluzbo za pomoc¢ strankam, ne da bi nepooblasCeno razstavljali ali
popravljali izdelek, da se izognete morebitni nevarnosti.
5. Pred prikljucitvijo na napajanje se prepriCajte, da so vsi odstranljivi deli, kot so
boben, polz, cedilo za sok in pokrov, namesceni.
Opomba: Preden prikljucite napajalni kabel, preverite, ali je stroj prekloplien v nacin
"0", da se izognete nevarnosti.
6. Med delovanjem ne vstavljajte prstov ali drugih predmetov v polnilni nastavek.
Ce se sestavine zataknejo v polnilnem nastavku, uporabite samo potiska¢ ali drug
kos sadja, da jih potisnete navzdol. Ce za potiskanje sestavin uporabite druge
predmete, je to lahko nevarmno za uporabnika ali poSkoduije stroj. Ce to ni mogoce,
izklopite motor in razstavite boben, da odstranite preostale sestavine.
7. Sestavine je treba razrezati na prave kose, da lahko grejo skozi polnilni
nastavek. Sadju/zelenjavi morate pred obdelavo odstraniti trdo jedro, seme, kozo
ali lupino.
8. Za potiskanje hrane/zelenjave morate uporabiti ustrezno silo, ki ni pretirana,
vendar zadostuje, da lahko sestavine ucinkovito potisnete v napravo.
9. Sok lahko med delovanjem obarva cedilo za sok, polz ali pokrov, kar je obiCajen
pojav, ki ne vpliva na uZitnost in ne $koduje zdravju.
10. Ta izdelek je opremlien z inteligentnimi zaSCitnimi Cipi, zaradi Cesar se
samodejno ustavi vsakih 20 minut delovanja. Ce se to zgodi, ga pred ponovnim
zagonom pustite pocivati vsaj 20 minut, da se motor ohladi in podaljSa Zivljenjsko
dobo.
11. Ta izdelek je zasnovan tako, da omejuje pretok. Med obdelavo katerega koli
trdega materiala se motor zaklene in tok povisa. Ko tok preseze 1,3 A, bo naprava
zacCela piskati in motor se bo ustavil zaradi nadtokovne zascite in podalj$anja
Zivljenjske dobe.
12. VV primeru, da se sproZi nadtokovna zascita ali se motor zaklene in samodejno
ustavi, preklopite v poloZaj "O" , da iz naprave izpraznite sestavine, in nato pritisnite
gumb v polozaj "ON" , da znova zazenete napravo. Ce se tezava nadaljuje, je
3
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priporo€ljivo, da pred ponovnim zagonom odstranite vse sestavine, ki se nahajajo v

polzu, da zaSCitite motor.

13. Po kon¢anem delovanju odstranite vse odstranljive dele Sele, ko se motor/polz

Icedilo za sok/ vijak za mletje preneha vrteti in se napajanje izklopi.

14. Za zasCito pred nevarnostjo elektrichega udara ne postavljajte ohisja v vodo ali
drugo tekocino.

15. Za CiSCenje izdelka ne uporabljajte jeklene volne, abrazivnega Cistilnega sredstva
ali jedke tekoCine, kot sta bencin ali aceton.

16. |zdelek shranjujte na mestu , ki ga otroci ne morejo doseci. Ne dovolite osebam

s poskodovanimi udi in ¢uti ali duSevnimi motnjami in osebam, ki nimajo izkuSen; in

znanja (vkljuéno z otroki), da uporabljajo ali se igrajo s tem izdelkom.

17. Ta izdelek je namenjen izkljutno uporabi s strani posameznika ali druzine.

18. Izdelek ima razred zasCite | in vti€nico, ki jo je treba pravilno ozemljiti.

Informacije o izdelku za porabo energije in najdalj$i ¢as za prehod v nacin nizke porabe energije.
Nacin izklopa : 0,2 W
Najdalji as, ki je potreben, da proizvod samodejno doseZe ustrezen nacin ali stanje nizke porabe energije.: 0 minut

DELI IN NJIHOVA FUNKCIJA
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St. Ime dela Funkcija

1 Napajalni kabel |73 prikljucitev na napajanje

2 Ohije Glavna enota, ki vsebuje motor in druge komponente in zagotavlja izhodno
moc.

3 Stikalo za nacin  [Nadzoruje nacine delovanja (ON, 0 in Rev) naprave.

delovanja
o 3 Za zaklepanje bobna, da preprecite nepri¢akovano sprostitev iz ohisja.

4 Pritrdilni obroc Ce 7elite vzeti boben iz ohisja, zavrtite pritrdilni obro¢.

5 Posoda za sok [Za zbiranje soka, ki ga proizvede sokovnik.

6 Posoda za sadno [Za zbiranje morebitne sadne kase, ki jo proizvede sokovnik.

kaso

7 Potiskat Za potiskanje sestavin, tako da te v celoti pridejo v stik s polzem, na ta
nacin pa povecate ucinkovitost sokovnika.

8 Pladenj Za vmesno shranjevanje sestavin za obdelavo.

9 Boben Ena glavnih komponent za ekstrakcijosoka, v katero pridejo sestavine
iz polnilnega nastavka na vrhu, medtem ko sok in sadna kasa
iztekata iz odprtine na dnu.

10 Poli Ena glavnih komponent za ekstrakcijo soka, kjer se sestavine stiskajo v
smeri cedila za sok.

11 Cedilo zasok  [Skupaj s polZzem stiska sestavine in filtrira sok (deluje s sadjem, zelenjavo in
zrni)

12 Pokrov Skupaj z bobnom zagotavlja zascito.

13 Polnilni nastavek |Za vstavljanje sestavin in nalaganje bobna

14 Ventil proti kapljanju|Ko je ventil zaprt, sok ne bo iztekal
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DELOVANJE
Pred prvo uporabo naprave temeljito oCistite njene dele, ki bodo prisli v stik s sestavinami.

Funkcije gumbov:

3 NACINI:

0: Ko kon¢ate s stiskanjem soka, preklopite v ta nagin, da zaustavite napravo.

Opomba: Preden prikljucite napajalni kabel, preverite, ali je stroj preklopljen v na¢in"O", da se izognete
nevarnosti.

ON: Ko elite stiskati sok, preklopite v na&n "ON".

REV: Preklopite v nagin "REV", da iztisnete sadno kaso; samo pritisnite gumb v na¢in "REV" in ga ne
spustite.

Opomba: Ko ga spustite, se stikalo vrne v polozaj "O", stroj pa se ustavi.

Navodila za montazo

1. Boben > 9 < povezite z ohiSjem > 2 <.

Povezite boben> 9 < z ohiSjem > 2 < tako, da poravnate obe grbini na bobnu z obema zarezama na
ohiéjuvivn boben potisnete naprej; slisali boste klik, ki potrdi, da je boben tesno in pravilno
namescen.

2. Postavite polz > 10 < v boben>9<.

3. Poravnajte zarezo cedila za sok > 11 <z grbino bobna > 9 <in jo nato vstavite naravnost

v boben >9<.

4. Postavite pokrov na boben >9 < in ga zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca.

Poravnajte trikotno oznako A na pokrovu z oznako za odklepanje& na bobnu > 9 <in nato
zavrtite pokrov v nasprotni smeri urinega kazalca, da ga pritrdite.

5. Postavite cedilo za sok > 5 < v ustrezen utor na ohisju in poravnajte njegovo odprtinoz dnom
odprtine za iztekanje soka na ohisju.

6.Postavite posodo za sadno kaso> 6 < pod boben.
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7.Prikljucite napajalnik za uporabo naprave.
Opomba: Prepric€ajte se ,da je stikalo v polozaju "O" pred prikljucitvijo napajanja

8. Ocistite sestavine in jih narezite na majhne koscke, ki lahko prehajajo skozi polnilni nastavek
, ter jih polozite na pladen;j.
Opomba: Vsa trda jedra, semena, kozo ali lupino sadjain zelenjave je treba vnaprej odstraniti.
Pripravljene sestavine jetreba pravocasno obdelati v sokovniku, saj oksidirano sadje ali zelenjava povzrocita
vec pene v soku.
9. Funkcija proti kapljanju
Sokovnik je opremljen s prosto nastavljivim ventilom proti kapljanju, ki bo vas delovni pult ohranil €ist,
medtem ko ne zapravite Cisto ni¢ soka.
Odpiranje - Ko stiskate sok, zavrtite ventil proti kapljanju v nasprotni smeri urinega kazalca, da se
vklopi.
Zapiranje - Ko ste s stiskanjem soka koncali, zavrtite ventil proti kapljanju v smeri urinega kazalca, da
preprecite iztekanje soka.
10.

78
PN
1 ‘\\—//“ i

=]

10. Za zacetek stiskanja soka preklopite v nac¢in "ON".

Opomba:

1.  Naprava naj deluje manj kot 10 minut. Dolgotrajno delovanje bi povzrocilo Skodo na motorju.

2. Ne dotikajte se stikala za vklop z mokro roko, da se izognete elektricnemu udaru, uhajanju ali pozaru.
11. V polnilni nastavek polozite nekaj kosov narezanega sadja ali zelenjave,

nezno jih potisnite navzdol po bobnu s potiskaéem > 7 <.

Za potiskanje sestavin je treba uporabiti ustrezno silo,pri tem pa ne smete pretiravati.

Opomba: Za potiskanje sestavin se sme uporabljati samo potiskac, drugi

predmeti bi lahko povzrocili nevarnost za uporabnika ali poSkodovali stroj!

2. Ne dotikajte se stikala za vklop z mokro roko, da se izognete elektri¢nemu udaru, uhajanju ali pozaru

12.

1. Po koncu stiskanja izklopite stikalo, ko iz odprtine ve€ ne izteka sok, in odklopite napajanje. Ne
odstranjujte posode za sok iz naprave, dokler se polz in cedilo zasok popolnoma ne ustavita in ste
se prepri€ali, da je ventil proti kapljanju zaprt.

2. Pridobljen sok je treba ¢im prej spiti, saj se bosta njegov okus in vsebnost hranil sicer poslabsala.
Sadne kase se ne sme dlje shranjevati.

Ne dotikajte se stikala za vklop z mokro roko, da se izognete elektricnemu udaru, uhajanju ali
pozaru.
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SOKOVNIK

Ucinkovito predeluje trdo in mehko sadje: tudi agrume, ki jih je naceloma tezko stisniti v sok.

Aparat ni primeren za delanje marmelade. Prav tako ni mozno stiskati nekaterih drugih sadezev (kot
so banane, mango, suho sadje, sladkorni trs itd.)

ZELENJAVNI SOK

Zelenjavo narezite na trakove (krajSe od 10 cm).

Sokovi iz vseh vrst zelenjave, vklju¢no s korenjem, jabolki, zeleno, kumarami in redkvicami, ki
ohranijo naravne arome In prehranske koristi. SveZ okus in polna prehranska vrednost sta
zagotovljena z edinstvenim postopkom ekstrakcije.

Pri stiskanju paradiznika bo nekaj kaSe ostalo v bobnu, saj paradiznik zelo hitro postane kaSast. Sok
bo normalno iztekal. To je normalen pojav za sokovnik.

PIRNICA IN LISTNATA ZELENJAVA

Razrezite jih na trakove (krajSe od 10 cm)

Pirnica, ohrovt, zelje in $pinaca so le nekatere od naravnih sestavin, ki jih lahko stiskamo s
sokovnikom. UzZivajte najboljSe surovine , kar jih ponuja narava, in jih stisnite v sok za najboljSo
prehransko vrednost. Pripravljene sestavine je treba pravocasno stisniti, saj oksidirano sadje ali
zelenjava povzrocita ve€ penjenja.

NAVODILA ZA 1ZBIRO SADJA

1. Izberite sveZe sadje in zelenjavo, ki vsebuje ve¢ soka. Pravilno sadje vkljuuje ananas, stebla zelene, jabolka,
kumare, $pinaco, melone, pomaranco in grozdje.

2. Sadje in zelenjavo z debelo lupino, kot so pomaranca, ananas in rdeca pesa, je treba predhodno olupiti.
Odstraniti je treba tudi semena v pomaran¢ah, limonah in jabolkih, saj lahko povzrocijo nekoliko grenak okus
soka ali neprijeten hrup med stiskanjem.

3. Koncentracija soka, pridobljenega iz jabolk, je odvisna od tega, katero vrsto jabolk izberete. Sok, pridobljen iz
soc¢nih jabolk, bo manj gost, zato izberite ustrezno vrsto jabolk glede na Zeleno koncentracijo soka.

4. Sveze stisnjenjabol¢ni sok bo kmalu postal rjav, ta proces pa se lahko upo¢asni z dodajanjem kapljic
limoninega soka.

5. Listi in stebla (kot pri solati) se lahko dajo v sokovnik za ekstrakcijo soka.

Navodila za razstavljanje
Pred ¢is¢enjem tega izdelka izklopite stikalo, da izklopite napajanje.
Ocistite izdelek po uporabi.

Ohisja ni mogoce oprati pod vodo, temvec ga je treba ocistiti z mokro krpo.
Pred skladiScenjem izdelka se prepri€ajte, da je izdelek €ist in suh.

Razstavite izdelek, da operete sestavne dele po naslednjih korakih.
1. 2. 3.

g hw DR

1. Najprej odstranite potiskaé> 7 <.
2. Odstranite posodo za kaSo.
3. Odstranite posodo za sok.
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4. Zavrtite pokrov v smeri urinega kazalca, da ga vzamete ven.
5. Vodoravno izvlecite cedilo za sok. Opomba: Ni potrebe po vrtenju.
6. Odstranite polz, tako da ga vodoravno izvlecete.

7.Zavrtite pritrdilni obro€ za zaklepanje >4< na strani ohisja in vodoravno izvlecite boben > 9<, da
ga odstranite. Bobna ni mogoce razstaviti, ¢e gumb ni pritisnjen.

Ciscenje:

Aparata ne Cistite s Gistilnimi gobicami, jedkimi €istili ali agresivnimi teko¢inami, kot so alkohol, bencin ali
aceton.Ci&enje aparata je laZje, &e ga izvedete takoj po uporabi.Stikalo postavite v poloZaj OFF in ga
izkljuCite iz omrezne vti€nice. Aparat razstavite v obratnem vrstnem redu kot ste ga sestavili.

Vse dele temeljito ocistite s prilozeno $€etko. Ne porabljajte kovinskih pripomockov za &i€enje. Le ti
lahko poskodujejo napravo. Za ¢i§¢enje ne uporabljajte pomivalnega stroja.

Okolje:
Aparata po preteku zZivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obiajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec ga
odlozite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

Garancija in servis:

Za informacije ali v primeru teZav obi$¢ite Gorenjevo spletno stran na naslovu www.gorenje.com
oziroma se obrnite na Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi drZavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate in aparate za osebno nego
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Napaka

Analiza vzroka

Odpravljanje napake

Po prikljucitvi

napajanja in vklopu stikala
izdelek po 1 sekundi Se vedno
ne deluje.

1. Po vklopu naprave
pocakajte 1 sekundo.
Delovala bo normalno.

2. Ce $e vedno ne deluje, je
morda stik med vti¢em in
vtiénico slab.

Ponovno ju pravilno prikljucite.

Zamenjajte vtiénico in poskusite znova
ali se obrnite na sluzbo za pomo¢
strankam.

Pri prvih nekaj
uporabah motor ustvarja
neprijeten von;.

To je normalen pojav.

Ce seta pojav pogosto
pojavlja, se obrnite na
sluzbo za pomo¢ strankam.

Pri stiskanju sok
ne izhaja.

Preverite ventil proti kapljanju.
Prepri¢ajte se, da je v odprtem
stanju.

Odprite ventil proti kapljanju. Stikalo
ventila zavrtite v nasprotni smeri
urinega kazalca, da odprete ventil proti
kapljanju.

Stroj se med delovanjem
ustavlja.

1.Prenizka napetost

2. Prekomerna koli¢ina
sestavin.
3.Stroj je
neprekinjeno deloval
dolgo ¢asa.

1. Preverite, ali je napetost prenizka.
2. Odklopite napajanje in odstranite
prekomerno koli¢ino sestavin.

3. To je obi¢ajen pojav in motor bo po
premoru nadaljeval z delovanjem.

Med delovanjem se ustvarja
hrup.

1. Stroj deluje v
neuravnotezenem stanju
zaradi neuspe$ne namestitve
polza ali cedila za sok.

2. Zagonski motor v okvirju je
poskodovan.

Pravilno namestite polz ali cedilo za
sok ali se obrnite na sluzbo za pomo¢
strankam

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektricni in
elektronski opremi (Waste Electrical and Electronic Equipment — WEEE). Smernica opredeljuje
zahteve za zbiranje in ravnanje z odpadno elektricno in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni
Evropski Uniji.

Raven hrupa: Lc <65 dB(A)

VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI VASEGA APARATA!

PridrZujemo si pravico do sprememb

10
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UPUTE ZA UPORABU HR

PRI UPORABI ELEKTRICNIH UREDAJA POTREBNO JE UVIJEK SLIJEDITI OSNOVNE MJERE

OPREZA, UKLJUCUJUCI SLJEDECE.
1. Uredaj se treba napajati snagom od 230 V/50 Hz. Prije uporabe potvrdite napajanje.
2. Obavezno odspojite napajanje prije rastavljanja/ponovnog sastavijanja ili

podeSavanja ovog proizvoda.

3. U slu€aju bilo kakvog ostecenja fleksibilne Zice, kako biste izbjegli bilo kakvu
opasnost, obratite se nasoj sluzbi za korisnike ili poSaljite uredaj naSem ovlastenom
servisnom centru na zamjenu i ne pokuSavajte ga rastaviti bez naseg odobrenja.
4. Prije uporabe provjerite kabel za napajanje, utikac, sito za cijedenje, svrdlo,
kuciste i druge dijelove. U slucaju bilo kakvog ostecenja, prestanite koristiti ovaj
proizvod i odmah se obratite nasoj sluzbi za korisnike i nemojte ga neovlasteno
rastavljati ili popravljati kako biste izbjegli bilo kakvu potencijalnu opasnost.
5. Prije spajanja na napajanje, provjerite jesu li svi uklonijivi dijelovi kao $to su
bubanj, svrdlo, sito za cijedenje i poklopac postavljeni na mjesto.
Napomena: Prije spajanja kabela za napajanje, provjerite je li uredaj prebacen u nacin
rada "O" kako biste izbjegli opasnost.
6. NEMOJTE stavljati prste ili druge predmete u otvor za ubacivanje dok uredaj
radi. Ako se hrana zaglavi u otvoru za ubacivanje, koristite samo klip za guranje
sastojaka ili drugi komad voca kako biste je gurnuli prema dolje, bilo koji drugi
predmeti za guranje sastojaka uzrokovali bi opasnost za korisnika ili oStecenje
uredaja. Kad ova metoda nije moguca, iskljucite motor i rastavite bubanj kako biste
uklonili preostalu hranu.
7. Sastojci hrane moraju se izrezati na odgovaraju¢e komade kako bi prosli kroz
otvor za ubacivanje. Svakom vocéu/povréu prije prerade treba ukloniti tvrdu jezgru,
sjeme, kozu ili ljusku.
8.Za guranje hrane/povréa treba upotrijebiti odgovarajuéu silu, koja nije
prekomjerna, ali je dovoljna da se potpuno stisne.
9. Sito za cijedenje, svrdlo ili poklopac mogu se obojiti sokom tijekom rada, Sto je
normalna pojava i nema utjecaja na jestivost i ne Steti zdravlju.
10. Ovaj proizvod opremljen je inteligentnim zastitnim Cipovima, Sto ga automatski
zaustavlja svakih 20 minuta rada. U tom sluaju neka bude iskljucen vise od 20
minuta prije ponovnog ukljuéivanja, kako biste ohladili motor i produljili njegov vijek
trajanja.
11. Ovaj proizvod dizajniran je za ograni¢avanje brzine protoka. Tijekom obrade bilo
kojeg tvrdog sastojka, motor ¢e se zakljucati i struja ¢e se povecati. Kad struja
prijede 1,3 A, uredaj ¢e se oglasiti zvuénim signalom i motor ¢e se zaustaviti radi
zastite od prekomjerne struje i produljenja Zivotnog vijeka.
12. Ako se aktivira zastita od strujnog ograniCenja ili ako je motor blokiran i
automatski se zaustavi, prebacite u polozaj "O" za praZnjenje sastojaka hrane, a

11
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zatim pritisnite gumb u polozaj "ON" za ponovno pokretanje uredaja. Ako se

problem nastavi, preporuCuje se uklanjanje svih sastojaka hrane unutar svrdla prije

ponovnog pokretanja kako bi se zastitio motor.

13. Nakon zavrSetka rada uklonite sve uklonjive dijelove tek nakon Sto se

motor/svrdlo/sito za cijedenje /vijak za preSanje prestane okretati i napajanje

prekine.

14. Kako biste se zastitili od opasnosti od strujnog udara, ne stavljajte kuciste u vodu ili
drugu tekucinu.

15. Za ciS¢enje ovog proizvoda nemojte koristiti Celinu vunu, abrazivno sredstvo za
¢iscenje ili korozivnu tekuc¢inu poput benzina ili acetona.

16. Ovaj proizvod treba Cuvati na mjestu do kojeg djeca ne mogu doci. Ne dopustite

osobama s oStecenim ekstremitetima i osjetilnim ili mentalnim poremecajima i

osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja (ukljuCujuéi djecu) da koriste ili se

igraju ovim proizvodom.

17. Ovaj proizvod mogu koristiti samo pojedinci ili obitelj.

18. Ovaj proizvod ima razred zastite | klase, a utiCnica koja se koristi za njega mora biti

pravilno uzemljena.
Informacije o proizvodu o potro$nji energije i maksimalnom vremenu do primjenjivog nacina rada male snage.
Iskljuceno stanje: 0,2 W
Maksimalno vrijeme potrebno da proizvod  automatski postigne primjenjivi nacin rada ili stanje male
snage :0 minuta

DIJELOVI | FUNKCIJA

12
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Br. Naziv dijela Funkcija
1 Kabel za napajanje | Zza spajanje na napajanje
2 Kuéiste Glavna jedinica koja sadrZava motor i druge komponente, pruzajuéi izlaznu
snagu.
3 Prekidaé za naéin Upravlja radnim statusima (ON, 0 i Rev) uredaja.
rada
Gumb za Za zaklju¢avanje bubnja kako bi se sprijecilo neocekivano otpustanje iz
4 zakljucavanje kudista. Za uklanjanje bubnja iz kudista pritisnite i zadrZite ovaj gumb.
5 Posuda za sok Za drzanje i sakupljanje iscijedenog soka.
6 Spremnik za pulpu Za drZanje i sakupljanje pulpe koja nastaje tijekom cijedenja.
. . Za stiskanje i guranje sastojaka hrane kako bi u potpunosti dosli u kontakt sa
7 Klip za guranje B ) , o . " )
. svrdlom i kako bi se povecala ucinkovitost cijedenja.
sastojaka
Pladanj
8 Za privremeno skladistenje sastojaka hrane za obradu.
Bubanj Jedna od glavnih komponenti za cijedenje soka u koju se sastojci hrane
9 ubacuju kroz otvor za ubacivanje na vrhu, dok se sok i pulpa
izbacuju kroz izlazni otvor.
Svrdlo Jedna od glavnih komponenti za cijedenje soka kojom se
10 sastojci hrane stiS¢u  prema situ za cijedenje.
Koristite svrdlo kako biste iscijedili sastojke hrane i filtrirali sok
11 Sito za cijedenje (primjenjivo na voce, povrée i zrna)
Poklopac
12 Zajedno s bubnjem osigurava zastitu.
Otvor za ubacivanje
13 Ubacivanje hrane i praznjenjeu bubanj
Ventil protiv kapanja
14

Kada se ventil zatvori, sok nece izaci

13
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NACIN RADA

Prije prve uporabe uredaja, temeljito ocCistite njegove dijelove koji su bili u dodiru sa sastojcima
hrane.

Rad gumba:
3 NACINA RADA:

0: Kad zavrsite s cijedenjem, prebacite uredaj na ovaj nacin rada kako biste zaustavili ;% N
njegov rad. / / @N N \
Napomena: Prije spajanja kabela za napajanje provjerite je liuredaj prebacen u ":"i \
naéin rada "O" kako biste izbjegli opasnost. )
Ixeni

ON: Prilikom cijedenja, prebacite gumb u nadin rada "ON". I‘. ‘IJI‘\ y\ |
= !

IR L\
REV: Prebacite gumb u nacin rada "REV" kako biste izbacili pulpu, samo pritisnite \ ‘\\'; nE \\_/}"/ /
gumb u nacin rada "REV" i zadrzite. \ / /

Napomena: Kad se otpusti, prekida¢ ¢e se vratiti u na¢in rada"O", a zatim se rad =
uredaja zaustavlja.

\
[ lf \

Upute za sastavljanje

1 .Stavite bubanj > 9 < u kuciste > 2 <.Stavite bubanj > 9 <u kuciste > 2 < tako da poravnate
dvije izbo€ine na bubnju s dva ureza na kucistu, gurnite bubanj ravno, ¢ut ¢ete zvuk "tik"

koji ozna¢ava da ste ga €vrsto i ispravno pricvrstili.

2.Postavite svrdlo > 10 < u bubanj> 9<.

3. Poravnajte urez sita za cijedenje > 11 <'s izbo¢inom bubnja > 9 <, a zatim ga umetnite ravno
u bubanj>9<.
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4. Postavite poklopac na bubanj > 9 <i okrenite poklopac u smjeru suprotnom od kazaljke na
sata. Poravnajte trokutnu oznaku za poravnanje A na poklopcu s oznakom za otklju¢avanje
& na bubnju > 9 <i zatim okrenite poklopac u smjeru suprotnom od kazaljke na satu kako
biste ga pricvrstili.

5. Stavite posudu za sok > 2 < na odgovarajuci utor kuéista iporavnajte otvor posude s donjim
dijelom izlaznog otvora sokovnika na kuéistu.

6. Postavite spremnikza pulpu > 6 <ispod bubnja.

7. Prikljucite napajanje za uporabu uredaja.
Napomena: Provjerite je li prekidaé u polozaju "O" prije spajanja napajanja.

8. Ocistite sastojke hranei izrezite ihna male komadi¢e koji mogu proéi kroz otvor za
ubacivanje i stavite ih na pladan;.

Napomena: Sve tvrde jezgre, sjeme, koru ili ljusku voca i povréa treba unaprijed ukloniti. Pripremljene
sastojke hrane treba iscijediti na vrijeme,jer oksidirano voce ili povrée moze stvoriti vise pjene.

9. Funkcija protiv kapanja

S podesivim ventilomprotiv kapanja, nema prolijevanja soka, zbog ¢ega radna povrsina ostaje Cista.

Otvorite - Kada cijedite sok, okrenite ventil protiv kapanja u smjeru suprotnom od kazaljke na satu

da biste ga ukljucili.

Zatvorite - Kada zavrsite s cijedenjem, okrenite ventil protiv kapanja u smjeru kazaljke na satu kako

biste ga zatvorili i izbjegli curenje soka.

10. 11. 12.

10. Prebacite gumb u nacin "ON" kako biste zapoceli s cijedenjem.

Napomena:
1. Neka uredaj radi manje od 10 minuta. Ako radi predugo, moze doc¢i do oStecenja motora.
2. Ne dodirujte prekida¢ mokrim rukama kako biste izbjegli strujni udar,
curenje struje ili pozar.
11. Stavite nekoliko komada rezanog voca ili povréa u otvor za ubacivanje, lagano ih gurnite prema
bubnju pomocu klipa za guranje sadrzaja > 7 <.
Za guranje sastojaka treba koristiti odgovarajucu silu koja nije prekomjerna, ali je dovoljna da se
potpuno stisne.

15


https://manualsfile.com

Napomena: Samo se klip moze koristiti za guranje sastojaka, bilo koji drugi predmeti mogu izazvati
opasnost za korisnika ili oSte¢enje uredaja!

2. Ne dodirujte prekida¢ mokrim rukama kako biste izbjegli strujni

udar, curenje struje ili pozar.

12.

1. Po zavrSetku iskljuCite prekida¢ kada iz otvora ne istjeCe sok i odspojite napajanje. Nemojte
uklanjati posudu za sokispod otvora sve dok se svrdlo i sito za cijedenje potpuno ne prestanu
okretati i provijerite je li ventil protiv kapanja zatvoren.

2. Iscijedeni sok treba piti §to je prije moguce, jer ¢e inaCe imati loSiji okus i sadrzaj hranjivih tvari.

Pulpa se ne smije ¢uvati dulje vrijeme.
Ne dodirujte prekida¢ mokrim rukama kako biste izbjegli strujni udar, curenje struje ili pozar.

SOKOVNIK ZA CIJEPENJE VOCA
Ucinkovito cijedi tvrdo i meko voce: €ak i agrume, koje je inace najteze iscijediti.

Ne moze praviti pekmez. Neko voce se ne moze cijediti (kao $to su banane, mango, suSeno voce,
Secerna trska, itd.

SOK OD POVRCA
I1zrezite povrée na trakice (manje od 10 cm).

Cijedi sve vrste povrca, ukljucujuci mrkvu, jabuke, celer krastavac i rotkvu bez uniStavanja
prirodnog okusa i hranjivih koristi. Svjezi okus i potpuna hranjiva vrijednost zajam¢ceni su ovim
jedinstvenim procesom cijedenja.

Kad cijedite rajcice, u bubnju ¢e ostati malo pulpe jer rajcice lako postaju kaSaste.

Sok ¢e normalno izaci. To je normalna pojava kod sokovnika za hladno presanje.

PSENICNA TRAVA | LISNATO POVRCE

Izrezite na trakice (manje od 10 cm)

PSeni¢na trava, kelj, kupus, $pinat samo su neki od prirodnih sastojaka koji se mogu iscijediti
pomocu sokovnika. UzZivajte u najboljem $to priroda nudi u sirovoj hrani svih vrsta i iscijedite je za
potpune hranjive koristi. Pripremljene sastojke hrane treba pravovremeno iscijediti, jer ¢e oksidirano
voce ili povrée stvoriti viSe pjene.

UPUTE ZA ODABIR VOCA

1. Odaberite svjeze voée i povrée koje sadrzava viSe soka. Voce koje je prikladno ukljuéuje ananas,
stabljiku celera, jabuku, krastavac, Spinat, dinje, narancu i grozde.

2. Voce koje ima tvrdu koru poput naran€e, ananasa i sirovog korijena repe treba oguliti. Takoder,
treba ukloniti sjemenke iz narance, limuna i jabuke, jer mogu uzrokovati gorak okus soka ili
neugodnu buku.

3. Koncentracija soka iscijedenog iz jabuke ovisi o tome koju vrstu jabuke odaberete. Sok
iscijeden iz so¢ne jabuke manje je gust, stoga odaberite odgovarajucu vrstu jabuke ovisno o
Zeljenoj koncentraciji soka.

4. Tek iscijedeni sok od jabuke brzo ¢e postati smed, a taj se proces moze usporiti ako u sok
dodate malo limunovog soka.

5. Listovi i stabljike (poput onih od salate) mogu se staviti u sokovnik kako biste iscijedili sok.

Upute za rastavljanje
Prije ¢iS¢enja ovog proizvoda, obavezno iskljucite prekida¢ kako biste odspojili napajanje.
Ocistite ovaj proizvod nakon uporabe.

Kuciste se ne moze prati pod vodom, ve¢ ga treba ocistiti viaznom krpom.
Prije skladiStenja, provjerite je li proizvod €ist i suh.

Rastavite ovaj proizvod kako biste oprali komponente slijedeci sljedece korake.
16
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1. Prvo uklonite klip > 7 <.
2. Uklonite spremnik za pulpu.
3. Uklonite posudu za sok.

4.0krenite poklopac u smjeru kazaljke na satu kako biste ga uklonili.
5. lzvucite ravno sito za cijedenje.

Napomena: Nema potrebe za okretanjem.
6.Povucite svrdlo ravno kako biste ga izvadili.

e

7. Pritisnite gumb za zaklju€avanje >4< na boc¢noj strani kucista i izvucite ravno bubanj > 9<
u isto vrijeme kako biste ga izvadili. Bubanj se ne moze rastaviti ako gumb nije pritisnut.

Ciséenje

Za CiSc¢enje aparata nemojte nikada koristiti spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva za ¢iS¢enje ili
agresivne tekucine poput alkohola, benzina ili acetona.Sokovnik ¢ete najlakse ocistiti ako to ucinite
odmah nakon uporabe.Najprije isklju€ite rad uredaja i iskopCajte ga iz elektriCne instalacije.

Rastavite uredaj obrnutim redoslijedom od onog po kojem ste ga sastavljali! Cetkom ogistite sve dijelove
nakon uporabe. Za CiS¢enje izbjegavajte koriStenje metalnih spuzvi, jer takvi agresivni materijali mogu
ostetiti uredaj. Dijelove uredaja ne smijete prati u perilici posuda.

Podnozje nemojte prati pod tekuéom vodom. Za CiS¢enje koristite suhu ili malo navlazenu krpu.

17
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Kvar

Analiza uzroka

Rjesavanje kvara

Nakon spajanja

na napajanje i ukljucivanje
prekidaca, nakon 1 s, proizvod
jo$ uvijek ne radi.

1. Nakon uklju¢ivanja
uredaja pricekajte 1 s. Radit
¢e normalno.

2. Ako ne radi, mozda je
slab kontakt izmedu utikaca i
utiénice.

Ponovno ga pravilno prikljucite.

Zamijenite uticnicu i pokuSajte ponovno
ili kontaktirajte podrsku nakon kupnje.

Tijekom pocetne
uporabe, motor stvara neugodan

To je normalna pojava.

Ako se ova pojava Cesto
javlja, obratite se sluzbi za
podrsku nakon kupnje

miris.

Otvorite ventil protiv kapanja. Okrenite
Tijekom Provjerite ventil protiv kapanja, |prekidaé ventila u smjeru suprotnom od
cijedenja, sok ne provjerite je li otvoren. kazaljke na satu kako biste otvorili ventil
izlazi protiv kapanja.

Uredaj se zaustavlja tijekom
rada.

1. Prenizak napon

2. Prekomijerna koli¢ina

sastojaka hrane.

3. Uredaj je
neprekidno radio

dulje vrijeme.

1. Provjerite je li napon prenizak.

2. Odspojite napajanje i uklonite visak
sastojaka hrane.

3. To je normalna pojava i motor ¢e
nastaviti raditi nakon pauze.

Tijekom rada stvara se buka.

1. Uredaj radi u
neuravnotezenom stanju zbog
neuspjelog montiranja svrdla ili
sita za cijedenje.

2. Startni motor u kucistu je
ostecen.

Namjestite svrdlo ili sito za cijedenje
na mjesto ili kontaktirajte podrsku
nakon kupnje.

Razina buke: Lc <65 dB(A)

OKOLINA

X

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije
postupiti kao s otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti uru€en prikladnim sabirnim
to€kama za recikliranje elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda

sprijecit cete potencijalne negativne posljedice na okolis§ i zdravlje ljudi, koje bi inate mogli ugroziti
neodgovarajuéim rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju ovog
proizvoda molimo Vas da kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu za odvoZenje otpada iz

domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u sluaju problema obratite se Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj naéi ¢ete u medunarodnom garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog centra,
obratite se lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

Pridrzavamo pravo do promjena!

GORENJE

VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U RADU S VASIM APARATOM!

18
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU SR

PRILIKOM UPOTREBE ELEKTRICNIH UREPAJA TREBA DA SE
PRIDRZAVATE ODREDPENIH BEZBEDNOSNIH MERA, UKLJUCUJUCI
SLEDECE.
1. Uredaj se treba napajati snagom od 230 V/50 Hz. Pre upotrebe potvrdite napajanje.
2. Obavezno iskljucite napajanje pre rasklapanja/ponovnog sklapanja ili podeSavanja
ovog proizvoda.
3. U sluCaju bilo kakvog ostecenja fleksibilne Zice, da biste izbegli bilo kakvu
opasnost, kontaktirajte naSu sluzbu za korisnike ili poSaljite uredaj naSem
ovlaStenom servisnom centru na zamenu i ne pokuSavajte da ga rasklopite bez
naSeg odobrenja.
4.Pre upotrebe, proverite kabl za napajanje, utikac, sito, svrdlo, kuciSte i druge
delove. U sluCaju bilo kakvog oSteCenja, prestanite da koristite ovaj proizvod i
odmah kontaktirajte nasu sluzbu za korisnike i nemojte ga neovlasteno rasklapati ili
popravljati da biste izbegli bilo kakvu potencijalnu opasnost.
5. Pre povezivanja sa napajanjem, proverite da li su svi uklonjivi delovi kao $to su
bubanj, svrdlo, sito i poklopac montirani na svoje mesto.
Napomena: Pre nego $to ukljucite kabl za napajanije, proverite da li je uredaj prebacen
na rezim "O" da biste izbegli opasnost.
6. NE STAVLJAJTE prste ili druge predmete u otvor za dodavanje dok uredaj radi.
Ako se hrana zaglavi u otvoru za dodavanje, koristite samo potiskivac¢ ili drugi
komad voca da biste je gurnuli nadole, bilo koji drugi predmeti za guranje sastojaka
bi izazvali opasnost za korisnika ili oStecenje uredaja. Kada ova metoda nije
moguca, iskljuite motor i rasklopite bubanj da biste uklonili preostalu hranu.
7. Sastojci hrane moraju biti iseeni na odgovarajuce komade kako bi prosli kroz
otvor za dodavanje. Svakom vocu/povrcu treba ukloniti bilo koje tvrdo jezgro, seme,
koru ili ljusku pre prerade.
8.Za guranje hrane/povréa treba Koristiti odgovarajuéu silu, ne preteranu, ali
dovoljnu da se potpuno stisne.
9. Sito, svrdlo ili poklopac mogu biti obojeni sokom tokom rada, $to je normalna
pojava i nema uticaja na jestivost i ne Steti zdravlju.
10. Ovaj proizvod je opremljen inteligentnim zastitnim Cipovima koji ga automatski
zaustavljaju nakon svakih 20 minuta rada. U tom slu¢aju, neka bude iskljucen vise
od 20 minuta pre ponovnog uklju€ivanja, da biste ohladili motor i produzili njegov
Zivotni vek.
11.Ovaj proizvod je dizajniran da ogranici brzinu protoka. Tokom obrade bilo kog
tvrdog sastojka, motor ¢e biti zaklju€an i struja ¢e se pojacati. Kada struja prede 1,3
A, uredaj ¢e se oglasiti zvucnim signalom i motor ¢e se zaustaviti radi zaStite od
prekomerne struje i produzenja zivotnog veka.
12. Ako se aktivira zastita od ogranienja struje ili ako je motor zakljucan i
automatski se zaustavi, prebacite u polozaj "O" da biste ispraznili sastojke hrane, a
19
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zatim pritisnite dugme u polozaj "ON" da biste ponovo pokrenuli uredaj. Ako se

problem nastavi, preporucuje se da uklonite sve sastojke hrane unutar svrdla pre

ponovnog pokretanja da biste zastitili motor.

13. Nakon zavrSetka rada, uklonite sve uklonjive delove tek nakon Sto se

motor/svrdlo/sito/vijak za cedenje prestane okretati i napajanije iskljuci.

14. Da biste se zastitili od opasnosti od strujnog udara, ne stavljajte kuciste u vodu ili
drugu teCnost.

15. Nemoijte koristiti Celicnu vunu, abrazivno sredstvo za Cis¢enje ili korozivnu tecnost
kao Sto su benzin ili aceton za ¢iS¢enje ovog proizvoda.

16. Ovaj proizvod treba Cuvati na mestu do kog deca ne mogu da dodu. Ne

dozvolite osobama sa oStecenim ekstremitetima i osetiinim ili mentalnim

poremecajima i osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja (ukljucujuci decu)

da koriste ili se igraju ovim proizvodom.

17. Ovaj proizvod mogu da koriste samo pojedinci ili porodica.

18. Ovaj proizvod ima stepen zastite | klase, a uti€nica koja se koristi za njega mora da

bude pravilno uzemljena.
Informacije o proizvodu za potro$nju energije i maksimalno vreme za dostizanje primenljivog reZima niske potro$nje.
IskljuCen rezim :0,2 W
Maksimalno vreme potrebno da proizvod automatski dostigne odgovarajuci reZimli stanje male snage.: 0 minuta

DELOVI | FUNKCIJA

20


https://manualsfile.com

Br. Naziv dela Funkcija
1 Kabl za napajanje(  Za priklju¢ivanje na napajanje.
2 Kuéidte Glavna jedinica koja sadrzi motor i druge komponente, pruzajuci izlaznu
snagu.
3 Prekidaé za resim| Kontrolide radne statuse (ON, 0 i Rev) uredaja.
rada
Prsten za Za zakljucavanje bubnja kako bi se sprecilo neocekivano otpustanje iz kuéista.
4 uévridivanje Da biste uklonili bubanj iz ku¢ista, pritisnite na prsten za u¢vri&ivanje .
5 Posuda za sok Za drzanje i sakupljanje iscedenog soka.
6 Posuda za pulpu Za drzanje i sakupljanje pulpe koja nastaje tokom cedenja.
7 Potiskivag Za stiskanje i guranje sastojaka hrane kako bi u potpunosti dosli u kontakt sa
svrdlom i kako bi se povecala efikasnost cedenja.
8 PosluZavnik  |Za privremeno skladiStenje sastojaka hrane za obradu.
ledna od glavnih komponenti za cedenje soka, u koju se sastojci hrane
9 Bubanj dodaju kroz otvor za dodavanje na vrhu, dok se sok i pulpa
izbacuju kroz izlazni otvor.
ledna od glavnih komponenti za cedenje soka kojom se sastojci hrane stis¢u
10 Svrdlo prema situ.
Koristite svrdlo kako biste iscedili sastojke hrane i filtrirali sok (primenljjivo na
11 Sito voce, povrce i zrna).
12 Poklopac Zajedno sa bubnjem obezbeduje zastitu.
13 Otvor za dodavanje [Dodavanje hrane i praznjenje u bubanj.
14

Ventil protiv kapanja

Kada je ventil zatvoren, sok nece izadi.
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REZIM RADA

Pre prve upotrebe uredaja, temeljno ocistite njegove delove koji su bili u kontaktu sa sastojcima

hrane.

Rad dugmeta:
3 REZIMA RADA:

0: Kada zavrsite sa cedenjem, prebacite se na ovaj rezim da biste
zaustavili rad uredaja.

Napomena: Pre nego $to ukljucite kabl za napajanje,
proverite da li je uredaj prebacen u rezim"O" kako biste izbegli
opasnost.

ON: Prilikom cedenja, prebacite dugme u rezim "ON".

REV: Prebacite dugme u rezim "REV" da biste izbacili pulpu,
samo pritisnite dugme u rezim "REV" | zadrzite.

Napomena: Kada se otpusti, prekidac e se vratiti u rezim
"O", a zatim se rad uredaja zaustavlja.

1. Stavite bubanj > 9 < u kuciste > 2 <.

Stavite bubanj u kuciste > 2 < tako $to ¢ete poravnati dve izbocine na bubnju sa dva ureza na
kucistu, gurnite bubanj ravno, ¢ucete zvuk "tik" koji oznacava da ste ga €vrsto i pravilno

pricvrstili.

2. Postavite svrdlo > 10 < u bubanj> 9<.
3. Poravnajte urez sita > 11 < sa izbo¢inom bubnja > 9 <,a zatim ga umetnite ravno u bubanj > 9 <.
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4. Postavite poklopac na bubanj > 9 <i okrenite poklopac u smeru suprotnom od kazaljke na
satu.Poravnajte trouglastu oznaku za poravnanje A na poklopcu sa oznakom za

otklju¢avanje & na bubnju > 9 <i zatim okrenite poklopac u smeru suprotnom od kazaljke

na satu kako biste ga pricvrstili.

5. Stavite posudu za sok > 5 < u odgovarajuci zleb kucéista i poravnajte otvor posude sa donjim
delom izlaznog otvora sokovnika na kuéistu.

6. Stavite posudu za pulpu > 6 < ispod bubnja.

7. Prikljucite napajanje za upotrebu uredaja.
Napomena: Proverite dali je prekida¢ u polozaju "O" pre prikljuéivanja na napajanje.
8. Ocistite sastojke hrane i isecite ih na male komade koji mogu proéi kroz otvor za dodavanje i
stavite ih na posluzavnik.
Napomena: Sva tvrda jezgra, seme, koru ili ljusku voéa i povréa treba unapred ukloniti. Pripremljene
sastojke hrane treba iscediti na vreme,jer bi oksidovano voce ili povrée moglo stvoriti vise pene.
9. Funkcija protiv kapanja

Sa podesivim ventilom protiv kapanja,

nema prosipanja soka, zbog ¢ega radna povrsina ostaje Cista.
Otvorite - Kada cedite sok, okrenite ventil protiv kapanja u smeru suprotnom od kazaljke na satu da
biste ga ukljucili.
Zatvorite - Kada zavrsite sa cedenjem, okrenite ventil protiv kapanja u smeru kazaljke na satu da
biste ga zatvorili i izbegli curenje soka.

10. 11. 12.

10. Prebacite dugme u rezim "ON" da biste zapoceli cedenje.

Napomena:
1. Neka uredaj radi manje od 10 minuta. Ako radi predugo, moze doc¢i do oSte¢enja motora.
2. Ne dodirujte prekida¢ mokrim rukama kako biste izbegli strujni udar,curenje struje ili pozar.
11. Stavite nekoliko komada ise€enog voéa ili povréa u otvor za dodavanje, lagano ih gurnite
prema bubnju pomo¢u potiskivaéa> 7 <.
Za guranje sastojaka treba koristiti odgovarajucu silu ne preteranu, ali dovoljnu da se potpuno stisne.
Napomena: Samo se potiskivaC moze Koristiti za guranje sastojaka, bilo koji drugi predmeti mogu
prouzrokovati opasnost po korisnika ili oste¢enje uredaja!
2. Ne dodrujte prekidac¢ mokrim rukama kako biste izbegli strujni udar, curenje struje ili pozar.
12.
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1. Po zavrSetku iskljuCite prekida¢ kada sok ne izlazi iz otvora i iskljucite napajanje. Nemojte
uklanjati posudu za sok ispod otvora sve dok se svrdlo i sito potpuno ne prestanu okretati i proverite
da li je ventil protiv kapanja zatvoren.

2. Iscedeni sok treba piti $to je pre moguce, jer ¢e inaCe imati losiji okus i sadrzaj hranljivih materija.
Pulpa se ne sme skladistiti duze vreme.

Ne dodirujte prekida¢ mokrim rukama kako biste izbegli strujni udar, curenje struje ili pozar.

SOKOVNIK ZA CEDENJE VOCA
Efikasno cedi tvrdo i mekano voce: ¢ak i agrume, koje je inace najteze iscediti.

Ne moze se koristiti za pravljenje dzema. Neko voce se ne moze cediti (kao Sto su banane, mango,
suseno voce, Secerna trska itd).

SOK OD POVRCA
Isecite povrée na trakice (manje od 10 cm).

Cedi sve vrste povréa, ukljuCujuci Sargarepu, jabuke, celer, krastavac i rotkvice bez uniStavanja
prirodnog ukusa i hranljivih materija. Svez ukus i potpuna hranljiva vrednost su zagarantovani ovim
jedinstvenim procesom cedenja.

Kad cedite paradajz, u bubnju ¢e ostati malo pulpe jer paradajz lako postaje kasast. Sok ¢e
normalno izaci. To je normalna pojava kod sokovnika za hladno cedenje.

PSENICNA TRAVA | LISNATO POVRCE

Isecite na trakice (manje od 10 cm).

PSeni¢na trava, kelj, kupus, spana¢ su samo neki od prirodnih sastojaka hrane koji se mogu iscediti
pomocu sokovnika. UzZivajte u najboljem $to priroda nudi u sirovoj hrani svih vrsta i iscedite je za
potpune hranljive koristi. Pripremljene sastojke hrane treba na vreme iscediti, jer ée oksidovano
voce ili povrce stvoriti viSe pene.

UPUTSTVO ZA IZBOR VOCA

1. Izaberite sveze voce i povrce koje sadrzi visSe soka. Voce koje je pogodno ukljuuje ananas,
stabljiku celera, jabuku, krastavac, spana¢, dinje, pomorandzu i grozde.

2. Voce koje ima tvrdu koru kao $to su pomorandza, ananas i sirovi koren repe treba oguliti.
Takode, treba ukloniti semenke iz pomorandze, limuna i jabuke, jer mogu izazvati gorak ukus soka
ili neprijatnu buku.

3. Koncentracija soka iscedenog iz jabuke zavisi od toga koju vrstu jabuke izaberete. Sok isceden
iz so¢ne jabuke je manje gust, stoga izaberite odgovarajucu vrstu jabuke u zavisnosti od Zeljene
koncentracije soka.

4. Tek isceden sok od jabuke ¢e brzo postati smed, a ovaj proces se moze usporiti dodavanjem
kapi limunovog soka u njega.

5. Listovi i stabljike (kao Sto su listovi salate) mogu se staviti u sokovnik kako biste iscedili sok.

Uputstvo za rasklapanje
Pre CiS¢enja ovog proizvoda, obavezno iskljucite prekida¢ da biste iskljucili napajanje.
Ocistite ovaj proizvod nakon kori¢enja.

Kuc¢iste se ne moze prati pod vodom, ve¢ ga treba ocistiti mokrom krpom.
Pre skladistenja proverite da li je proizvod Cist i suv.

Rasklopite ovaj proizvod da biste oprali komponente prateci sledece korake.

g AW NE
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1. Prvo uklonite potiskivaé¢ > 7 <.
2. Uklonite posudu za pulpu.
3. Uklonite posudu za sok.

4. Okrenite poklopac u smeru kazaljke na satu da biste ga uklonili.
5. Ravno izvucite sito.

Napomena: Nema potrebe da ga okrecete.
6.Povucite svrdlo ravno da biste ga izvadili.

7. Zavrtite prsten za uévrséivanje >4< na bocénoj strani kuéista i izvucite ravno bubanj >9< u isto
vreme da biste ga izvadili. Bubanj se ne moze rasklopiti ako prsten nije u otvorenem polozaju .

Ciscenje

Za cCiSc¢enje aparata nemojte koristiti jastucice za ribanje i agresivna sredstva za ciS¢enje niti agresivne
te€nosti kao Sto su alkohol, benzin ili aceton.Aparat ¢ete lakSe ocistiti ako to uradite neposredno nakon
kori¢enja.Najprije iskljuite rad aparata i iskopCajte ga iz elektri¢ne instalacije.

Rastavite uredaj obrnutim postupkom od onog po kom ste ga sastavljali! Nakon upotrebe sve delove
oCistite Cetkom. Za CiScenje izbegavajte koriS¢enje metalnih sundera, jer takvi agresivni materijali mogu
ostetiti aparat. Delove aparata ne smete prati u masni za pranje sudova.

Podnozje nemojte prati teku¢om vodom. Za ¢iSéenje koristite suvu ili malo navlazenu krpu.
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Kvar

Analiza uzroka

Resavanje kvara

Nakon povezivanja sa
napajanjem i ukljucivanja
prekidaca, nakon 1 s proizvod i
dalje ne radi.

1. Nakon uklju¢ivanja
uredaja, sacekajte 1 s.
Radi¢e normalno.

2. Ako ne radi, mozda je
slab kontakt izmedu utikaca i
uticnice.

Ponovo ga pravilno ukljucite. Zamenite
utiénicu i pokusajte ponovo ili
kontaktirajte podr§ku nakon prodaje.

Tokom pocetnog
kori§¢enja, motor stvara
neprijatan miris.

To je normalna pojava.

Ako se ova pojava Cesto
javlja, kontaktirajte podrsku
nakon prodaje.

Tokom cedenja,
sok ne izlazi.

Proverite ventil protiv kapanja,
proverite da li je otvoren.

Otvorite ventil protiv kapanja. Okrenite

prekida¢ ventila u smeru suprotnom od

kazaljke na satu da biste otvorili ventil
protiv kapanja.

Uredaj se zaustavlja tokom
rada.

1. Prenizak napon .

2. Prekomerna koli¢ina sastojaka
hrane .

3. Uredaj je neprekidno radio
duze vreme.

1. Proverite da li je napon prenizak.
2. Iskljucite napajanje i uklonite visak
sastojaka hrane.

3. To je normalna pojava i motor ¢e
nastaviti da radi nakon pauze.

Tijekom rada se stvara buka.

1. Uredaj radi u
neuravnoteZenom stanju zbog
neuspes$nog montiranja svrdla
ili sita.

2. Startni motor u kucistu je

ostecen.

Namestite svrdlo ili sito na mesto ili
kontaktirajte podrSku nakon prodaje.

Nivo buke: Lc < 65 dB(A)

ZASCITA OKOLINE

X

—
Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalaZzi oznacava, da se sa tim proizvodom ne sme postupati kao
sa otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod treba predati odgovarajuc¢im sabirnim centrima za
reciklazu elektronskih | elektriénih aparata. Ispravnim odvozZenjem ovog proizvoda sprecicete
potencijalne negativne posledice na zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli biti ugrozeni
neodgovarajuc¢im rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija o tretmanu,

odbacivanju | ponovnom kori§éenju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim lokalnim ustanovama,

sluzbom za sakupljanje ku¢nog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj naéi éete u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog centra,
obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

Pridrzavamo pravo do promena!

GORENJE

VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U RADU S VASIM APARATOM!
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INSTRUCTION MANUAL €]=]

WHEN USING ELECTRICAL APPLIANCES, BASIC SAFETY PRECAUTIONS SHOULD
ALWAYS BE FOLLOWED, INCLUDING THE FOLLOWING.

1. Power of 230V/50Hz shall be supplied to this product. Please confirm your power
supply before use.

2. Be sure to disconnect the power supply before dis-assembly/re-assembly or
adjustment to this product.

3. In case of any damage to the flexible wire, to avoid any hazard, contact our

customer service or send it to our authorized service center for replacement,

and do not try to disassemble it without our authorization.

4. Prior to use, please check the Power Cable, Plug, Juicing Screen, Auger,

Housing and other parts. In case of any damage, stop using this product and

contact our customer service immediately without unauthorized dis-assembly or

repair to avoid any potential hazard.

5. Before connecting with power supply, make sure that any removable parts

such as Drum, Auger, Juicing Screen and End Cap have been mounted in

place.Note: Before plug in the power cord, confirm that machine is switch to "O"

mode to avoid danger.

6. Do Not put your fingers or other objects into the Feed Chute while it is in

operation. If food becomes lodged in the Feed Chute, only use the Plunger or

another piece of fruit to push it down, any other objects to push the ingredients

would cause danger to user or damage to the machine. When this method is

not possible, turn the motor off and disassemble the Drum to remove the

remaining food.

7. The food ingredients needs to be cut into proper pieces so as to pass

through the Feed Chute. Any fruit/vegetable shall have any hard core, seed,

skin or shell removed before processing.

8. Proper force shall be used to push the food/vegetables in, not excessive but

sufficient to have it squeezed exactly.

9. The Juicing Screen, Auger, or End Cap may be dyed by the juice during

operation, which is normal phenomenon and has no effect on edibility and does

no harm to health.

10. This product is equipped with intelligent protection chips, making it stop

automatically for every 20 minutes operation. And in such case, rest it for more

than 20 minutes before restarting it, so as to cool the motor down and prolong

its service life.

11. This product is designed to limit the flow rate. During processing of any hard

material, the motor would be locked and the current will rise up. When the current

goes higher than 1.3A, appliance will beep and the motor will stop for over-
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current protection and extension of life span.

12. In case that current limit protection is triggered or the motor is locked and

stops automatically, switch to "O" position to discharge the food ingredients

and then press the button to "ON" position to restart the appliance. If the

problem continues, it is recommended to remove any food ingredients inside

auger before restart so as to protect the motor.

13. After the completion of operation, remove any removable part only after the

Motor/Auger/Juicing Screen /grinder screw has stopped rotating and the power

has been disconnected.

14. To protect against risk of electrical shock, do not put the Housing in water or
other liquid.

15. Do not use any steel wool, abrasive cleaning agent or corrosive liquid such
as gasoline or acetone to clean this product.

16. This product should be stored in a place that children can't reach. Not allow

persons with unsound extremities and sensation or mental disorders and

persons who are short of relate experience and knowledge (including children)

to use or play with this product.

17. This product is used for individual or family only.

18. This product is of Class-I protection grade, and the socket used for it must be
ground properly.

Product information for power consumption and maximum time to reach applicable low power mode.

Off mode : 0,2W
The maximum time needed for the product to automatically reach the applicable low power mode or condition.:0 minutes

PARTS AND FUNCTION
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0. Part Name Function
1 Power Cable For connection to power supply
2 Housing The main unit containing motor and other components, providing
power output.
3 Mode switch It controls the operating statuses (ON, 0 and Rev) of the appliance.
For locking of Drum to prevent unexpected release out of the Housing. To
4 Fixing ring unload the Drum off the housing, press down Fixing ring.
5 Juice Cup To hold and collect the juice extracted by the extractor.
6 Pulp Container To hold and collect any Pulps separated by the extractor.
7 Plunger To squeeze and make the load food ingredients contact completely with
8 the auger so as to maximize extracting efficiency.

8 Tray For interim storage of food ingredients to process.

One of the main components to extract juice, where the food ingredients
9 Drum is loaded from the Feed chute at the top, while the juice and Pulps

are discharged from the outlet.

One of the main components to extract juice, where the food ingredients is

10 Auger squeezed towards the Juicing Screen.

Work with Auger to squeeze food ingredients and filter the juice
11 Juicing screen  |(applicable to fruits, vegetables and beams)
12 End cap Coupled with the Drum to provide protection.
13 Feed Chute Feeding food and load down to Drum
14

Anti- drip Valve

When valve closed, juice would not come out
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METOD OF OPERATION

Before using the appliance for the first time, clean its parts in contact with food ingredients
thoroughly .

/ﬁ \ Button Operation:
p——
/ % \ \ 3 MODES:
f/ \\\ \ — P . .
/ ij @N \\. \ 0: When finish juicing, switch to this mode to stop
If _ i\ appliance.
I ‘[ B '\‘ |‘
) ( /J | Note: Before plug in the power cord, confirm that machine
\ | _ I / is switch to "O" mode to avoid danger
\ \ 7/ :
\ \&RE\\//// ON': When juicing, switch to "ON" mode.
& % REV: switch to "REV" mode to tum out the pulp, just
? press down the button to "REV" mode and don't release.
= Note: When release, switch would tum back on "O" mode,
then machine stops.

1 .Connect the Drum >9 < with housing > 2 <.
Connect the Drum> 9 < with Housing > 2 < by aligning the two humps on Drum with two notches
on the Housing, push the Drum straightly, you will hear "Tick" sound to confirm fastening it
tightly and correctly.
2.Place the Auger > 10 < into the Drum> 9<.
3.Align the notch of Juicing Screen > 11 < with the bulge of Drum > 9 <, and then insert it straight
into Drum > 9 <.

4. 5. 6.
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4.Place the End Cap onto the Drum > 9 < end and rotate the End Cap anticlockwise.

Align the triangle alignment mark A on the End Cap with the unlock mark on & the Drum > 9 <
and then rotate the End Cap anticlockwise to fasten it.

5.Put the Juice Cup >5 < onto the corresponding groove of Housing and have its opening
align with the bottom of the juice outlet of the Housing.

6.Place the Pulp Container > 6 < under the Drum set.

7.Connect the power supply for use of the appliance.
Note: Make sure the switch is on the"O" position before the power supply is connected.

8. Clean food ingredients and cut it into small pieces sufficiently which can pass
through the Feed Chute, and place them onto the Tray.

Note: Any hard cores, seeds, skin or shell from fruits and vegetables shall be removed in
advance. Prepared food ingredients should be juiced in time,

because Oxidized fruits or vegetables would cause

more foam generating.

9 .Anti-drip Function

Featured with freely adjustable Anti-drip Valve,

no waste of juice while keeping your countertop clean.

Open-When Juicing, rotate the Anti-drip Valve anticlockwise to tum on.

Close-When juicing finished, rotate the Anti-drip Valve clockwise to close to avoid juice
leaking.

10. Switch to "ON" mode to start juicing.

Note:
1.Keep the machine operating for less than 10 minutes. Long time working would
cause damage to the motor.
2. Do not touch the power switch with wet hand to avoid electric shock,leakage or fire.
11. Place few pieces of cut fruits or vegetables into the Feed Chute, push them down the
Drum gently with Plunger > 7 <.
Proper force shall be used to push the food ingredients in, not excessive but sufficient to have it
squeezed exactly.
Note: Only Plunger can be used to push the ingredi- ents, any other objects would cause danger to
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user or damage to the machine!
2. Do not touch the power switch with wet hand to avoid electric shock, leakage or fire.
12.

1. Upon completion, shut down the switch when no juice flowing out of the outlet and
disconnect the power supply. Do not remove the Juice Cup off the outlet until the Auger and
Juicing Screen have stopped rotating completely and make sure the anti-drip valve has been
close.

2. The extracted juice should be drunk as soon as possible as it will have degraded taste and
nutrient content if

The Pulps shall not be stored for a long time

Do not touch the power switch with wet hand to avoid electric shock, leakage or fire.

FRUIT JUICE EXTACTOR

Efficiently juices hard and soft fruits: even citrus fruits, usually one of the hardest fruits to juice.
Jam could not be achieved. Some fruit could not be squeezed juice (such as bananas,
mangoes, dried fruit, sugar cane, etc.

VEGETABLE JUICE

Cut vegetables to strips (less than 10cm).

Juices all kinds of vegetables including carrots, apples , celery,cucumber and radishes without
destroying the natural flavor and nutrition benefits. Fresh taste and full nutrition are
guaranteed with this unique extraction process.

When juicing tomatoes, some pulp would stay in the Drum because tomatoes change to
mushy easily. Juice would come out normally. It is normal phenomenon for masticating juicer.

WHEATGRASS AND LEAFY GREENS

Cut it to strips (less than 10 cm)

Wheat grass, kale, cabbage, spinach are just some of the natural food ingredients that can be
juiced with the juicer. Enjoy the best that nature offers in raw foods of all kinds and juice them
for full nutritional benefits. Prepared food ingredients should be juiced in time, because
Oxidized fruits or vegetable would cause more foam generating.

INSTRUCTIONS ON SELECTION OF FRUITS

1. Select fresh fruits and vegetables, which contain more juice. The proper fruits include
pineapple, celery stalk, apple, cucumber, spinach, melons, orange and grape.

2. Thick skin fruits such as orange, pineapple and raw beet root need to be removed. Seeds
in oranges, lemons and apples should be removed as well, which may cause a little bitter
taste of the juice or unpleasant noise.

3. Concentration of juice extracted from apple depends on what type of apple is selected.
Juice extracted from juicy apple is less thick, so select the proper type of apple depending on
your desired juice concentration.

4. Just squeezed apple juice will turn brown very soon, and this process can be slowed by
adding drops of lemon juice into it.

5. Leaves and stems (such as those of lettuce) can be put into the extractor to extract juice.

Disassembly instruction

1. Before cleaning this product, be sure to shut down the switch to disconnect the power
supply.

2. Clean this product after using it.

3. The Housing cannot be washed under water, and must be cleaned with twisted wet cloth
instead.

4. Before storing it, make sure this product is clean and dry.

5. Disassemble this product to wash the components by the following steps.
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1.First remove the Plunger > 7 <.
2.Remove the Pulp Container.
3.Remove the Juice Cup.

4. 5. 6.

4.Rotate the End Cup clockwise to take it out.
5. Pull out the Juicing Screen straightly.Note: No need to rotate.
6.Pull the Auger straightly to take it out.

7.

7.Press the Fixing ring >4< on the side of the Housing and pull out the Drum >9< straightly at
the same time to take it out. The Drum cannot be disassembled if the button is not pressed.
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Fault Phenomenon

Analysis of cause

Fault resolution

After connecting

power supply and turning on
the switch, after 1s, the
product still no work.

1. After turning on the
machine, please wait for
Is. It will work normally.

2. If it does not work,
maybe poor contact
between plug and socket.

Re-plug it properly.

Replace the socket and try again
or contact after Sales Support.

During the early
uses the motor generates
unpleasant smell.

Itis a normal phenomenon.

If this phenomenon
frequently,contact after
sales support

occurs

When juicing,
not come out.

juice does

Check the anti-drip valve,
make sure that it is on
open state.

Open the anti-drip valve. Rotate the
valve switch anticlockwise to open
the anti-drip valve.

This machine stops during
operation.

I. Too low voltage

2. Excessive amount of

food ingredients.

3. The machine  has
operated continuously for

long time.

1. Check whether the voltage is
too low.

2. Disconnect the power supply
and remove excessive food
ingredients.

3. It is a normal phenomenon and
the motor will resume after a break
time.

Noise is generated during
operation.

1. The machine operates in
an unbalanced state due to
failure to mount Auger or
Juicing Screen in place.

2. The starting motor in the
frame has been damaged.

Mount Auger or Juicing Screen in
place or contact after sales support

This appliance is marked according to the European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE).This guideline is the frame of a European-wide validity of return and recycling on Waste

Electrical and Electronic Equipment.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at
an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please contact the Gorenje Customer Care Centre in
your country (you find its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care
Centre in your country, go to your local Gorenje dealer or contact the Service department of Gorenje

domestic appliances.
For personal use only!

We reserve the right to any modifications !

GORENJE

WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHEN USING YOUR APPLIANCE
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INSTRUKCJA OBSLUGI PL

PODCZAS KORZYSTANIA Z URZADZEN ELEKTRYCZNYCH NALEZY ZAWSZE

PRZESTRZEGAC PODSTAWOWYCH SRODKOW OSTROZNOSCI, W TYM NASTEPUJACYCH:
1. Produkt powinien byC zasilany pradem o napigciu 230V/50Hz. Przed uzyciem

nalezy sprawdzi¢, czy zasilanie jest prawidtowe.
2. Nalezy pamietaC o odtgczeniu zasilania przed demontazem/ponownym montazem
lub regulacjq tego produktu.
3. W przypadku jakiegokolwiek uszkodzenia przewodu elastycznego, aby unikngé
zagrozenia, skontaktuj sie z naszym dziatem obstugi klienta lub wyslij go do
naszego autoryzowanego centrum serwisowego w celu wymiany, a takze nie
probuj demontowac go bez naszej autoryzacji.
4.Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ kabel zasilajacy, wtyczke, sito do sokow,
$limaka, obudowe i inne cze$ci. W przypadku jakichkolwiek uszkodzen, aby
unikng¢ potencjalnego zagrozenia, nalezy zaprzesta¢ uzywania tego produktu i
natychmiast, bez nieautoryzowanego demontazu lub naprawy, skontaktowac sie z
naszym biurem obstugi klienta.
5. Przed podigczeniem do zasilania nalezy upewnic si¢, ze wszystkie zdejmowane
czgsci, takie jak beben, Slimak, sito do sokow i osftona koncowa zostaty
zamontowane na miejscu.
Uwaga: Przed podtgczeniem przewodu zasilajgcego, aby unikng¢ niebezpieczenstwa,
nalezy sprawdzic, czy maszyna jest przefaczona w tryb "O".
6. Nie wktadaj palcow ani innych przedmiotow do rynny podajacej podczas pracy
urzadzenia. Jesli zywnosc utknie w rynnie podajacej, uzyj jedynie ttoku lub innego
kawatka owocu, aby ja zepchng¢, wszelkie inne przedmioty do popychania
sktadnikdw moga spowodowac niebezpieczenstwo dla uzytkownika lub
uszkodzenie urzadzenia. Jesli ta metoda nie jest mozliwa, nalezy wytaczy¢ silnik i
rozmontowac beben, aby usungc resztki jedzenia.
7. Skiadniki zywnosci musza by¢ pocigte na odpowiednie kawatki, aby mogty
przejs¢ przez rynne podajacg. Wszelkie owoce/warzywa powinny mie¢ przed
przetworzeniem usuniety twardy rdzen, nasiona, skore lub skorupe.
8. Do weciskania zywnosci/warzyw nalezy uzy¢ odpowiedniej sity, nie nadmiernej,
ale wystarczajacej do doktadnego $ciniecia.
9. Sito do sokdw, $limak lub ostona koricowa mogq zosta¢ zabarwione przez sok
podczas pracy urzadzenia, co jest normalnym zjawiskiem i nie ma wptywu na
jadalno$¢ oraz nie szkodzi zdrowiu.
10. Ten produkt jest wyposazony w inteligentne chipy ochronne, dzieki czemu
zatrzymuje sie automatycznie na kazde 20 minut pracy. W takim przypadku nalezy
poczeka¢ przez ponad 20 minut przed ponownym uruchomieniem, tak aby
schtodzi€ silnik i przedtuzy¢ jego zywotnosc.
11.Ten produkt jest przeznaczony do ograniczenia przeptywu. Podczas
przetwarzania dowolnego twardego materiatu, silnik zostanie zablokowany, a pobo6r
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prad wzro$nie. Gdy pobor prad wzrosnie powyzej 1.3A, urzadzenie wyda sygnat

dzwigkowy i silnik zatrzyma sie w wyniku ochrony nadpradowej i w celu

przedtuzenia zywotno$ci.

12.W przypadku, gdy zadziata zabezpieczenie limitu pragdu lub silnik zostanie

zablokowany i zatrzyma sie automatycznie, nalezy przetaczy¢ urzadzenie na

pozycie "O", aby wyjaC sktadniki zywno$ci, a nastepnie nacisngC przycisk do

pozycji "ON", aby ponownie uruchomi¢ urzadzenie. Jesli problem nadal wystepuije,

aby chroni¢ silnik, zaleca sie usuniecie wszelkich sktadnikow spozywczych

znajdujacych sie w slimaku przed ponownym uruchomieniem.

13. Po zakoniczeniu pracy urzadzenia wszelkie zdejmowane cze$ci zdejmuj dopiero

po zatrzymaniu obrotu silnika / $limaka / sita do sokoéw / Scierka Srubowego i

odtgczeniu zasilania.

14. Aby zabezpieczy¢ sie przed ryzykiem porazenia pradem, nie wkiadaj obudowy do
wody lub innej cieczy.

15. Do czyszczenia tego produktu nie nalezy uzywa¢ weiny stalowej, $ciernych
srodkow czyszczacych ani zracych cieczy, takich jak benzyna czy aceton.

16. Ten produkt powinien by¢ przechowywany w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Nie pozwalaj osobom z niesprawnymi konczynami i zaburzeniami czucia lub

psychicznymi oraz osobom, ktérym brakuje relatywnego do$wiadczenia i wiedzy (w

tym dzieciom) na uzywanie lub zabawe tym produktem.

17. Ten produkt jest przeznaczony wytgcznie dla oséb indywidualnych lub rodzin.

18.Ten produkt ma klase ochronnosci I, a gniazdo do niego uzyte musi byc

odpowiednio uziemione.
Poziom hatasu: Lc < 65 dB(A)

CZESCI FUNKCJE
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Nr Nazwa Funkcja
czesci
1 Kabel zasilajacy Do podtaczenia do zasilania
2 Obudowa Gtoéwna jednostka zawierajaca silnik i inne komponenty, zapewniajaca wyjscie
mocy.
3 Przetacznik trybu [ Steruje stanami pracy (ON, 0i Rev - wstecz) urzadzenia.
pracy
. . Stuzy do blokowania bebna, aby zapobiec jego nieoczekiwanemu
4 Pierscient mocujacy wypuszczeniu z obudowy. Aby roztadowac beben z obudowy, nalezy nacisngé¢
i przytrzymac ten przycisk.
5 Pojemnik na sok Stuzy do przechowywania i zbierania soku wyci$nietego przez wyciskarke.
6 Pojemnik na Stuzy do przechowywania i zbierania miazgi oddzielonej przez ekstraktor.
miazge
Stuzy do weciskania i sprawiania, ze sktadniki pozywienia stykaja sie
7 Ttok . P : - S -
catkowicie ze Slimakiem, co maksymalizuje wydajnos¢ ekstrakcji.
8 Taca Do tymczasowego przechowywania sktadnikdw zywnosci do przetworzenia.
Jeden z gtéwnych elementéw do wyciskania soku, gdzie sktadniki spozywcze sg
9 Beben adowane z rynny podajgcej na gérze, natomiast sok i miazga sg odprowadzane z
wylotu.
leden z gtéwnych elementdw stuzacych do pozyskiwania soku, w ktérym
10 Slimak sktadniki zywnosci sg wyciskane w kierunku sita do sokéw.
Wspétpracuje ze slimakiem w celu wyciskania sktadnikéw spozywczych i
11 Sito do sokéw [filtrowania soku (dotyczy owocdw, warzyw i ro$lin stragczkowych)
12 Ostona koficowa [ Potaczona z bebnem, aby zapewnié¢ ochrone.
13 Rynna podajaca | Podawanie zywnosci i jej tadowanie w dét do bebna
Zawor zapobiegajacy
14 kapaniu

Gdy zawor jest zamkniety, sok nie wyptywa.
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SPOS0B DZIALANIA

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy dokfadnie wyczysci¢ jego czg$ci majace kontakt z zywnoscia.
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Obsluga za pomoca
przyciskow:

3 TRYBY:

0: Po zakonczeniu wyciskania soku przelacz si¢ na ten tryb, aby
zatrzymac urzadzenie.

Uwaga: Przed podtaczeniem przewodu zasilajacego, aby uniknac
niebezpieczenstwa, nalezy sprawdzi¢, czy maszyna jest
przetaczona w tryb "O".

ON (WLACZONE): Podczas wyciskania soku nalezy przetaczy¢ na
tryb "ON".

REV (WSTECZ): Przetacz na tryb "REV", aby wydoby¢
migzsz, wystarczy nacisnac i przytrzymac przycisk "REV".
Uwaga: Po zwolnieniu przetacznik przetacza si¢ z powrotem na
tryb "O", a nastgpnie maszyna zatrzymuje sig.

Instrukcja montazu

1. Potacz beben > 9 <z obudowg > 2 <.

Potacz beben z obudowa > 2 < poprzez wyréwnanie dwoch garbow na bebnie z dwoma
wycieciami na obudowie, wcisnij beben prosto, ustyszysz kliknigcie potwierdzajace szczelne i

prawidtowe zamocowanie.

2. Umies¢ slimaka > 10 < w bebnie > 9 <.
3. Wyréwnaj wyciecie sita do sokéw > 11 < z wybrzuszeniem bebna > 9 <, a nastepnie wiéz je

prosto do bebna > 9 <.
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4. Umies¢ ostong koncowa na koncu bebna i obré¢ go w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazéwek zenara. Wyréwnaj tréjkatny znak wyrownania A na ostonie koncowej ze znakiem
odblokowania Ena bebnie > 9 <, a nastepnie obré¢ ostone koncowa w kierunku przeciwnym
do ruchu wskazéwek zegara, aby jg zamocowac.

5. Umies¢ pojemnik na sok > 5 <w odpowiednim rowku obudowy i ustaw go tak, aby jego
otwor pokrywat sie z dnem wylotu soku w obudowie.
6. Umies¢ pojemnik na miazge > 6 < pod bebnem.

7.

7. Podlacz zasilanie w celu uzytkowania urzadzenia.
Uwaga: Przed podtaczeniem zasilania upewnij sie, ze przetacznik znajduje sie w pozycji "O".

8. Oczys$¢ zywnos¢ i pokrdj ja na mate kawatki tak, aby mogly przejsé przez rynne podajaca, i
umies¢ je na tacce.

Uwaga: Wszelkie twarde rdzenie, nasiona, skora lub skorupa z owocéw i warzyw powinny by¢ wczesniej
usunigte. Przygotowane sktadniki potraw powinny by¢ odpowiednio szybko wyci$nigte, poniewaz utlenione
owoce lub warzywa powodujg powstawanie wiekszej ilosci piany.

9. Funkcja zapobiegania kapaniu
Urzadzenie jest wyposazone w swobodnie regulowany zawoér zapobiegajacy kapaniu, dzieki czemu
nie marnuje soku oraz utrzymuje blat w czystosci.

Otwarty - Podczas wyciskania soku obré¢ zawér zapobiegajacy kapaniu w kierunku przeciwnym do
ruchu wskazowek zegara, aby go uruchomic.
Zamkniety - Kiedy wyciskanie soku jest zakonczone, obr6¢ zawér zapobiegajacy kapaniu zgodnie z
ruchem wskazéwek zegara, aby go zamkng¢ - wyciek soku zostanie powstrzymany.

10. 11. 12.

10. Przetacz na tryb "ON", aby rozpocza¢ wyciskanie soku.
Uwaga:
1. Utrzymuj urzadzenie w dziataniu przez mniej niz 10 minut. Diugi czas pracy moze
spowodowaé uszkodzenie silnika.
2. Nie nalezy dotyka¢ przetacznika zasilania mokra reka, aby unikng¢ porazenia pradem, wycieku lub
pozaru.
11. Umies¢ kilka kawatkoéw pokrojonych owocoéw lub warzyw w rynnie podajacej i
delikatnie popchnij je w d6t bebna za pomocg ttoku > 7 <.
Do wciskania sktadnikéw zywnosci nalezy uzyé odpowiedniej sity, nie nadmiernej, ale wystarczajgcej do
dokfadnego wcisniecia.
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Uwaga: Do weciskania sktadnikbw mozna uzywac tylko ttloku, wszelkie inne przedmioty spowodujg
zagrozenie dla uzytkownika lub uszkodzenie urzgdzenia!

2. Nie nalezy dotyka¢ przefacznika zasilania mokrg reka, aby unikngé porazenia prgdem, wycieku lub
pozaru.

12.

1. Po zakonczeniu pracy, gdy z wylotu skonczy wyptywac sok, wytgcz przetgcznik i odtgcz zasilanie.
Nie wyjmuj pojemnika na sok z wylotu, dopdki $limak i sito do sokdw nie przestang sie catkowicie
obracac i upewnij sie, ze zawor zapobiegajacy kapaniu zostat zamkniety.

2. Wycisniety sok nalezy wypi¢ jak najszybciej, poniewaz bedzie miat on pogorszony smak i
zawartos¢ sktadnikdw odzywczych, jesli bedzie lezat zbyt dtugo.

Miazgi nie nalezy przechowywa¢ przez dluzszy czas

Nie nalezy dotykac przelacznika zasilania mokra reka, aby uniknagé porazenia pradem, wycieku lub
pozaru.

WYCISKARKA DO SOKOW OWOCOWYCH

Skutecznie, bez zatoréw, wyciska soki z twardych i migkkich owocéw: nawet z owocédw cytrusowych,
zwykle jednych z najtrudniejszych do wycisniecia.

Z niektérych owocow nie da sie wycisng¢ soku (sg to np. banany, mango, suszone owoce, trzcina
cukrowa itp.).

SOK Z WARZYW

Pokréj warzywa na paski (mniej niz 10 cm).

Soki z wszystkich rodzajow warzyw, w tym marchwi, jabtek, selera, ogérka i rzodkiewki bez
niszczenia naturalnego smaku i korzyéci odzywczych. Swiezy smak i bogactwo sktadnikéw
odzywczych sg zagwarantowane dzieki unikalnemu procesowi ekstrakciji.

Podczas wyciskania soku z pomidoréw, troche migzszu pozostanie w bebnie, poniewaz pomidory sg
bardzo migsiste. Sok wyptywa normalnie. Jest to normalne zjawisko w przypadku sokowiréwek
wolnoobrotowych.

TRAWA PSZENICZNA | ZIELENINA LISCIASTA

Pokréj warzywa na paski (mniejsze niz 10 cm).

Trawa pszeniczna, jarmuz, kapusta, szpinak to tylko niektére z naturalnych sktadnikéw zywnosci,
ktére mozna wycisna¢ za pomocg sokowiréwki. Korzystaj z tego, co najlepszego oferuje natura w
surowych pokarmach wszelkiego rodzaju i réb z nich soki dla uzyskania petnych korzysci
odzywczych. Przygotowane sktadniki zywnosci powinny by¢ szybko wyciskane, poniewaz utlenione
owoce lub warzywa bedg powodowaty powstawanie wigkszej iloci piany.

WSKAZOWKI DOTYCZACE WYBORU OWOCOW

1. Wybieraj $wieze owoce i warzywa, ktdre zawierajg wiecej soku. Odpowiednie owoce i warzywa to
ananas, seler naciowy, jabtko, ogérek, szpinak, melon, pomarancza i winogrono.

2. Owoce o grubej skorce takie jak pomarancza, ananas i surowy korzen buraka nalezy obrac.
Nalezy réwniez usung¢ nasiona w pomaranczach, cytrynach i jabtkach, ktére moga powodowac
nieco gorzki smak soku lub nieprzyjemny hatas.

3. Stezenie soku wyciskanego z jabtek zalezy od tego, jaki rodzaj jabtek wybierzemy. Sok
wycisnigty z soczystego jabtka jest mniej gesty, dlatego nalezy wybra¢ odpowiedni rodzaj jabtka w
zaleznosci od pozgdanego stezenia soku.

4. Swiezo wycisniety sok z jabtek bardzo szybko zbrgzowieje, a proces ten mozna spowolni¢,
dodajgc do niego krople soku z cytryny.

5. Réwniez liscie i todygi (np. z sataty) mozna wtozy¢ do wyciskarki, aby uzyska¢ sok.

Instrukcja demontazu

1. Przed czyszczeniem tego produktu nalezy pamietac o przetgczeniu przetgcznika w celu
odfgczenia zasilania.

2. Wyczys$¢ ten produkt po uzyciu.
3. Obudowy nie mozna my¢ pod woda, zamiast tego nalezy jg czysci¢ wycisnieta wilgotng
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szmatka.
4. Przed przechowywaniem nalezy upewni¢ sig, ze produkt jest czysty i suchy.
5. Rozt6z ten produkt, aby umyé jego elementy w nastepujgcych krokach.

1. 2. 3.

1. Najpierw nalezy wyja¢ tlok > 7 <.
2. Wyjmij pojemnik na miazge.
3. Wyjmij pojemnik na sok.

4. Obréc ostone koncowa zgodnie z ruchem wskazéwek zegara, aby ja wyjac.
5. Wyciagnij prosto sito do sokow. Uwaga: Nie trzeba obracac.
6. Pociagnij slimaka prosto, aby go wyjac.

7.

7. Nacisnij przycisk blokujacy >4< z boku obudowy i jednoczesnie pociagnij prosto beben >9<,
aby go wyjaé. Bebna nie mozna zdemontowag, jezeli przycisk ten nie zostanie nacisniety.

Informacje o produkcie dotyczace zuzycia energii i maksymalnego czasu osiggniecia odpowiedniego trybu
niskiego zuzycia energii.

Tryb wytgczony :0,2 W

Maksymalny czas potrzebny do automatycznego przejscia produkcie w odpowiedni tryb lub stan niskiego
poboru mocy.: 0 minut
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Usterka

Analiza przyczyny

Naprawa

Po podtaczeniu zasilania i wiaczeniu
przefacznika, po odczekaniu 1s, produkt
nadal nie dziata.

1. Po wiaczeniu  urzadzenia
nalezy poczekac 1s. Bedzie dziata¢
normalnie.

2. Jesli nie dziata, by¢ moze jest
staby kontakt miedzy wtyczka a

Podtacz ponownie prawidiowo.

Wymien gniazdo i sprébuj ponownie lub
skontaktuj sie z dziatem wsparcia sprzedazy.

gniazdem.

Jesli zjawisko to wystepuje czesto,
nalezy skontaktowac sie z dziatem
obstugi posprzedazne;j.

Podczas pierwszych uzyé

silnik generuje nieprzyjemny zapach. Jest to normalne zjawisko.

Otwdrz zawdr zapobiegajacy kapaniu. Obré¢

Podczas wyciskania Sprawdz  zawor  zapobiegajacy | przetacznik zaworu w kierunku przeciwnym do
soku, sok nie kapaniu, upewnij sig, ze jest otwarty. | ruchu wskazowek zegara, aby otworzy¢ zawor
wyplywa. zapobiegajacy kapaniu.

1. Zbyt niskie napiecie.
2. Za duza ilo$¢ jedzenia.
3. Maszyna pracowata nieprzerwanie
przez diugi czas. 1.Sprawdz, czy napiecie nie jest zbyt niskie.
2.0dtacz zasilanie i usun nadmiar sktadnikéw
spozywczych.
3.Jest to normalne zjawisko i silnik wznowi prace
przerwie.

Ta maszyna zatrzymuije sig podczas
pracy

1.Maszyna pracuje w stanie
niewywazonym z powodu Zamontuj $limaka lub sito do sokéw, lub
i nieprzymocowania $limaka lub sita skontaktuj sig z dziatem obstugi
Podczas pracy generowany jest hatas. do sokéw. posprzedazne.
2. Silnik rozruchowy w ramie zostat
uszkodzony.

UTYLIZACIJA
Opakowanie jest wykonane z materiatéw przyjaznych srodowisku, ktére moga by¢ odzyskiwane, utylizowane
lub niszczone bez zagrozenia dla $rodowiska naturalnego. W tym celu materiaty opakowaniowe zostaty
odpowiednio oznaczone.
Umieszczony na produkcie lub jego opakowaniu symbol wskazuje, ze produktu nie powinno sig traktowac jak
normalnego odpadu. Odda¢ produkt w autoryzowanym punkcie zbidrki zuzytego sprzetu elektrycznego i

elektronicznego celem przetworzenia.

Dzieki prawidtowej utylizacji produktu mozna zapobiec niekorzystnemu wptywowi na srodowisko i bezpieczenstwo ludzi,
jaki mégtby mie¢ miejsce w przypadku nieprawidtowego pozbycia sig produktu. Aby uzyska¢ szczegdtowe informacje na
temat utylizacji i przetwarzania produktu, prosze skontaktowac sie z odpowiednig gminng jednostkg odpowiadajgca za
zarzadzanie odpadami, zaktadem utylizacji odpadéw lub sklepem, gdzie produkt zostat zakupiony.

GWARANCJA | SERWIS NAPRAWCZY

W celu uzyskania informaciji lub w razie problemow z urzadzeniem, zwrdcic sie do centrum pomocy uzytkownikom
Gorenja w danym panstwie (numer telefonu znajduje sie na migdzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jezeli w
danym kraju nie ma takiego centrum, nalezy zwrécic¢ sie do lokalnego sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych

urzadzen AGD.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE 2YCZY PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA
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MANUAL DE UTILIZARE RO

ATUNCI CAND UTILIZATI APARATELE ELECTRICE TREBUIE SA LUATI MASURILE DE
PRECAUTIE DE BAZA, INCLUSIV PE CELE DE MAI JOS:

1. Sursa de alimentare a acestui produs trebuie sa fie de 230V/50Hz. Tnainte de a folosi

produsul asigurati-va ca sursa de alimentare este cea corecta.
2. Aveti grija sa scoateti produsul din priza inainte de a-| dezasambla/reasambla sau regla.
3. In cazul in care cablul flexibil este deteriorat, pentru a evita orice pericol, contactati
serviciul nostru pentru clienti sau trimiteti-| la centrul nostru de service autorizat pentru a fi
inlocuit si nu Tncercati sa-| dezasamblatl fara autorizatia noastra.
4. Tnainte de a utiliza produsul, va rugam sa verlflcatl cablul de alimentare, stecherul, sita
de stoarcere, melcul, carcasa si celelalte piese. In cazul in care constatatl ca sunt
deteriorate, incetati sa utilizati acest produs si contactati imediat serviciul nostru de
asistenta pentru clienti fara a efectua dezasamblarea sau reparatia neautorizata, pentru a
evita orice pericol potentlal
5. fnainte de a conecta produsul la sursa de alimentare, asigurati-va ca toate
componentele detasabile, cum ar fi tamburul, melcul, sita de stoarcere si dopul de
inchidere, au fost montate in pozitie.
Nota: fnainte de a conecta cablul de alimentare, asigurati-va ci aparatul este comutat
modul ,O” pentru a evita pericolul.
6. Nu introduceti degetele sau alte obiecte in pélnia de alimentare in timp ce aparatul este
in functiune. Daca fructele se blocheaza in pélnia de alimentare, utilizati numai dispozitivul
de presare sau o alta bucata de fruct pentru a le impinge, in cazul in care veti folosi orice
alte obiecte pentru a impinge ingredientele, veti pune utilizatorul in pericol sau veti
deteriora aparatul. Cand aceastd metoda nu este posibild, opriti motorul si demontati
tamburul pentru a indeparta alimentele ramase.
7. Ingredientele alimentare trebuie taiate in bucati potr|V|te astfel incat sa treaca prin
palnla de alimentare. In cazul in care fructul/leguma are miez tare, seminte, pielita sau
coaja, acestea trebuie inlaturate inainte de procesare.
8. Nu trebuie sa impingeti foarte tare fructele/legumele, dar suficient, pentru ca acestea sa
fie stoarse exact cat trebuie.
9. Sita de stoarcere, melcul, dopul de inchidere se pot pata de suc in timpul functionarii,
acest lucru fiind un fenomen normal care nu afecteaza caracterul comestibil si sanatatea.
10. Acest produs este echipat cu cipuri de protectie inteligente, care il fac sa se opreasca
automat la fiecare 20 minute de functionare. Si in acest caz, lasati-| sa se odihneasca mai
mult de 20 de minute inainte de a-I reporni, astfel incat s& raceasca motorul si sa-i
prelungiti durata de viata.
11. Acest produs este conceput pentru a limita debitul. in timpul procesarii oricarui material
dur, motorul se va bloca si intensitatea curentului va creste. Cand curentul depaseste 1,3
A, aparatul va emite un semnal sonor si motorul se va opri in scopul protectiei Tmpotriva
supracurentllor si prelungirii duratei de V|ata
12. In cazul in care se declanseaza protectla la limita de curent sau dacd motorul este
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blocat si se opreste automat, comutati aparatul in pozitia "O" pentru a scoate resturile

alimentare si apoi apasati pe buton la pozitia "ON" pentru a reporni aparatul. Daca

problema persista, va recomandam sa inlaturati orice resturi alimentare din interiorul

melcului pentru a proteja motorul.

13. Dupa finalizarea operatiunii, scoateti orice piesd detasabild numai dupa ce

motorul/melcul/sita de stoarcere /rasnita au incetat sa se roteasca si aparatul a fost scos

din priza.

14. Pentru a va proteja impotriva riscului de electrocutare, nu introduceti carcasa in apa sau in
alt lichid.

15. Nu folositi burete de s&rma, agent de curatare abraziv sau lichid coroziv precum benzina
sau acetona pentru a curata acest produs.

16. Acest produs trebuie depozitat intr-un loc la care copiii nu au acces. Nu permiteti

persoanelor care au probleme cu membrele sau cu organele de simt sau probleme

mentale si persoanelor cu o experientd sau cunostinte reduse privind utilizarea aparatului

(inclusiv copiilor) sa foloseasca sau sa se joace cu acest produs.

17. Acest produs este destinat numai utilizarii individuale sau de catre o familie.

18. Acest produs are un grad de protectie din Clasa I, si priza in care se introduce stecherul

trebuie sa fie impamantata corespunzator.
Informatji despre produs pentru consumul de energie si timpul maxim pentru a ajunge la modul de consum redus aplicabil.
Modul oprit :0,2 W
Timpul maxim necesar pentru ca produs sa atinga automat modul sau conditia de putere scazuta aplicabila.: 0 de minute

PIESELE SI FUNCTIA
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Nr. Denumirea Functie
piesei
1 Cablu de Pentru conectarea la sursa de alimentare
alimentare
Unitatea principala care contine motorul si alte componente, oferind putere
2 Carcasa - ’ ’
de iesire.
3 Comutator mod Acesta controleaza stdrile de functionare (ON, O si Rev) ale aparatului.
Pentru blocarea tamburului pentru a preveni iesirea neasteptata a acestuia
4 Inel de fixare din carcasa. Pentru a scoate tamburul din carcasa, apasati in jos si mentineti
apasat acest buton.
5 Paharul de suc Pentru a retine si colecta sucul extras de extractor.
6 Recipientul Pentru a retine si colecta orice pulpa separata de extractor.
pentru pulpa
. . Pentru a stoarce si a face ca ingredientele alimentare incdrcate sa intre in
7 Dispozitivul de - -
contact complet cu melcul pentru a maximiza eficienta de extragere.
presare
8 Tava Pentru stocarea intermediard a ingredientelor alimentare care urmeaza sa fie
procesate.
9 Este una dintre componentele principale pentru extragerea sucului,
Tamburul |Angrved|entelt? alimentare fiind o . - -
incarcate prin partea de sus a palniei de alimentare, in timp ce sucul si pulpa
se scurg prin orificiul de evacuare.
Una dintre componentele principale de extragere a sucului, in care
10 Melcul ingredientele alimentare sunt stoarse si directionate cdtre sita de stoarcere.
Functioneaza impreuna cu melcul pentru a stoarce ingredientele alimentare si
11 Sita de stoarcere |[a filtra sucul (se aplica fructelor, legumelor si pastailor)
12 Dop de capidt Cuplat cu tamburul pentru a oferi protectie.
13 Palnia de alimentare| pentru introducerea alimentelor si directionarea acestora citre tambur

Robinet cu sistem
anti picurare

Cand robinetul este inchis, sucul nu se va scurge din aparat
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MODUL DE UTILIZARE

nainte de a folosi aparatul pentru prima data, curatati bine piesele care intra in contact cu
ingredientele alimentare.

= Folosirea butoanelor:

////It\\\\\ 3 MODURI:

/1l @ N \ 0: Cand ati finalizat prepararea sucului, comutati la acest mod
/ / /f = \\\ | pentru a opri aparatul.
[l \ ¢
| “( 2 '\“ | Nota: inainte de a conecta cablul de alimentare, asigurati-va ci
|‘ M (_/' H |‘ aparatul este comutat la modul "O" pentru a evita pericolul.
'\\ //' / ON: Pentru stoarcere, comutati la modul "ON" .
\ \) [
\ %\ R E \ /f:;} / REV: Comutati la modul "REV" pentru a scoate pulpa, apasati

\ ‘\ / / pe buton pentru a intra in modul "REV" si nu il eliberati.
\\;:, // Nota: Cand cliberati butonul, comutatorul va reveni la modul

"O" apoi aparatul se va opri.

1 .Conectati tamburul > 9 < cu carcasa > 2 <.

Conectati tamburul> 9 < cu carcasa > 2 < aliniind cele doua denivelari ale tamburului cu cele
doua crestaturi ale carcasei, impingeti tamburul drept, veti auzi un sunet de fixare care va
confirma fixarea stransa si corecta.
2.Introduceti melcul > 10 <in tamburul > 9<.
3.Aliniati crestatura sitei de stoarcere > 11 <cu
protuberanta tamburului > 9 <, si apoi introduceti-o drept
in tambur >9 <.
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4.Fixati dopul de inchidere pe capatul > 9 < tamburului si rotiti capacul spre stanga.

Aliniati marcajul triunghiului A pe dopul de inchiderecu marcajul de deblocare & de pe tambur
> 9 <, si apoi rotiti dopul de inchidere spre stanga pentru a-l strange.

5.Puneti paharul pentru suc > 5 < pe canelura corespunzatoare a carcasei si aliniati orificiul de

introducere a ingredientelor cu baza orificiului prin care curge sucul aflata pe carcasa.

6.Asezati recipientul pentru pulpa > 6 < sub tambur .

7.Conectati aparatul la sursa de alimentare pentru a-l folosi.
Nota: Asigurati-va ca comutatorul este la pozitia "O" inainte de a conecta aparatul |a sursa de
alimentare.
8. Curatati ingredientele alimentare si taiati-le in bucati suficient de mici astfel incat sa poata trece
prin palnia de alimentare, si asezati-le pe tava .
Nota: Orice miezuri tari, seminte, pielitd sau coaja de la fructe si legume trebuie indepartate in
prealabil. Ingredientele alimentare pregatite trebuie stoarse in timp util,intrucat fructele sau legumele oxidate
vor genera mai multd spuma.
9 .Functia anti-picurare
Fiind prevazut cu robinet anti-picurare cu ajustare libera,
nu vor exista reziduuri de suc iar blatul de lucru va raméne curat.
Deschiderea robinetului-Cand stoarceti, rotiti robinetul anti-picurare spre stanga pentru a-|
deschide.
Inchiderea robinetului-Cénd stoarcerea este finalizata, rotiti robinetul anti-picurare spre dreapta
pentru a-l inchide si a evita scurgerea sucului.
10. 11. 12.

e

‘ \1 T‘U‘l
— S
10. Comutati la modul "ON" pentru ca aparatul sa stoarca ingredientele
alimentare introduse.
Nota:
1. Lasati aparatul sa functioneze mai putin de 10 minute. Functionarea pe termen lung
ar putea deteriora motorul.
2. Nu atingeti comutatorul de alimentare cu mana uda pentru a evita electrocutarea,
scurgerea sau aparitia unui incendiu.
11. Introduceti cateva bucati de fructe sau legume in pélnia de alimentare,
impingeti-le in jos pe tambur usor cu dispozitivul depresare > 7 <.

Nu trebuie sa Tmpingeti foarte tare ingredientele alimentare , dar
suficient, pentru ca acestea sa fie stoarse exact cat trebuie.
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Nota: Numai dispozitivul de presare poate fi folosit pentru a impinge ingredientele, orice alte
obiecte ar putea pune in pericol utilizatorul sau deteriora aparatul!

2. Nu atingeti comutatorul de alimentare cu mana uda pentru a evita

electrocutarea, scurgerea sau aparitia unui incendiu.

12.

1. Dupa finalizare, opriti comutatorul atunci cand nu curge suc din robinet si deconectati sursa de
alimentare. Nu scoateti paharul de suc din suportul aferent pana cand melcul si sita de stoarcere
inceteaza sa se roteasca si pana cand nu va asigurati ca ati inchis robinetul anti-picurare.

2. Sucul extras ar trebui consumat cat mai curénd posibil, in caz contrar, gustul si continutul de
nutrienti va fi afectat

Pulpa fructului nu trebuie pastrata pentru o perioada lunga de timp

Nu atingeti comutatorul de alimentare cu ména uda pentru a evita electrocutarea, scurgerea sau
aparitia unui incendiu.

STROCATOR DE FRUCTE

Stoarce eficient fructele tari si moi: chiar si citricele, de obicei unele dintre fructele care se storc cel
mai greu.

Nu se poate obtine gem. Unele fructe nu pot fi stoarse pentru a se obtine suc (cum ar fi banane,
mango, fructe uscate, trestie de zahar, etc.

SUC DE LEGUME

Taiati legumele n fasii (mai mici de 10 cm).

Stoarce toate tipurile de legume, inclusiv morcovi, mere , telina,castravete si ridichi fara a distruge
aroma naturala si beneficiile nutritionale. Gustul proaspat si nutritia completa sunt garantate prin
acest proces unic de extractie.

Cand stoarceti rosii, unele pulpe vor raméane in tambur intrucat rosiile se inmoaie foarte usor. Sucul
va iesi normal. Este un fenomen normal pentru storcatorul cu presare la rece.

larba de grau si salata verde

Taiati-le Tn fasii (mai mici de 10 cm).larba de grau, gulia, varza, spanacul sunt doar cateva dintre
ingredientele alimentare naturale care pot fi stoarse cu storcatorul. Bucurati-va de ceea ce ofera
natura mai bun in alimentele crude de toate tipurile si stoarceti-le pentru a obtine beneficii nutritionale
complete. Ingredientele alimentare pregatite trebuie stoarse rapid, intrucat fructele sau legumele
oxidate vor genera mai multa spuma.

INSTRUCTIUNI PENTRU ALEGEREA FRUCTELOR

1. Selectati fructe si legume proaspete, care contin mai mult suc. Fructele potrivite includ ananasul,
telina, marul, castravetele, spanacul, pepenii galbeni, portocalele si strugurii.

2. Fructele cu coaja groasa, cum ar fi portocala, ananasul si radacina de sfecla cruda, trebuie
decojite. Trebuie indepartate si semintele portocalelor, laméilor si merelor intrucét ar putea da un
gust amar sucului si ar crea un zgomot neplacut.

3. Concentratia de suc extras din mar depinde de tipul de mar selectat. Sucul extras din marul
suculent este mai putin gros, deci selectati tipul corespunzator de mar in functie de concentratia
dorita de suc.

4. Sucul obtinut din stoarcerea merelor va capata o culoare maronie foarte repede, iar acest
proces poate fi incetinit adaugand picaturi de suc de lamaie in el.

5. Frunzele si tulpinile (cum ar fi cele de salata) pot fi puse Tn storcator pentru a extrage sucul.

Instructiuni de dezasamblare

1. Tnainte de a curata acest produs, asigurati- va ca ati oprit comutatorul si ca ati scos aparatul
din priza.
2. Curatati acest produs dupa ce l-ati folosit.

3. Carcasa nu poate fi spalata sub jet de apé, si trebuie curatata cu o carpa umeda stoarsa.
4. Tnainte de depozitare, asigurati-va c& produsul este curat si uscat.

5. Dezasamblati acest produs pentru a spala componentele respectand pasii urmatori.
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1.Scoateti mai intéi dispozitivul de presare > 7 <.
2.Scoateti recipientul pentru pulpa.
3.Scoateti paharul pentru suc.

4.Rotiti capacul de inchidere spre dreapta pentru a-l scoate.

5. Scoateti sita de stoarcere tragand-o fara a o balansa.
Nota: Nu este nevoie sa o rotiti.

6. Trageti melcul drept pentru al scoate.

7.Apasati pe inel de fixare >4< aflat pe partea laterala a carcasei si trageti tamburul >9< drept in
afara in acelasi timp pentru a-l scoate. Tamburul nu poate fi dezasamblat daca nu apasati pe
buton.

Curatarea

Nu folositi niciodata bureti de sdrma, agenti de curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi alcoolul,
benzina sau acetona pentru a curata aparatul.Aparatul este mai usor de curatat imediat dupa folosire.
Opriti si decuplati aparatul de la sursa de energie electricd.Dezasamblati aparatul in ordinea inversa de
asamblare!Utilizati peria pentru a curati in intregime dupa utilizare. Nu folositi burete de metal pentru
curatare, deoarece veti deteriora aparatul. Nu introduceti aparatul in masina de spélat vase.

Nu ciétiti baza direct cu apa, ci folositi un prosop uscat sau un prosop umed pentru curatare.
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Defectiune Analiza cauzei Solutionarea erorii

Dupa conectare 1. Dupa ce ati pornit Bagati stecherul corect in priza.
. aparatul, va rugdm sa
Dupa ce ati conectat sursa de asteptati 1s. Va functiona .
alimentare si ati  pornit normal.. ’ Inlocuiti priza si incercati din nou sau
comutatorul, dupa 1s, produsul 2 Daca contactati serviciul de asistenta.

- . o nu functioneaza,
inca nu functioneaza.

este posibil ca stecherul sa
nu fie bagat corect in priza.

Daca acest fenomen se produce frecvent,

La primele utilizari, motorul - e X >
contactati serviciul de asistenta

genereaza un miros neplacut. Este un fenomen normal.
Deschideti robinetul anti-picurare. Rotiti
Cand stoarceti, nu iese suc Verificati  robinetul  anti- [ comutatorul robinetului spre stanga
picurare, asigurati-va ca este | pentru a deschide robinetul anti-
deschis. picurare.

) 2o 1. Verificati daca tensiunea este prea
|. Tensiune prea scazuta ; P

scazuta.

P . . 2. Deconectati sursa de alimentare si

ﬁﬂi’;?gﬁ;ﬁ? opreste in timpul izr{gcr;:c:t;ﬁfa?(nieezgi:e Tndepértati ingredientele alimentare
; excesive.

3. Aparatul a functionat 3.Este un fenomen normal, iar

Zontgmuu pentru o lunga perioada motorul va incepe s& functioneze din
€ ump. nou, dupa o pauza.

1. Aparatul functioneaza 1in

Tn timpul function&rii aparatul stare de dezechilibru datorita Montati corect melcul sau sita de
emite un zgomot ciudat. montarii incorecte a melcului stoarcere sau contactati
sau a sitei de stoarcere. departamentul de service post-
2. Motorul de pornire din véanzare

cadru a fost deteriorat.

Nivel zgomot: Lc < 65 dB(A)

Acest echipament este etichetat in conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/EC privind
deseurile de echipamente electrice si electronice — WEEE. Directiva mentioneaza cerintele pentru
colectarea si managementul deseurilor de echipamente electrice si electronice in vigoare in
intreaga Uniune Europeana.

Protectia mediului

Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-l la un
punct de colectare autorizat pentru reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului inconjurator.

Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatji sau aveti o problema, contactati Centrul Relatji Clienti Gorenje din tara
dumneavoastra (veti gasi numarul de telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe limbi). Daca nu
exista niciun Centru de Relatii Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local Gorenje sau
contactati Departamentul de Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!
GORENJE

VA DORESTE SA FOLOSITI PRODUSELE NOASTRE CU MULTA PLACERE
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NAVOD NA POUZITIE SK

PRI POUZIVANiI ELEKTRICKYCH ZARIADENi JE POTREBNE VZDY DODRZIAVAT

ZAKLADNE BEZPECNOSTNE OPATRENIA, VRATANE NASLEDUJUCICH.
1. Tento vyrobok sa musi napéjat napatim 230 V/50 Hz. Pred pouZzitim, prosim,

overte svoje napajanie.
2. Pred demontazou/spatnou montazou alebo nastavenim tohto produktu
nezabudnite odpojit napajanie.
3. V pripade akéhokolvek poSkodenia ohybného drotu kontaktujte na$ zékaznicky
servis alebo ho za$lite do naSho autorizovaného servisného strediska na vymenu a
nepokuSajte sa ho bez nasho suhlasu rozobrat, aby ste sa vyhli akémukolvek
nebezpecenstvu.
4. Pred pouzitim skontrolujte napajaci kabel, zastr¢ku, odStavovacie sito, zavitovku,
kryt a dalSie diely. V pripade akéhokolvek poSkodenia prestarite tento vyrobok
pouzivat a okamZzite kontaktujte na$ zakaznicky servis, a to bez akejkolvek
neopravnenej demontaze alebo opravy, aby ste predisli akémukolvek potencialnemu
nebezpecenstvu.
5. Pred pripojenim k zdroju napéjania sa uistite, Ze v8etky odnimatelné &asti, ako
je bubon, zavitovka, odStavovacie sito a koncovy uzaver, boli namontované na
spravnom mieste.
Poznamka: Pred zapojenim napéjacieho kabla sa uistite, Ze je stroj prepnuty do rezimu
,0“, aby ste predisli nebezpedenstvu.
6. Nevkladajte prsty ani iné predmety do podavacieho zlabu, ak je v prevadzke. Ak
sa jedlo zasekne v plniacom Zlabe, pouzite na jeho zatlaCenie iba piest
alebo iny kus ovocia; akékolvek iné predmety, ktoré by mohli zatlaCit
ingrediencie, by spdsobili nebezpeCenstvo pre pouzivatefa alebo
poSkodenie stroja. Ak tato metdda nie je mozna, vypnite motor a rozoberte
bubon, aby ste odstranili zostavajuce potraviny.
7. Potravinové prisady je potrebné nakrajat na spravne kusky, aby presli
nasypkou. Akékolvek ovocie/zelenina musi mat pred spracovanim odstranené
tvrdé jadro, semena, Supku alebo Skrupinku.
8. Na zatlaCenie jedla/zeleniny je potrebné pouZit spravnu silu, nie nadmernu, ale
dostato¢nu na to, aby bolo vSetko presne vytlacené.
9. Odstavovacie sito, zavitovka alebo koncovka sa mézu po€as prevadzky ofarbit
Stavou, €o je normalny jav, ktory nema Ziadny vplyv na pozivatelnost a
neposkodzuje zdravie.
10. Tento produkt je vybaveny inteligentnymi ochrannymi Cipmi, vdaka ktorym sa
automaticky zastavi po kazdych 20 minutach prevadzky. A prave v takom pripade
ho pred opatovnym spustenim nechajte v pokoji dihsie nez 20 minut, aby sa motor
ochladil a predIZila sa jeho Zivotnost.
11.Tento produkt je navrhnuty tak, aby obmedzoval prietok. Pri spracovani
akehokolvek tvrdého materidlu by sa motor zablokoval a prud by stupol. Ked prud
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prekroCi 1,3 A, zariadenie pipne a motor sa zastavi kvoli ochrane proti nadprudu a

prediZeniu Zivotnosti.

12. V pripade, Ze sa spusti ochrana proti prudovému obmedzeniu alebo sa motor

zablokuje a automaticky zastavi, prepnite do polohy ,0° na vypustenie

potravinovych prisad a potom stlacte tlacidlo do polohy ,ON* na restart spotrebica.

Ak problém pretrvava, odporuc¢a sa pred opatovnym spustenim zavitovky odstranit

vSetky prisady jedla, aby sa ochranil motor.

13. Po dokonceni prevadzky odstraite akukolvek odnimatelnu ¢ast az po tom, ¢o

sa skrutka motora/zavitovky/odstavovacie sito/mlynek prestane otacat a odpoji

napajanie.

14. Aby ste zabranili riziku urazu elektrickym prudom, neponérajte kryt do vody alebo
inej kvapaliny.

15. Na Cistenie tohto produktu nepouZivajte Ziadnu drétenku, abrazivny Cistiaci
prostriedok alebo korozivnu kvapalinu, ako je benzin alebo aceton.

16. Tento vyrobok by mal byt uloZzeny na mieste, kam sa deti nedostanu.

Nedovolte osobadm s chorymi konCatinami a citlivostou alebo duSevnymi

poruchami a osobam, ktoré nemaju dostatotné skusenosti a znalosti (vratane

deti), pouzivat alebo sa s tymto produktom hrat.

17. Tento produkt sa pouziva iba pre jednotlivca alebo rodinu.

18. Tento produkt mé triedu ochrany | a zasuvka prefi pouzitd musi byt riadne
uzemnena.

Informécie o spotrebe energie a maximalnom ¢ase do dosiahnutia pouzitelného rezimu nizkej spotreby energie.
Vypnuty rezim :0,2 W
Maximéalny ¢as potrebny na to, aby vyrobok automaticky dosiahla pouzitelny rezim alebo stav nizkej spotreby energie.: 0minut

DIELY A FUNKCIE
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C Nazov dielu Funkcia
1 Napéjaci kabel Na pripojenie k napajaniu.
Easi Hlavna jednotka obsahujica motor a dalSie komponenty poskytujuce
2 vykon.
3 Prepinat refimu Riadi prevadzkové stavy (ON, O a Rev) spotrebica.
4 Upeviiovaci krazok Na uzamknutie bubna,laby sa zabranilo ne?cakavanevmu uvolnenlu z
krytu. Ak chcete vybrat bubon z krytu, stlacte a podrite toto tlacidlo.
5 Salka na dzus Na zadrzanie a zber $tavy extrahovanej extraktorom.
6 Nadoba na duzinu| Na zachytenie a zber akejkolvek duZiny oddelenej extraktorom.
7 Piest Na vylisovanie a uvedenie potravinovych prisad do Uplného kontaktu so
zavitovkou, aby sa maximalizovala U¢innost extrakcie.
8 Tacka Na docasné skladovanie potravinovych prisad na spracovanie.
Jedna z hlavnych sucasti na extrakciu $tavy, kde sa potravinové prisady
Bubon nakladaju z plniaceho otvoru hore, zatial ¢o $tava a duZina sa vypustaji z
lvystupu.
Uedna z hlavnych zloZiek na extrakciu $tavy, kde sa zlozky jedla vytlacaju
10 Zavitovka smerom k od3tavovaciemu situ.
Pracujte so zavitovkou na vytla¢anie potravinovych prisad a filtrovanie
11 Odstavovacie sito [Stavy (plati pre ovocie, zeleninu a fazulu).
12 Koncovy uzédver |V spojeni s bubnom na zaistenie ochrany.
13 Plniaci sklz Plnenie jedlom a nakladanie do bubna.
Ventil proti
14 odkvapkavaniu

Ked'je ventil uzatvoreny, $tava nevyteka.
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SPOSOB PREVADZKY

Pred prvym pouZitim spotrebic¢a dokladne odistite jeho ¢asti, ktoré prichadzaju do styku s

potravinami.

o\

\ | O /"'
' \\RE\ /’
\&/

r

/ /

; —

Funkcie tla¢idla:
3 REZIMY:

0:  Po dokonceni odstavovania prepnite do tohto rezimu, aby
ste spotrebi¢ zastavili.

Poznamka: Pred zapojenim napajacieho kébla sa uistite,

ze je stroj prepnuty do rezimu ,,0, aby ste predisli
nebezpecenstvu.

ON: Pri odstavovani prepnite do rezimu ,,ON*.

REV: Prepnite do rezimu ,,REV, aby ste vytla¢ili duzinu,

staci stlacit’ tlac¢idlo do rezimu ,,REV* a neuvoltiovat’.
Poznamka: Po uvolneni sa spina¢ vrati spat’ do rezimu ,,0“ a
stroj sa zastavi.

Navod na zostavenie

1. Pripojte bubon > 9 <'s krytom > 2 <.

Pripojte bubon>9 <k puzdru > 2 < zarovnanim dvoch hrboléekov na bubne s dvoma zarezmi na
kryte, zatlaéte bubon rovno, za€ujete zvuk ,, Tick®, ktory potvrdi, Ze je pevne a spravne upevneny.
2. Umiestnite zavitovku > 10 < do bubna > 9<.

3. Zarovnajte zarez na site od$tavovania > 11 < s vydutim valca > 9 < a potom ho vlozte rovno

do bubna>9<.
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4. Umiestnite koncovy uzaver na koniec bubna > 9 < a otoéte koncovym uzaverom proti

smeru hodinovych rucic¢iek.Zarovnajte zna€ku trojuholnika A na koncovom uzavere so
znaékou B odomknutia na bubne >9<a potom otocte koncovu krytku proti smeru hodinovych
ruciciek, aby ste ju upevnili.

5. Polozte pohar na dzus > 5 < na zodpovedajtcu drazku puzdra a jeho otvor zarovnajte so
spodnou €ast’ou vystupu st'avy z puzdra.

6. Umiestnite nadobu na duzinu > 6 < pod supravu bubna.

7. Na pouzitie spotrebi€a pripojte napajaci zdroj.
Poznamka: Pred pripojenim napajania sa uistite, ze je prepinac¢ v polohe ,,0“

8. Ocistite potraviny a nakrajajte ich na malé kasky, ktoré prejda podavacim zfabom, a

umiestnite ich na tacku.
Poznamka: Vsetky tvrdé jadra, semenad, Supky alebo Skrupinky z ovocia a zeleniny sa musia
vopred odstranit. Pripravené potraviny by sa mali odStavit v€as, pretoze oxidované ovocie alebo
zelenina by sposobili vaésiu tvorbu peny.

9. Funkcia proti odkvapkavaniu

Vyznacuje sa volne nastavitelnym ventilom proti odkvapkavaniu, bez plytvania $tavou a zarover
udrzuje vasu pracovnu dosku ¢istu.

Otvorit’ — pri odStavovani otacajte protiodkvapkavacim ventilom proti smeru hodinovych rugiciek
na zapnutie.

Zavriet — Po dokonceni odstavovania otoCte protiodkvapkavacim ventilom v smere
hodinovych rugiciek, aby sa uzavrel, aby nedoslo k uniku $tavy.
10. 11. 12.
N

10. Ak chcete zacat’ odst’'avovat’, prepnite do rezimu ,,ON*.
Poznamka:

1. Nechajte stroj v prevadzke kratSie nez 10 minut. Dlha praca by mohla sposobit
poskodenie motora.

2. Nedotykajte sa vypinaca mokrymi rukami, aby nedoSlo k Urazu elektrickym priadom, Gniku
alebo poziaru.

11. Vlozte niekolko kuskov nakrajaného ovocia alebo zeleniny do plniaceho zfabu a jemne ich
zatlacéte piestom dole po bubne > 7 <.
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Na vtlagenie potravinovych zloziek je potrebné pouzit nalezitu silu, nie prili§, ale dostacujicu na to,
aby sa presne stlacilo.

Poznamka: Na tlacenie ingrediencii je mozné pouzit' iba plunzer, akékolvek iné

predmety by mohli spdsobit nebezpecenstvo pre pouzivatela alebo poSkodenie stroja!

2. Nedotykajte sa vypina¢a mokrymi rukami, aby nedoslo k urazu elektrickym pradom,

Uniku alebo poziaru.

12.

1. Po dokon€eni vypnite vypinac, ked z vyvodu nevyteka ziadna Stava, a odpojte napajanie.
Neodstranujte odStavovac z vystupu, kym sa zavitovka a odStavovacie sito uplne neprestanu
otacat a uistite sa, Ze je zatvoreny ventil proti odkvapkavaniu.

2. VytlaCena Stava by sa mala vypit ¢o najskér, pretoze bude mat zhorSenu chut’ a obsah Zivin.
Bunicina sa nesmie skladovat’ dlhy ¢€as.

Nedotykajte sa vypinaéa mokrymi rukami, aby nedoslo k urazu elektrickym priadom, uniku
alebo poziaru.

EXTRAKTOR OVOCNEJ §TAVY

Efektivne odStavuje tvrdé a makké ovocie: dokonca aj citrusové plody, ktoré su obvykle jednym z
najtazsich druhov ovocia.

DzZem nie je mozné dosiahnut. Niektoré ovocie nebolo mozné vytlacit (napriklad banany,

mango, susené ovocie, cukrova trstina atd.).

ZELENINOVA STAVA

Zeleninu nakrajajte na pruzky (menej nez 10 cm).

Odstavuje véetky druhy zeleniny vratane mrkvy, jablk, zeleru, uhoriek a redkoviek bez toho,
aby narusil prirodzenu chut a nutriéné vyhody. Svieza chut a plna vyziva su zaru¢ené tymto
unikatnym extrakénym procesom.

Pri odstavovani paradajok by ¢ast duziny zostala v bubne, pretoze paradajky sa lahko zmenia
na ka$u. Stava by normalne vytiekla. Pri od$tavovadi je to normalny jav.

PSENICNA TRAVA A LISTOVA ZELENINA

Nakrajajte ju na pruzky (menej nez 10 cm).

PSeni¢na trava, kel, kapusta, Spenat su len niektoré z prirodnych zloziek potravin, ktoré je
mozné odstavovat pomocou ods$tavovaca. Uzite si to najlepSie, ¢o priroda ponuka v surovej
strave vSetkého druhu a odstavte ich pre plny nutriény prinos. Pripravené ingrediencie jedla je
potrebné v€as odstavit, pretoze oxidované ovocie alebo zelenina by spdsobili vacsiu tvorbu
peny.

POKYNY K VYBERU OVOCIA

1. Vyberajte Cerstvé ovocie a zeleninu, ktoré obsahuju viac $tavy. Medzi spravne ovocie patri
ananas, stopkovy zeler, jablko, uhorka, Spenat, melény, pomaran¢ a hrozno.

2. Plody s hrubou Supkou, ako je pomaran¢, ananas a surovy korefi cvikly, je potrebné
odstranit. Semena v pomarancoch, citronoch a jablkach by sa mali tiez odstranit, o méze
sposobit trochu horkd chut Stavy alebo neprijemny zvuk.

3. Koncentracia $tavy extrahovanej z jablka zavisi od toho, aky druh jablka je vybrany. Stava
extrahovana zo stavnatého jablka je menej husta, preto vyberte spravny druh jablka v
zavislosti od poZadovanej koncentracie Stavy.

4. Prave vytlacena jablkova Stava velmi skoro zhnedne a tento proces je mozné spomalit
pridanim kvapiek citronovej Stavy.

5. Listy a stonky (napriklad hlavkového Salatu) je mozné vlozit do extraktora na extrakciu Stavy.

Navod na demontaz

1. Pred ¢istenim tohto produktu sa uistite, ze je vypnuty vypinac, aby bolo mozné odpojit
napajanie.

2. Po pouziti tento vyrobok vycistite.

3. Puzdro nie je mozné umyt pod vodou a musi sa hamiesto toho ¢istit skratenou vihkou
handri¢kou.

4. Pred uskladnenim sa uistite, ze je tento vyrobok ¢isty a suchy.

5. Demontujte tento vyrobok a umyte sucasti podla nasledujucich krokov.
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1. Najprv vyberte piest > 7 <.
2. Vyberte nadobu na duzinu.
3. Vyberte nadobku na stavu.

4. 5. 6.

-
r2

4. Vyberte koncovy poharik otoéenim v smere hodinovych ruciciek.
5. Priamo vytiahnite odStavovacie sito.Poznamka: Nie je potrebné sa otacat.
6. Priamym tahom zavitovky ho vyberte.

7. Stlacte upeviovaci kruzok >4< na strane krytu a siéasne vytiahnite bubon >9<, aby ste ho
mohli vybrat. Bubon nie je mozné rozobrat’, ak nie je stlacené tlacidlo.

Cistenie

Na Cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny material, drsné Cistiace prostriedky ani agresivne
kvapaliny ako alkohol, benzin alebo acetén.Zariadenie najlahsSie ocistite ihned’ po pouziti.
Vypnite spotrebi¢ a odpojte zo siete. Rozoberte spotrebi¢ v opacnom poradi ako ste ho zlozili!

Pouzite kefu pre dokladné vycistenie po prevadzke. Nepouzivajte kovové Spongie na Cistenie, mohli by
ste poSkodit’ spotrebi€.
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Fenomén poruchy

Analyza priciny

Riesenie poruch

Po pripojeni napajania a
zapnuti vypinaca, po 1 s,
produkt stale nefunguje.
Po pripojeni napajania a
zapnuti vypinaca, po1ls,
produkt stale nefunguje.

1. Po zapnuti stroja
pockajte 1 s. Bude to
fungovat normalne.

2. Ak to nefunguje, mozno
je zly kontakt medzi
zastrékou a zasuvkou.

Znovu ho spravne zapojte.

Vymernte zasuvku a skuste to znovu
alebo sa obratte na podporu
predaja.

Pri prvom pouziti motor
vytvara neprijemny zapach.

Je to normalny jav.

Ak sa tento jav vyskytuje
Casto, kontaktujte popredajnu
podporu.

Pri odstavovani
nevyteka stava.

Skontrolujte ventil proti
odkvapkavaniu a uistite sa,
Ze je otvoreny.

Otvorte ventil proti odkvapkavaniu.

Otacanim ventilového spinaca proti
smeru hodinovych rugi¢iek otvorte

ventil proti odkvapkavaniu.

Tento stroj sa pocas
prevadzky zastavi.

I. Prili§ nizke napéatie

2.Nadmerné mnozstvo
potravinovych zloziek.

3. Stroj pracoval nepretrzite
dlhy &as.

1. Skontrolujte, &i nie je napatie
prilis$ nizke.

2. Odpojte napajanie a odstrarte
prebytoéné zvysky jedla.

3. Je to normalny jav a funk&nost
motora sa po prestavke obnovi.

Pocas prevadzky vznika hluk.

1. Stroj pracuje v
nevyvazenom stave, pretoze
sa nepodarilo namontovat’
zavitovku alebo
odstavovacie sito na miesto.
2. Doslo k poskodeniu
Startovacieho motora v
rame.

Namontujte zavitovku alebo
odStavovacie sito ha miesto alebo
kontaktujte popredajnu podporu.

Hluénost’: Lc < 65 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny v stlade s eurépskou smernicou 2012/19/ES o odpadovych elektrickych
a elektronickych zariadeniach — WEEE. Smernica uréuje poziadavky pre zber a spravu odpadovych elektrickych
a elektronickych zariadeni platné v celej Eurépskej tnii.

Zivotné prostredie

Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym komunalnym odpadom, ale kvoli
recyklacii ho odovzdajte na mieste oficialneho zberu. Pomézete tak chranit Zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém, sa spojte so strediskom pre starostlivost o zakaznikov
Gorenje vo vasej krajine (Cislo telefonu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza

stredisko pre starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!
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HASZNALATI UTMUTATO HU

ELEKTROMOS KESZULEKEK HASZNALATAKOR MINDIG BE KELL TARTANI AZ ALAPVETO BIZTONSAGI

OVINTEZKEDESEKET, BELEERTVE A KOVETKEZOKET:
1.Ezt a terméket 230V/50Hz tapfeszultséggel kell ellatni. Hasznélat el6tt

ellenérizze az dramellatast.
2. A termék szétszerelése / dsszeszerelése vagy beallitasa el6tt huzza ki a dugot az
aljzatbol.
3. A flexibilis vezeték sérilése esetén a veszélyek elkerilése érdekében
forduljon  Ugyfélszolgélatunkhoz, vagy klldje el cserére hivatalos
szervizkdzpontunkba, és ne kisérelje meg szétszerelni engedélyink nélkul.
4.Hasznalat elétt ellendrizze a tapkabelt, a villasdugét, a gyumolcslészirét, a
csigat, a hazat és a tobbi alkatrészt. Barmilyen sériilés esetén hagyja abba a
termék hasznélatdt és azonnal I[épjen kapcsolatba Ugyfélszolgalatunkkal,
jogosulatlan szétszerelés vagy javitas nélkll, az esetleges veszélyeket elkertlendd
5. Miel6tt a készuléket a tapegységhez csatlakoztatna, gy6z6djon meg arrdl,
hogy minden eltavolithat6 alkatrész, példaul a dob, a csiga, a gyumolcspréseld
szita és a zarosapka is a helyén van.
Megjegyzés: Miel6tt csatlakoztatnd a tapkabelt, gy6zédjon meg arrdl, hogy a
készllék "O" modba van kapcsolva a veszélyek elkertlése érdekében.
6. Miikodés kozben ne tegye ujjait vagy mas targyat az adagolonyilasba. Ha
az étel beszorul az adagoldnyilédsba, annak lenyomésara csak a nyomoérudat
vagy egy masik gyumolcsdarabot hasznéljon, barmilyen mas targy hasznélata
veszélyes lehet vagy kart teher a készilékben. Ha ez a modszer nem
lehetséges, kapcsolja ki a motort és szerelje szét a dobot a maradék élelmiszer
eltavolitdsahoz.
7. A hozzavaldkat megfeleld méretire kell feldarabolni, hogy atférienek az
adagolonyilason. A zoldségek vagy gyumolcsok kemény magjat, borét vagy
héjat a préselés el6tt el kell tavolitani.
8. Az élelmiszerek/zoldségek benyomésahoz megfeleld mértéki erd szukséges,
nem tUl sok, de elegend6 ahhoz, hogy pontosan 6sszenyomddjanak.
9. A gyomolcslésziré, a csiga vagy a zarofedél miikodés kdzben elszinezddhet
a gyumolcslétél, ami természetes jelenség és nem befolyasolja a
fogyaszthatosagot, illetve nem karos az egészségre.
10. Ez a termék intelligens védelmi chipekkel van felszerelve, igy 20 percenként
automatikusan leall. llyen esetben pihentesse legaldbb 20 percig, miel6tt
Ujrainditana, hogy a motor lehiilhessen és a készllék élettartama hosszabb
legyen.
11.Ez a készilék tularamvédelemmel van ellatva. Barmilyen kemény anyag
feldolgozésa esetén a motor lezar és az aram megemelkedik. Ha az aram 1,3A-nél
magasabbra emelkedik, a készllék sipol és a motor leéll a tilaramvédelem és az
élettartam meghosszabbitésa érdekében.
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12. Abban az esetben, ha az aramkorlat védelem mikddésbe Iép, vagy ha a

motor leblokkol és automatikusan leall, kapcsolja "O" pozicidba a hozzavalok

kiliritéséhez, majd nyomja meg az "ON" poziciét a készulék Ujrainditasahoz.

Ha a probléma tovabbra is fennall, a motor védelme érdekében az Ujrainditas

el6tt javasolt eltavolitani a hozzavaldkat a csiga belsejébdl.

13. A miivelet befejezése utan csak azutan tavolitson el minden eltavolithatd

alkatrészt, miutdn a motor/csiga/gylimolcslé szlrd/daralécsavar forgasa leallt

és az aramellatas megszakadt.

14. Az aramutés elkerllése érdekében ne tegye a készulékhazat vizbe vagy mas
folyadékba.

15. Ne hasznaljon acélgyapotot, surolé hatasu tisztitdszert vagy korroziv
folyadékot, példaul benzint vagy acetont a termék tisztitasahoz.

16. A terméket a gyerekek szamara nem elérhetd helyen kell tarolni. A

késziléket nem hasznalhatjak és nem jatszhanak vele csOkkent fizikalis,

érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezék, valamint megfeleld

tapasztalattal és tudassal nem rendelkezé személyek (beleértve a gyerekeket

is).

17. A termék kizardlag egyéni vagy csaladi hasznalatra készult.

18.Ez a termék az |. védelmi osztalyba tartozik és a hozza hasznalt aljzatot
megfelelen foldelni szlikséges.

Termékinformacié az energiafogyasztasrol és az alkal- mazandé alacsony energiafogyasztasu izemmaod elérésének maximalis idejérol.
Kikapcsolt izemmaod :0,2 W
A temék az alkalmazandé alacsony energiafogyasztasu tizemmad vagy allapot automatikus eléréséhez sziikkséges maximalis id6.: 0 perc

ALKATRESZEK ES FUNKCIOK
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No.

Alkatrész

Funkcio

1 Csatlakoz6 kébel Tépelldtdshoz valé csatlakoztatéshoz
2 Késziilékhaz A teIJ’e5|tmenyt biztosité motort és egyéb alkatrészeket tartalmazoé f6
egység.
3 Uzemméd Szabalyozza a készililék miikodési mdédjait (ON, O és Rev).
kapcsolo
A dob lezarasa annak megel6zése érdekében, hogy varatlanul
4 Rogzitégydiri kiszabaduljon a késziilékhazbdl. A dob késziilékhazbdl térténd
eltavolitdsdhoz nyomja meg és tartsa nyomva ezt a gombot.
5 Gyliimélcslé A lassuprés altal kipréselt gyiimolcslé felfogasara szolgal.
tartaly
6 Rostgylijté A prés altal levalasztott rostok OsszegyUjtésére szolgal.
tartaly
7 Nvomérid A betoltott hozzavaldk dsszepréseléséhez és a csigaval vald teljes
Y érintkezéséhez, a préselési hatékonysag maximalizalasa érdekében.
Talca A feldolgozandé hozzavaldk dtmeneti taroldsdra szolgal.
A gyimodlcslé készités egyik f6 eleme, ahova a hozzavaldk keriilnek az
9 Dob @adagoldnyilason at, és ahonnan a gylimolcslé és a rostok kilirtilnek.
A gylimolcslé kinyerésének egyik f6 eszkoze, ahol a hozzavaldk a sz(iré
10 Csiga iranyaba kipréselddnek.
A csigaval egyitt mikodve kipréseli a hozzavaldkbol a levet és megsz(ri azt
11 Gyiimélcslé sziird |(gyimolcsokhoz és zoldségekhez hasznédlhato)
12 Zarékupak A dobhoz csatlakoztatva védelmet nyuit.
13 Adagolonyilas A hozzdvaldk dobba vald betdltésére szolgal.
Csepegésgatlo
14 szelep

Ha a szelep zérva van, a lé nem folyik ki
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MOKODESI MODOK

A késziilék elsd hasznélata el6tt alaposan tisztitsa meg a késziilék hozzavalokkal
érintkezd részeit.

/T\ A gomb miikodése:
y % \\ \ 3 MOD:
’./ f// @ N \:\\ \.\ 0: Ha befejezte a préselést, kapcsoljon erre az izemmodra a

i\ késziil¢k leallitasahoz.
‘ ﬂ Megjegyzés: Mielstt bedugja a tapkabelt, a veszélyek
elkeriilése érdekében gy6z3djon meg arrol, hogy a gép "O"

! | clkerile
\ \\\\ RE\/ [‘/ / / tizemmodba van kapcsolva.

\ )/ /./ ON: Préseléshez kapcsolja "ON" modba.
& % REV: A rost eltavolitasahoz valtson "REV" médba,
- nyomja meg ¢s tartsa lenyomva a "REV" mo6d gombot.

Megjegyzés: Ha a gombot elengedi, a kapcsol visszadll
"O" modba, majd a késziilék leall.

1 .Csatlakoztassa a dobot > 9 < a késziilékhazhoz > 2 <.
Csatlakoztassa a dobot a késziilékhazhoz > 2 < agy, hogy a dobon Iév6 két domborulatot a
késziilékhazon lévo két vajathoz igazitja. Nyomja meg a dobot — amikor kattanast hall, az azt
jelenti, hogy a rogzités szoros és megfelel6.
2.Helyezze a csigat > 10 < a dobba > 9<.
3. lgazitsa a sz(ir6 vajatat > 11 < adob domborulatahoz > 9 <, majd egyenesen helyezze be a
dobba>9<.

4. 5. 6.
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4. Helyezze a zarokupakot a dob > 9 < végére és forgassa el az 6ramutato jarasaval
ellentétes iranyba.lgazitsa a haromszog jelet A a zarékupakon a dobon talalhaté feloldo [*]
jelzéshez > 9 < majd forgassa el a zaré6kupakot az éramutaté jarasaval ellentétes iranyba a
rogzitéshez.
5.lllessze a gyumolcslé tartalyt > 5 < a késziulékhaz megfelel6 vajataba ugy, hogy annak
nyilasa igazodjon a késziilékhaz gyimolcslé kimenetének aljahoz.
6.Helyezze a rostgyiijté tartalyt > 6 < a dob ala.

7. 8. 9.

7.Csatlakoztassa a tapegységet a késziilék hasznalatahoz.
Megjegyzés: Miel6tt csatlakoztatna a késziiléket, gy6z6djon meg arroél, hogy a kapcsolé "O"
allasban van.
8. Tisztitsa meg a hozzavalokat és vagja olyan apré darabokra, hogy atférjenek az
adagoloényilason és helyezze el a darabokat a talcan.
Megjegyzés: A gyimolcsokrél és zoldségekrél minden kemény magot, bért vagy héjat elére el
kell tavolitani. Az elékészitett hozzavalokat mielébb ki kell préselni, mert az oxidalodott gytimolcsokbol
és zOldségekbdl tobb hab képzédik.
9 .Csopogésgatlo funkcio
Szabadon allithaté csepegésgatld szeleppel,
a lé nem vész karba és a pult is tiszta marad.
Nyitva — Préseléskor forgassa el a szelepet az 6ramutaté jarasaval ellentétes iranyba a
bekapcsolashoz.
Zarva — Ha a préselés befejez6détt, forgassa el a szelepet az éramutaté jarasaval megegyezd
iranyba, 80gy megelbzze a lé sziv?g-gését. 1
10. . .

10. A préselés megkezdéséhez kapcsoljon "ON" médba

Megjegyzés:
1. A készuléket ne mikodtesse 10 percnél tovabb. A hosszan tarté mikddtetés karositja a
motort.

2. Az aramités, a szivargas vagy a tlz elkerllése érdekében ne érintse meg nedves kézzel a
fékapcsolot.

11. Helyezzen néhany darab felszeletelt gyiimolcsot vagy zoldséget az adagolonyilasba,

finoman nyomja 6ket a dobba a nyomorud segitségével > 7 <.

A hozzavalok nyomasahoz megfelelé erét kell alkalmazni, ami nem tulzott, de elegendé a

gyumolcsok és zdldések 6sszenyomasahoz.

Megjegyzés: A hozzavalok lenyomasara csak a nyomorud hasznalhato,
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mas targyak veszélt jelenthetnek a felhasznalora nézve vagy kart tehetneka készuilékben.

2. Az aramités, a szivargas vagy a tlz elkerlilése érdekében ne érintse meg nedves kézzel a
fékapcsolot.

12.

1. Ha végzett, kapcsolja ki a kapcsolét, és ha mar nem folyik ki & készllékbél, és huzza ki a
tapfeszultséget. Ne tavolitsa el a gyimadlcslé tartalyt, amig a csiga és a sziir6 mozgasa teljesen
le nem all és gy6z6djon meg arrdl is, hogy a csepegésgatld szelep zarva van.

2. A kivont gyimolcslevet miel6bb meg kell inni, mert az ize és tapanyagtartalma romlik.

A rostokat nem szabad sokaig tarolni.

Az aramiités, a szivargas vagy a tiiz elkeriilése érdekében ne érintse meg nedves kézzel a
fokapcsolot.

GYUMOLCSLE PRESELESE

Hatékonyan préseli a kemény és lagy gyumodlcsoket: még a citrusféléket is, amelyek altalaban a
legnehezebben préselhetdk.

Lekvar allagot nem lehet elérni. Egyes gylimolcsok nem préselheték (példaul banan, mango,
szaritott gyumélcs, cukornad, stb.)

ZOLDSEGLE

Vagja a zoldségeket csikokra (10cm-nél kisebbre).

A készulék mindenféle zbldséglevet készit, beleértve a sargarépat, almat, zellert, uborkat és
retket anélkil, hogy elrontana a természetes izt és taplalkozasi elényoket. Ezzel az
egyedulallo préselési eljarassal garantalt a friss iz és a teljes értéki taplalkozas.
Paradicsom préselésekor a rostok egy része a dobban marad, mert a paradicsom kénnyen
pépessé valik. A Ié normal médon kifolyik. Ez természetes jelenség a lassuprésnél.

BUZAFU ES LEVELES ZOLDEK

Vagja a zoldségeket csikokra (10cm-nél kisebbre).

A buzaf(, a kelkaposzta, a kaposzta, a spenét csak néhany a természetes hozzavalok koézil,
amelyekbdl 1é préselhetd. Elvezze a legjobbat, amit a természet kinal mindenféle nyers
élelmiszerben, és préselje ki ezeket a teljes taplalkozasi elény érdekében. Az el6készitett
hozzavaldkat mielébb ki kell préselni, mert az oxidalt gyimolcsék vagy zoldségek tébb habot
képeznek.

UTMUTATAS A GYUMOLCSOK MEGVALASZTASAHOZ

1. Olyan friss gyimolcsoket és zoldségeket valasszon, amelyek tobb levet tartalmaznak. A
megfeleld gylimolcsok kézé tartozik az ananasz, a zellerszar, az alma, az uborka, a spendt, a
dinnye, a narancs és a sz616.

2. A narancs, az ananasz és a cékla vastag héjat el kell tavolitani. A naracs, a citrom és az
alma magjat is el kell tavolitani, mert ezek keser( izt vagy kellemetlen zajt okozhatnak.

3. Az almabdl kipréselt 1é koncentracidja attol fligg, hogy milyen almat valasztottunk. A 1édus
almabdl kipréselt 1é kevésbé siirli, ezért a kivant koncentraciénak megfeleld almafajtat
valasszon.

4. Az éppen kipréselt almalé hamar megbarnul. Ez a folyamat lelassithaté, ha citromlevet
csepegtetlink bele.

5. A levelek és a szarak (példaul a salata levelei) a lassUprésbe helyezheték 1é préseléséhez.

Szétszerelési utmutato

1. A készulék tisztitaisdanak megkezdése elétt kapcsolja ki a kapcsolét az aramellatas
megszakitasdhoz.

Hasznalat utan tisztitsa meg a készuléket.

A készilékhaz nem tisztithaté csap alatt, helyette kifacsart nedves ruhéval tisztitsa.

Mielétt eltarolnd, gy6zédjon meg arrdl, hogy a készilék tiszta és szaraz.

A készuléket a kovetkezd 1épéseknek megfeleléen szerelje szét az alkatrészek megtisztitasahoz.

arwN
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1.El6szor tavolitsa el a nyomoérudat > 7 <.
2.Tavolitsa el a rosttartalyt.
3.Tavolitsa el a létartalyt.

4.Forgassa el a zarokupakot az 6ramutaté jarasaval megegyez6 iranyba, hogy le tudja venni..
5. Hazza ki egyenesen a sziirét. Megjegyzés: Nem kell elforgatni.
6.Huzza ki egyenesen a csigat.

7.

7.Nyomja meg a zar gombot >4< a késziilék oldalan és huzza ki a dobot >9< egyenesen.
A gomb lenyomasa nélkiil a dob nem veheté ki.

Tisztitas

A késziilék tisztitdsahoz ne hasznaljon dorzsszivacsot, suroldszert vagy maré hatasu tisztitészert (pl.
alkoholt, benzint vagy acetont).A készulék hasznalat utan kdzvetlenll kdnnyebben tisztithato.
Kapcsolja ki a készlléket és huzza ki a villasdugét a konnektorbol.

Az 6sszeszereléssel forditott sorredben szerelje szét a készuléket.

Az ecset segitségével tisztitsa meg alaposan a készuléket hasznalat utan.

A készilék tisztitasara ne hasznaljon fémszivacsot, mert az kart okozhat benne.

Ne tisztitsa a készuléke mosogatogépben.
A készulék talpat ne meritse vizbe, tisztitdshoz térdlje at szaraz vagy nedves torlével.
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Hibajelenség

Az ok elemzése

Megoldas

A tapellatashoz valo

csatlakoztatas és a
bekapcsolas utan 1
masodperccel a készllék

még mindig nem mkodik.

lehet,

1. A készilék
bekapcsolasa utan varjon
1 masodpercet. Ezutan
normalisan fog mikodni.

2. Ha nem muikodik,
hogy rossz az
érintkezés a dugod és az
aljzat k6zott.

Dugja vissza megfeleléen.

Cserélje ki az aljzatot, és probalja
ujra, vagy lépjen kapcsolatba az
lgyfélszolgalattal.

Az els6 néhany hasznalat
soran a motorbdl kellemetlen
szag jon.

Ez természetes jelenség.

Ha ez a jelenség gyakran
jelentkezik, vegye fel a
kapcsolatot az
ugyfélszolgalattal.

Préseléskor a
gyumolcslé
nem jon ki.

juice does

Ellenérizze a
csepegésgatlo szelepet,
gy6z6djén meg arrol, hogy
nyitott allapotban van.

Nyissa ki a csepegésgatlé szelepet.
Forgassa el a szelepkapcsolot az
6ramutaté  jarasaval ellentétes
iranyba a csepegésgatlo szelep
kinyitasahoz.

A készilék mikédés kdzben
leall.

I. Tul alacsony a feszlltség

2. Tdl nagy mennyiségi

hozzavalé.

3. Akészilék tul hosszu
ideig mikodott folyamatosan.

1. Ellendrizze, hogy nem tul
alacsony-e a feszlltség.

2. Huzza ki a készuléket az
aljzatbol és tavolitsa el a tulzott
hozzavalodkat.

3. Ez természetes jelenség és a
motor egy kis szinet utan
djraindul.

Mikddés kdézben zaj
jelentkezik.

1. A készilék nem mikodik
megfelel6en, mert a csiga

vagy a szliré nincs a
helyén.
2. A keretben lévé

inditomotor megsériilt.

Tegye a helyére a csigat vagy a
sz(rét vagy vegye fel a kapcsolatot
az ugyfélszolgalattal.

Zajszint: Lc < 65 dB(A)

A késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrol szol6 (WEEE)
Eurépai Uniés iranyelvnek megfelel6en van jelolve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék
elektromos és elektronikus késziilékek begyiijtésének és kezelésének Eurépai Unié-szerte

érvényes kovetelményeit.

Kérnyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjlik, hivatalos Ujrahasznositd
gyUljtéhelyen adja le, igy hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi szakuzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek és
szépseégapolasi termékek Gzletaganak vevdszolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!
A moédositas jogat fenntartjuk!

GORENJE

SOK OROMOT KiVAN A KESZULEK HASZNALATAHOZ
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IHCTPYKUIA 3 EKCNNYATALII UK

NMPU  BUKOPUCTAHHI  ENEKTPUYHUX  NPUNALIB  3ABXOW  Chid

OOTPUMYBATUCA OCHOBHUX 3AXO[IB BE3MNEKW, BKINIOYAKOHYN HACTYIHE.
1. Ons xuBneHHs Bupoby Hanpyra mae ctaHosuti 230 B, 50 'u. Mepen BUKOpPUCTaHHAM

BMpODY nepekoHamTecs, LU0 JKepero XMBEHHS BiANOBIAaE LM napamMeTpam.
2. Mepepn po3bupaHHam/36MpaHHaM abo HanawwTyBaHHAM Lboro Bupoby 060B'S3K0BO
Bifl eqHaNTe [HKEPENO XKUBIIEHHS.
3.Y pasi 6yob-AKOro MOLUKOMKEHHS THYYKOro ApoTy, o6 YHUKHYTW Byab-aKoi
Hebe3nekn, 3B'sxiTbCA 3i  cnyxBow NiATPUMKA YW BignpasTe npunag o
aBTOPK30BAHOrO CEPBICHOrO LEHTPY Ans 3aMiHW. He Hamarantecsi posibpatu npunag
6e3 HaLloro 403BOny.
4.Tlepen BWKOpUCTaHHAM nepeBipTe kabenb XMBMEHHs, LUTENcenb, Hacagky Ans
XBanBaHHA, LWHeK, Kopnyc i iHwWi getani. Y pasi Oyab-gKoro MOLKOMKEHHS, He
KOPUCTYNTECS LM NPUNafoMm i HeraHo 3BepHITbCs 40 Cryx6m nigTpumMkm knieHTis. He
po3bupaiiTe Ta He PEMOHTYWTE npunag, LWob YHUKHYTU OyOb-AKOi MOTEHLAHOI
Hebe3nekw.
5. [epen nigknoYeHHsAM [0 [xepena XUBIIEHHS NepekoHanTecs, WO BCTaHOBMNEHO BCi
3HIMHI geTani, Taki ak 6apabaH, WHek, Hacagka Ans XBanoBaHHS Ta KPULLKA.
Mpumitka. o6 yHUKHYTM Hebesnekn, nepeq MIOKMOYEHHAM LUHYpPA KMBMEHHS
nepeKkoHanTecs, LU0 BUMMKAY 3HaX0ANTbCS B NOMNOKEHHI «O.
6. He knagite nanbyj uu iHWi npeameTyt B xonob Ans NpoaykTiB nig Yac 1noro poboTu.
FKWwo npoaykTM 3acTparnu B konobi, CckopucTamtecs LToBXayem abo iHLIMM
LUIMATOYKOM MPOAYKTIB, abu NPOLITOBXHYTW MPOAYKTU BHM3. Byab-aki iHWi 06'ekTi
CTQHOBUTUMYTb HeBe3neky AN KOpUCTyBaya Yv MOXYTb MPU3BECTW 40 MOLUKOLKEHHS
MalWHW. KO NPOLITOBXHYTU MPOAYKTM B Takuil CMOCIG HEMOXMMBO, BUMKHITb
ABUrYH, po3bepiTb 6apabaH i BuAaniTs NPOAYKTH, WO 3aCTPAMIM.
7. XapyoBi iHrpedieHT noTpibHO Hapi3aTW Ha BIAMNOBIAHI LIMATOYKW, SKi 3MOXYTb
nponTu Yepes xonob Ansa npogykTis. MNepen 06pobkot TBEpAY CepLEBUHY, HaCIHHS,
LLKIPKY Y1 060MOHKY Byab-akux hpyKTiB abo OBOMIB, SIKi iX MatoTb, MOTPIOHO BUAANATH.
8. AbM NpOLITOBXHYTW NPOAYKTM 4M OBOYi B k0nobi, HeobXigHO 3acTocoByBaTy
[OCTaTHE, ane He HagMipHe 3yCunns.
9. Mig yac poboTu cik NpoaykTiB Moxe 3achapbyBaTi HacaaKy Ans XBamoBaHHS, LWHEK
abo kpuwky. Lle HopmarneHo, He BNNMBAE Ha ICTIBHICTb i He 3aBAae LUKOAM 300POB'H.
10. Ller npunap oCHaLleHW IHTenekTyarbHUMKU  MIKpOCXeMaMW  3axucTy, ki
aBTOMATUYHO 3yNUHAKTL Lo 20 XBUAMH poboTK. Y TakoMy BUMaaKy nepes NOBTOPHUM
3anyckom ABUTYHY npunagy noTpibHO AaTh OXOMOHYTK MPOTAroM BinbLu Hix 20 XBUIKH,
abw NoAoBXUTI TEPMIH MOTO CRyX6M.
11. Wenakicte nopayi 0bpobneHnx npoaykTiB y LboMy npunagi obmexeHo. [Mpu
06pobui Oyab-aKkoro TBEPAOr0 MaTepiany ABWryH OriokyBaTUMeTbCs, a CTpyM
3poctatume. Konm ctpym nepesuulye 1,3 A, npunag nogae 3ByKOBUN CUTHas, i ABUTYH
3YNUHAETBCS, OB 3axuCTUTV NpUnag Bif NEpeBULLEHHS CTPYMY Ta MOZOBXMTU TEPMIH
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cryxom.
12. FKWO cnpaubOoBye 3axWCT Bif NEPEBMLLEHHS CTPYMY YW ABWryH 3abriokoBaHuiA i
aBTOMATUYHO 3yMUHSIETHCA, MEPeBediTb BUMMKAY y nonoxeHHs «O», abu Buganutn
NPOAYKTW, @ MOTIM YBIMKHITb Npunag (nepemukad y nonoxenHi ON), abu 3anyctutu
npunag.Akwo npobnema He 3HWKHE, nepen MOBTOPHUM 3amyCKOM PEKOMEHZYETbCA
BMAanUTL Oyab-Ki XapyoBi iHrPEAIEHTY 3i LUHEKA, W06 3aXMCTUTU OBUIYH.
13. Micnsa 3aBepLeHHs poboTn Byab-aki 3HIMHI AeTani 3HiManTe nuwe nicns Toro, Sk
ABUrYH/WIHEK/HacaaKa ANns XBamnoBaHHS/LUHEK nepecTaHyTb 00epTaTiCs i XWBMEHHS
Oyze BiaKMoYeHo.
14. [Ins 3axuCTy Bif YPaXKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM He 3aHyploiTe KOpMyc y BOAY YK
iHLY piguHy.
15. He BMKOPWUCTOBYWTE AN OYMLLEHHS LbOrO Mpunagy MeTaniyHi ryOku, abpasusHi
3aco0M 4715 OUMLLIEHHS YW KOPO3iNHY piauHy, SK-0T 6eH3MH abo aLeToH.
16. Llen npogykT cnig 30epiratv B MicLj, Kyau 4itv He MatoTb goctyny. He go3ssonsinte
ocobam 3 He3[40POBMMM KiHLBKaMM Ta BigUyTTAMW UM MCUXIYHMMK po3fagamn Ta
ocobam, ski He MawTb BIiAMOBIAHOTO AOCBIAY Ta 3HaHb (BKMKYAKuM AiTen),
KOPUCTYBATMCS YN rpaTMCSA 3 LM NpUnagom.
17. Llen npunag npusHaveHni Tinbku Ans iHAMBILYaNbHOMO Y CIMENHOTO KOPUCTYBAHHS.
18. Llen Bupi6 mae knac 3axucty |. PoseTka, Big SKOi XMBMTbCA npunag, mMae byTw
HaNEeXHUM YMHOM 3a3eMneHa.
YACTUHU TA OYHKLIT
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Ne HA3BA DyHKLiA
DETANI
1 LLIHYp KMBNEHHA |  [lna nigkntoueHHA 40 AXKepena KUBAEHHS
2 Kopnyc OCHOBHUI BNIOK, Y AKOMY MICTUTLCA ABUIYH 3 IHWMMU KOMMNOHEHTaMM, LLO
3a6e3nevyoTb BMXig NOTYXKHOCTI.
3 Nepemmkay KoHTpostoe poboui ctaHu (ON, 0 i Rev) npunagy.
pexumy
Bnokye 6apabaH, abu 3anobirtn HecnogisaHoOMy BiZ'€4HAHHIO Big, Koprnyca.
4 KHonKa ikcauji LLLo6 Big'enHaTV 6apabaH Big, Kopnycy, yTPUMYMITE L0 KHOMKY.
5 KoHrteiiHep ana [lns 360py COKy 3 eKcTpaKTopa.
COKY
6 KoHteiiHep ana [na 360py M’AKyLLA 3 EKCTPaKTopa.
m’AKywa
7 WiroBxay [lns npowToBXyBaHHA NPOAYKTIB Y }K0106 [0 WHEKA, W06 MaKCcMManbHO
NiABULLMTY eDEKTUBHICTb POBOTH.
8 Tausa 1nA NpoMmizKHOro 36epiraHHA XapuoBUX iHIPeaieHTIB Nepes NepepobKoto.
9 OAMH i3 OCHOBHUX KOMMOHEHTIB COKOBMYABHUL,, KyAnM NPOAYKTU
. L,
Bapa6aH nopatoTbeA 3 »(on?ﬁa nogavi 3ropu. Cik i m’aryww
BUXOAATb 3 OTBOPIB YHM3Y.
OAMH i3 OCHOBHUX KOMMOHEHTIB COKOBMYABHMULL, AKUIA Nepemilllye NPOAYKTU B
10 WHeK 6ik HacafKu ANA XBaNOBAHHA.
MpaLtoe 3i WHeKoM i 3abe3neyye BUYaBOBAHHA NPOAYKTIB | GpinbTpaLito coky
1 Hacapku gnsa (BMKOpUCTOBYETBLCA ANA GPYKTIB, 0BOYIB | 6O6OBMX)
XBaNlOBAHHA
12 « . :
puwKa PikcyeTbea Ha bapabaHi Ta 3abe3neyye 3axmcT.
13 fo . -
AABaNbHUU /117 nofaBaHHA NPOAYKTIB i iX 3aBaHTaxeHHA B 6apabaH
X0Nob6
14 . _
MpoTuKpanenbHWit [KoaW KnanaH 3aKpUTUN, CiK He BUXOAUTb
KnanaH
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CNMNOCIBE BUKOPUCTAHHA

Iepen nmepmM BUKOPUCTAHHSIM PETEIHHO OYHUCTITh YaCTUHH NPHIIALY, SIKi
KOHTAaKTYIOTb 3 Xap4OBHUMH MPOLYKTAMH.

BHKOpl/ICTaHHﬂ KHOIIOK:

/// \\\ 3 PEXXUMU:

/Y \\~ A 0: miciist 3aKiHYEHHS IPUTOTYBAHHS COKY IEpeHIiTh y et
I ([ N \‘\ \ pexuM, abu 3yIMUHUTH IPUIaL.
[ - W Mpumirka. [1{06 ynukuyTn HeGe3nexu, nepes
|‘ :“ (’ \H “‘ l‘ MiAKI0YEHHSM HIHYPA ’KUBJIEHHS NepeKoHalTecs, 1110
| | '\“. Nt/ I BHMHKAY 3HAXOAUTHLCH B MOJI0KeHHi «O».
‘ '\'\" , /. ON: nepemukaiiTecs B ieil pe;KuM Miji Yac NPUTOTYBAHHS
\ W REV V, ,// / COKY. ‘
REV: nepemkHitbes B pexxuMm REV, 1106 Bupanutu M’ sKyu.
\\\ _://// st uporo HatucHITh KHONMKY REV 1 yTpumyiire ii.
IpumiTka. SIKIO KHONKY BiIIMyCTHTH, IEpeMHKAY
noBepHeThCs B pexkuM «O» i MalInHA 3yMHHUTHCS.

IHCTpYKUIT 3i 36MpaHHA

1 .Min’epgHaHHA 6apabaHa > 9 < no kopnycy > 2 <.

Nin’epHanTe 6apabaH Drum> 9 < go Kopnycy > 2 <, BUPIBHAABLUW ABa BUCTYNu Ha 6apabaHi 3

ABoOMa nasamu Ha kopnyci. BctaBTe 6apabaH. Bu nouyeTte knauaHHs, sike NigTBepAUTb, LLO

6apabaH BCTaBMNEHO LLiNbHO Ta NpaBuibHe 3adikcoBaHo.

2. BctaBTe wHek > 10 <y 6apaban> 9 <.

3. BupiBHanTe na3 Hacagku Ans xBanBaHHA > 11 < 3 BUcTynoMm GapabaHa > 9 < BcTaBTe

Hacapky npsimoB 6apabaH > 9 <.
4.
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4. Po3TaluyiTe KpULIKY Ha Topui 6apabaHa > 9 < i 06epHiTb KPULIKY NPOTU roAWHHUKOBOI

CTpinkn.BupiBHAWTE TPUKYTHI NO3HAYKN A Ha KPULLLI3 NO3HA4YKOK PO36GNOKyBaHHs & Ha

6apabaHi > 2 <, NoTiM 06epHITb KPULLUKY NPOTH FOAMHHUKOBOI CTPINKMK, Wo6 3adikcyBaTw ii.

5. PosTawynte KoHTelHep Ans coky > 5 < Ha BiAnoBigHOMY MicLi Ha Kopnyci nia oTBopoM Ans

BUXOAY COKY.

6. Po3TalwuyiTe KoHTelHep Ans M’AKyLwa > 6 < nig 6apabaHom.
6. 7

7. MigkntoviTe Npunag Ao mKeperna XBNEHHS.
Mpumitka. NepekoHanTecs, WO BUMUKa4 3HAXOAUTHLCA B NONOXeHHi «O», nepLu HiX nigknoyaTn
npunag ao axepena XvBNeHHA.

8. OumCTiTb NPOAYKTM Ta HapiXTe iX HEBENMKUMM LUMAaToOYKaMK, fKi MOXYTb NMPONTU 4vepes3
Xonob i noknaaiTk ix Ha Tauto.
MpumiTka. Byab-9Ky TBEpAy CepLeBUHY, HaCiHHS, LLKIPKY YK LKapanyny dpyKTiB i 0BOYiB HEOOXiAHO
BuaanuTy 3aspanerigs. O6pobuTy NigrotToBaHi NPOAYKTM NOTPIGHO BYAcHO,
TOMY Lo Npu 06pobLi okucneHnx dpykTiB abo OBOYIB yTBOPIOETHCS
GinbLue niHw.
9 .3axucT Big NpoTikaHHA
Y npunagi BUKOPMCTOBYETLCA PerynboBaHWi NpoTUKanenbHWn Knanax,
SAKUIA He AO3BONUTL COKY MOTPANWUTX Ha CTiNbHULO Ta 3abe3neymnTsb il YncToTy.
Biakputn — nig yac npurotyBaHHSA COKY MOBEPHITb NPOTMKaNenbHUI KnanaH NpoTu roguHHUKOBOT
CTpinku, Wo6 BiAKPUTKM NOro.
3akpuTn — nicna 3aBeplUeHHs pobOTWM MOBEpPHITL KkNamaH 3a rOAWHHUKOBOK CTPINKoto, LWob
3aKpUTK MOro Ta LWob CikHe BUTIKaB.

10. 11. 12.

10. Nepenaitb y pexxum ON, abu noyatu poborty.

MpumiTtka.
1. MawwvHa mae npautoBaTy He gosule 10 xBunuH. Tpusanuii yac po6oTu
MOXe NPU3BECTU [0 MOLLIKOOXKEHHS ABUIYHA.
2. He TopkaWTecs BUMMKa4Ya >KMBMEHHS MOKPUMW pyKamu, LWOG YHUKHYTU YpaxeHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM, BUTOKY YU MOXKEXKI.
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11. MNomicTiTb KinbKa WWMaTo4KiB HapizaHUX hpykTiB a60 OBOYIB Yy noAaBanbHUi Xoroo,

o6epexHO NPOLITOBXHITh iX YHU3 Ao 6apabaHa 3a AONOMOrolo WwroBxaya> 7 <.

ABU NPOLITOBXHYTW NPOAYKTU, HEOOXIOHO 3aCTOCOBYBATU HAmNEXHY CUry, He

HagMipHy, ane gocrtaTHio, Wob npoaykT nonanu B 6apabaH.

Mpumitka. [ns npowwToBXyBaHHS NPOAYKTIB MOXHa KOPWUCTyBaTUCA Tinbku LiToBxavem! Byab-ski iHLi
npeaMeT! MOXyTb CTaHOBUTU HebGe3neky Ans KopUcTyBaya Yy NPU3BECTU 4O MOLLKOMKEHHS MaLLMHW!

2. He TopkaiiTecst BUMMKaYa XWBNEHHS MOKPUMM PyKaMmu, OO YHUKHYTU YpaXeHHs eNeKTPUYHUM
CTPYMOM, BUTOKY Y MOXKEX.

12.

1. MNicns 3aBepLUeHHA BUMKHITb Npunag, Konu 3 OTBOPY BXE He BUTIKAE CiK, i BUTAMHITb WTencesnb
kabeno XuBneHHs 3 pos3eTkn.He 3abupaiTe KOHTEWHep ANs COKy 3-Mig OTBOPY, MOKM LUHEK i
Hacagka [Ans  XBanioBaHHA MOBHICTIO He MpuUnuHATE obeptatucsa. [lepekoHalnTtecs, Lo
NpOTUKaNenbHWIA KnanaH 3akpuTuin.

2. OTpyMaHWi CiK Crig NUTU SKOMOra LUBWALLE, OCKINIbKM BiH Matume MOriplweHnin cMmak i BMIiCT
MOXUBHNX PEYOBUH.

M’sikywl He NOBUHEH 36epiraTucs NPoOTAromM TpMBarnoro yacy

He TOpKaﬁTeCﬂ BUMUKaAYa XUBJIEHHA MOKPUMMU pyKamu, LI.I,OG YHUKHYTU YypPaXXeHHA eneKTPU4YHUM
CTPYMOM, BUTOKY YU NOXeEXi.

®PYKTOBA COKOBUYABHMLA

EdbekTviBHO B1YaBmntoe Cik TBepAMX i M'AKUX (OPYKTiB, HABITb LUTPYCOBMX, OTPUMATU CiK AKMX, K
npaBuIo, HanBaxye.

OTpumatu mxemm Hemoxnmeo. Cik Aesknx PpyKTiB HE MOXHa OTPMMATH LUMSXOM BUYABIOBaHHSA
(Hanpwuknag, 6aHaHu, MaHro, CyxopyKTH, LiyKpoBa TPOCTMHA TOLLLO).

OBOYEBWUM CIK

HapixTe oBoui cmyxkamu (MeHwe 10 cm).

Mpunag BnYaBnioe cik ycix BUAIB OBOMIB, BKMOYaO4M MOPKBY, S6nyka, cenepy, oripok i peauc, He
NOripLUytoYM NPUPOAHNIA CMaK | XapyoBi SKOCTi. YHikanbHWUIA NpoLEC BUYaBMIOBaHHS rapaHTye
OTPMMaHHS CBIXOro CMaKy Ta NoBHe 36epeXKeHHs Xap4oBMX AKOCTEW.

Mpv BMYaBnNIOBaHHI COKY MOMIAOPIB M’AKYLL 3anuwmMTbecs B 6apabaHi, TOMy L0 NOMigopu nerko
nepeTBOPIOIOTLCA Ha KaLKy. Cik BUXoaWTb nerko. lNepeTBopeHHs NPoAYyKTIB Ha KallKy € HOpMarnbHUM
ABULLEM COKOBUYABHULI.

MPOPOLLUEHA MNMWEHULA TA INCTOBA 3ENEHDb

HapixTe cmyxxkamu (MeHwwe 10 cm).

MpopolleHa nweHnus, kanycra, WnMHaT — Le nue Aesiki 3 HaTyparnbHUX XapyoBUX iHTPESIEHTIB,
CiK KX MOXKHa OTpMMaTK 3a AOMOMOrOK COKOBUYaBHUL. HaconoaXynTecb HalkpaLLmm i3 Toro, Lo
npupoaa npornoHye B CUPUX NPOAYKTaxX YCix BUAIB, BUYABIIOYN 3 HUX CiK, HAMOBHEHWI NOXUBHUMMU
peyoBuHamMu. lMigroToBaHi xap4oBi iHrpeaieHTn cnig 06pobuTn BY4acHO, agxe Npu BUYABIOBAHHI
okucneHnx pykTi abo oBOYiB yTBOPHETHCA BinbLue MiHW.

AK BUBUPATU ®PYKTU

1. Bubuparite cBixi opykTM Ta oBoui, siki MICTATb BinbLue coky. [1o Takux pyKTiB BigHOCATHCS
aHaHac, cTebno cenepwu, si6nyko, OripoK, LWNUHAT, AVHSA, anenbCyH | BUHOrpaa.

2. TOBCTY LUKIpKY, SIK-OT Y anernbcuHa, aHaHaca Ta cuporo bypsika, noTpibHo Buganutu. HaciHHs B
anenbCcuHax, NMMOHax i Abnykax Takox cnig suganuTi. BoHo Moxe HagaTtn CoKy TPOXM FipKyBaTui
cMak abo HenpueMHUiA NpUCMaK.

3. KoHueHTpauia coky sbnyka 3anexuTsb Bia, BnacHe, BubpaHux a6nyk. Cik cokoBuToro sényka
MEHLL ryCTuiA, TOMy BUBMpainTe npaBunbHi sibnyka B 3anexHocTi Big 6axaHol KOHLEHTpaLii Coky.
4. CixoBMYaBreHu A0ry4HNI Cik Ayxe WBMAKO TeMHiae. Liei npouec MoxHa CnoBinbHUTY,
[00aBLUN B HbOTO Kinbka kpanerb FIMMOHHOIO COKY.

5. Cik MOXXHa BMYaBnoBaTh TakoX i 3 NUCTHA Ta cTebna (Hanpuknag, canaty).

72


https://manualsfile.com

IHCTpYKUiA 3 po36MpaHHsA

1. Tepepn o4nLLEHHAM NEpeKoOHaNTeCs, WO BUMUKAY BUMKHEHWUI i XKMBMNEHHA BiOKMOYEHE.

2. Ticna BMKOPUCTaHHA Npunag cnig ovviaTu.
3. Kopnyc npunapy He MOxHa MWUTY Nig BOAo. HaTtomicTb, MOro chig ounaTy cknageHo

BOJIOrO0 raHYipKoI0.
4. Tlepepn 36epiraHHsiM Npunagy nepekoHanTecs, Wo YUCTUN | CyXUi.
5. Ons muTTA geTanen npunagy po3bepiTb MOro B HACTYMHi NOCNIAOBHOCTI.

1.

N

1. CnoyaTKy BUAMITb WITOBXaYy> 7<.
2. MpunAmiTb KOHTENHEP ANA M’AIKyLua.
3. MpunmiTb KOHTENHEpP ANsA COKYy.

4.MNMoBepHiTb KpULLIKY 6apabaHa 3a roAMHHUKOBOKO CTPINKOKTa 3HIMITb ii.
5. ButArHiTb HacagKy Ans xBanioBaHHA 3 6apa6aHa.lpumitka. ObepTat ii He NoTpiGHO.
6. BUTArHiThL WHeK i3 6apabaHa.

7. HatucHiTtb kHoMky cpikcauii >4< 360Ky Ha kopnyci Ta 0ogHO4acHO NOTArHITL 6apabaH >9<,
abu 3HATU Noro. 3HATK GapabaH HEMOXITUBO, SIKLO KHOMKY He HaTUCHYTO.

Lle o6nagHaHHA no3Ha4YeHo BignoBigHo Ao AupektuBu €C 2012/19/EC wopo BiaxoaiB
€JIeKTPUYHOrO Ta efieKTPOHHOro obnagHaHHsa — WEEE. [lupektuBa BU3Ha4ae BUMOru fo
30MpaHHA Ta Nepepo6KX BiAXoAiB eNeKTPUYHOro 1 eNneKTPOHHOro o6ragHaHHA, AKi
3aCcTOCOBYHTbLCSAl B YyCbOMYy EBPONENCbLKOMY COHO3i.
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HecnpaBHicTb

MpuumHa

YCyHEHHs HecnpasBHOCTI

Micnsa nigknoyeHHs

XKUBMNEHHs Yepe3 1 cekyHay
nicnsi BBIMKHEHHS1 BUPIG He
npavtoe.

1. Micnsa BBIMKHEHHS
MalUVHK 3a4yekanTte

1 cexkyHay.Mpunag
npautoBaTMMe HopMarnbHo.
2. Skwo npwnag He
npaure, MOXIMBO, NOraHni
KOHTaKT MiX LUTencenem i
PO3ETKO0.

BuiimiTh Wwtencenb i 3HOBY NiAKNOYITH
A0ro [0 PO3ETKM.

CKopUCTaNTeCs iHLIOK PO3ETKOK Ta
cnpobyiiTe Wwe pa3 abo 3B’sxkiTbCs 3i
cnyx60t0 nNicnANPoaaxHOro
obcnyroByBaHHsS1.

[MpoTArom neBHoOro yacy npu
nepLLIOMYy BUKOPUCTaHHI 3
[OBWUTYHA YyTHO HEMPUEMHUN
3anax.

Lle HopmanbHo.

Akwo ue BinbyBaeTbCs
4acTo, 3BEpHITbCS A0
cnyx6u nicnanpogaxHoro
obcnyroByBaHHsA

Mig vyac po6otun
npunagy cik He
BMXOOUTb.

MNepeBipTe aHTUKpanensHUA
knanaH. MNepekoHantecs, Wo
BiH 3HAX0ANTLCA Y BiAKPUTOMY
CTaHi.

BigkpuinTe aHTUKpanenbHUM Knanax.
ABW BiOKpUTK KranaH, NOBEpHiTb Oro
nepemukay NpoTn roguHHNMKOBOT
CTPInKu.

Mpunaa 3ynuHseTbes nig Yac
po6oTu.

=

. 3aHu3bka Hanpyra

2. HagmipHa KinbkicTb
NPOAYKTIB.

3. MawuHa

Oe3nepepBHO Npautoe
TpuBanuit 4ac.

1. MepesipTe, 4M He 3aHM3bKa
Hanpyra.

2. BigkmouiTe mKeperno XuBMeHHs Ta
BMAAnNiTb HAANWLLIOK NPOAYKTIB.

3. Lle HopMarnbHO i ABUIryH MouHe
npawtoBaTu Yepes nesHui vac.

Mig yac poboTu Npunag WymnTb.

1. MawwuHa npautoe
HecTabinbHO Yepes
HEenpaBunbHe BCTAHOBIEHHS
LUHEeKa Y1 Hacaaku Ans
XBastoBaHHS.

2. [suryH npunagy

MNOLLUKOIKEHO.

MpaBunbHO BCTAHOBITL LWHEK abo
HacapaKy Ans XBanoBaHHS un
3B’SXITbCS 3i cnyx60t0
nicnAnpofaxHoro o6cnyroByBaHHS.

PiBeHb wymy: Lc < 65 ob (A)

HaBkonuwHe cepepoBuLye

He Bukuparite npucTpint pa3om i3 3BMyaiHMMu NodyTOBMMU BiAXOAaMK, a 3aaBalTe 1oro B odilinHuiA
MYHKT NpUAOMy ANsi NOBTOPHOI nepepobku. Takum YiHoM By gonomMaraere 3axucTuTy OOBKINNS.

FapaHTia Ta 06cnyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxigHa iHpopMmauisi abo y Bac BuHMKNa npobnema, 3BepHiTecs Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTIB kKomnaHii Gorenje y Bawin kpaiHi (TenedoH MOxHa 3HaWTN Ha rapaHTiiHoMy
TanoHi). Akwo y Bawii kpaiHi Hemae LieHTpy 06cnyroByBaHHst KMiEHTIB, 3BEPHITLCSA A0 MiCLIEBOro
avnepa abo y Biaain TexHiyHoro obcnyrosyBaHHs koMnaHii Gorenje Domestic Appliances.

[nA BUKOPUCTaHHA TiNbKN B AOMALLHLOMY rocnoaapcTsi!

GORENJE BAXA€ BAM NPUEMHOIO KOPUCTYBAHHSA NMPUNTALOM

Mwu 3anuwaemo 3a coboto npaBo Ha OyAb-5iKe BHECEHHS 3MiH!
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MHCTPYKUWUU 3A YINIOTPEBA BG

KOrATO WU3MNON3BATE ENEKTPUYECKWU YPEOW, E HEOBXOOMMO BUHAIM OA CMNA3BATE

OCHOBHUTE MEPKWU 3A BE3OIMNACHOCT, BKIIOYUTENHO CNEQHUTE:
1. 3a T031 NpoAyKT Tpsibea fa ce ocurypm 3axpaHeaHe 230V/50Hz. Mons,

npoBepeTe 3axpaHBaHeTo npeau ynotpeba.
2. YBepeTe ce, Ye CTe M3KMIOUMNW 3axpaHBaHETO npeau pasrnobsisaHe/noOBTOPHO
crnobsiBaHe Unu perynnpaxe Ha T03u NPOaYKT.

3. B cnyyan Ha noBpega Ha 3axpaHBalius kaben, 3a ga u3berHete onacHoCT,
CBbpXETe Ce C Halns OTAen 3a 00CNyXBaHE Ha KNWMEHTW UNK u3npaTeTe nNpoaykTa
[0 Halns OTOPM3NPaH CepBM3eH LIeHTbp 3a NOAMSsHA M He Ce OnuTBaiTe Aa ro
pasrnobseate 6e3 Halle paspeLleHme.
4. Mpeau ynotpeba, mons, NpoBepeTe 3axpaHBalius kaben, wencena, Leakara 3a
nsuexnaaHe, LUHeka, kopnyca 1 Apyru yactu. B cnyuair Ha noBpeda cnpeTte da
n3nonagate NPoaykTa 1 He3abaBHO Ce CBBPXKETE C HalmMs OTAen 3a obcnyxsaHe
Ha KnueHT 6e3 Ja M3BbPLUBATE HepaspeLleHo pa3rnobsBaHe Ui PEMOHT, 3a Aa
n3berHeTe NoTeHUManHa onacHoCT.
5 Mpegn fba cBbpkeTe ypeda KbM 3axpaHBaHETO, Ce YBEPETE, Ye BCUYKM
NOABWKHM YacTh kato 6apabaH, WHEK, Leaka 3a usLexagaHe u kpaliHa kanadka ca
MOHTMPaHM Ha MACTO.
Benexka: Mpean Aa BKNOUMTE 3axpaHBaLLms kaben, npoBepeTe anu MaluHaTa
e BKrioyeHa B pexum "0", 3a f1a n3berHeTe onacHoCT. §
6. He nocTaBsTe NpbCTUTE CW UNK ApYr NPEAMETU B 3aXpaHBaLLMs yrewn, 4oKaTo
ypeabT paboTn. Ako xpaHaTta ce 3a4pbCTU B 3axpaHBallus yrew, u3nonssante
camo ByTanoTo wnu Apyro napye nnog, 3a 4a HaTUCHeTe Hagony. Beuukn apyru
NPeAMETM 3a HATUCKAHE Ha CbCTaBKUTE LUe MPUYMHSAT ONAcHOCT 3a noTpebutens
W1 nospeda Ha MalwHata. KoraTo TO3W METOQ He € Bb3MOXEH, U3KMH4eTe
MoTopa u pasrnobete 6apabaHa, 3a fa OTCTpaHWUTe OCTaHanaTa xpaHa.
7. XpaHuUTenHUTE CbCTaBku TpsbBa ga 6baaT HapsA3aHW Ha NOAXOASLM mapyeTa,
Taka Ye fJa npemuHat npes3 3axpaHsBawus ynen. lNpean obpaboTkata Ha BCekw
nnoa/3eneHyyk TpsbBa Aa ce OTCTPaHAT TBbpAaTa CbpLEBMHA, KOCTWUMKaTa,
KopraTa Wnn Yepynkara.
8. TpabBa pa ce wu3non3ea nogxogswla cuna, 3a fAa Ce  u3Tnacka
XpaHaTa/3eneHyyuuTe BbTPE, He MpeKaneHo, HO JOCTaTbyHO, 3a Aa Ce M3ueasT

nobpe.

9. LﬁaAKaTa 3a u3uexaaHe, LHeKbT UK KpailHaTa kanadka MOoXe Aa ce OLBETSAT OT
COKa no BpeMe Ha paboTa, KOETO € HOPManHO SBMEHWE, HAMa edekT BbpXY
rOHOCTTa 3a KOHCyMaLWsi U He Bpeam Ha 3[paBeTo.

10. Toau NpoaykT € o6o%nsaH C VHTENUrEHTHM 3aLUMTHX YUNOBE, KOUTO ro Cnivpar
aBTOMaTu4HO Ha Bcekn 20 MuHyTH paboTa. B TakbB Cryyail ro ocTaBeTe ga NounHe
3a noseye 0T 20 MUHYTW, MPeawn Aa ro pectapTupate, 3a 4a Ce OXraan MOTopbT U
[a YOBIDKUTE eKCnnoaTaLyoHHUS My JKUBOT.

11. Toan npogykT € npoekTMpaH Aa orpaHnyasa fdebuta. [pu obpabotka Ha
KaKkbBTO M Aa Ouno TBbPA NPOLYKT MOTOPBLT Lie Ce 3aKMuM M TOKbT Le ce
noeuwwm. Korato TOKbT Hagxsbpru 1,3 A, ypeObT Le u3gage 3BYKOB CUrHam w
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MOTOPBLT e Chpe C Len 3awuTa OT CBPLbXTOK WM YAbMKaBaHE Ha Cpoka Ha
ekcnnoarauys.
12. B cnyvan ye ce 3afeicTea 3alyuTta 3a OrpaHiyaBaHe Ha TOKa WKW MOTOPBT €
3aKIIOYeH 1 crnpa aBToMaTU4HO, NPeBKIoYeTe B nonoxexue "O" |, 3a ga ussagute
XPaHWTENHWUTE CbCTaBKM W cnep ToBa HaTucHete ByToHa B nosuums "ON" (BKIT ),
3a fa pecraptupare ypeaa. Ako npobneMbT npogbixasa, ce npenopbysa npeau
pecTapTMpaHe Aa ce OTCTPaHSAT BCUYKM XPaHUTESTHU CbCTaBKW BLTPE B LUHEKa, 3a
[a ce npeanasu MOTopbT.
13. Cnep npuknioyBaHe Ha paboTaTta OTCTpaHeTe BCsKka CBanswa ce 4YacT camo
cnep kato MOTOpPbT/WHEKbT/LeAKaTa 3a U3LEXAaHE/BUHTBLT 3a MENeHe cnpe Aa ce
BBPTM W 3aXPaHBAHETO € U3KITHOYEHO.
14. 3a fa ce npegnasnTe OT PUCK OT TOKOB yaap, HE NOCTaBANTe Koprnyca BbB
BOAA WM Apyra TEYHOCT.
15. He n3nonagaiTe CTOMaHeHa BbIHa, abpasnBeH NoYncTBaLL npenapart
NN KOPO3NBHA TEYHOCT KAaTO GEH3MH UMW aLLETOH 3@ NOYMCTBAHE Ha TO3W MPOAYKT.
16. To3n npoaykT TpsibBa Aa Ce CbxpaHsiBa Ha MSCTO, 4O KOETO Aeuata HamaTt
[OCTbMN. He nosBonsiBainTe Ha nuua € Hesapasu KpanHWLUM U CbC CETUBHU WU
NCUXMYHM PA3CTPONCTBA, KAaKTO W Ha nnLa, KOWTO HSMaT OMUT U 3HaHUS
(BKNKOUMTENHO Aewa), Aa U3MNON3BaT UK Aa UrpasT C TO3M NPOAYKT.
17. To3n NpoayKT Ce U3non3ea caMo 3a NMYHa UK cemenHa ynotpeba.
18. TO31 NPOAYKT € CbC CTEeNEH Ha 3aluTa OT Knac | 1 KOHTaKTbT, M3NON3BaH 3a
Hero, TpsibBa Aa Obae 3a3eMeH npaBuITHO.

WHchopmaLys 3a KoHCyMaLmsTa Ha EHEprUs U MakCUManHOTO BpEMe 3a AOCTUraHe Ha MPUNOXUMUS PEXUM Ha HUCKa KOHCYMALWS Ha EHEpTUS.

U3KNoYeH pexnm:0,2 W

MakcumanHoTo Bpeme, Heobxoanmo Ha NpoaykT bepHa Aa [OoCTUrHe aBTOMaTu4HO 40 NPUNOXUMUA PEXUM UNi

CbCTOAHME Ha HUCKA KOHCYMaLa Ha eHeprus. 0 MWHYTHU

YACTU N ®YHKLUN
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Ne Ume Ha DyHKUUA
YacTtra
1 3axpaHBaw kaben[ 33 cebp3saHe KbM 3axpaHBaHETO
2 Kopnyc OCHOBHUAT 610K, CbABPAKALL, MOTOPA M APYrM KOMMOHEHTU, OCUTYPABALLM
M3XOfHa MOLLHOCT.
3 Npeskntousaten | 107 KOHTPOAMpPa paboTHuTe cbeToAHmA (ON, O v Rev) Ha ypesa.
32 peXxum
3a 3aknto4BaHe Ha bapabaHa, 3a Aa ce NpefoTBPATU HEOYAKBAHO U3/IM3aHe
4 ByToH 3a oT Kopnyca. 3a Aa casuTe bapabaHa OT Koprnyca, HaTUCHeTe HaZoy U
3aKNl0YBaHe 3aPbXKTE TO3U BYTOH.
5 Yawa 3a cok 3a cbbupaHe Ha COKa, M3BNEYEH OT EKCTPaKTOpa.
6 KoHrteiiHep 3a 3a 3agbpKaHe 1 CbbMpaHe Ha BCUYKM OCTaTbLM, OTAENEHM OT eKCTpakTopa.
nynn
7 Byrano 3a M3CTUCKBaHE U NPeMMUHaBaHe Ha XPaHUTEIHWTE CbCTaBKM NPe3 LWHEKa,
TaKa Ye [1a ce NOoCTUrHe MaKcMmanHa epeKTUBHOCT Ha U3BMYaHe.
8 TaBa 3a BpeMeHHO CbXpaHeHWe Ha XPaHWUTE/IHW CbCTaBKM 3a 06paboTKa.
EAVH OT OCHOBHUTE KOMMOHEHTM 33 U3B/IMYAHE Ha COK, NPU KOETO
9 Bapa6an XPaHWUTEIHWUTE CbCTAaBKM Ce 3apekaaT B 3aXpaHBalL1aA yael B ropHaTa 4acT,
JAOKATO COKBT M MYyAMbT CE U3XBBPAAT OT U3XO0Aa.
EAVH OT OCHOBHUTE KOMMOHEHTM 33 U3B/IMYAHEe Ha COK, MPU KOeTo
10 LWHeK XpaHWUTEIHWUTE CbCTaBKM Ce NMPUTUCKAT KbM LieJiKaTa 3a u3LexKaaHe Ha Cok.
PaboTy ¢ WHeKa 33 U3CTUCKBAHE Ha XPaHUTE/IHW CbCTaBKM U GUNTPUPaHe Ha
11 Lleaka 3a coKa (MpWA0XKMMO 3a NN0A0BE, 3e/1eHYYLIM U 3bPHA)
usyexpaHe
12 .
KpaitHa Kanauka |Csbp3aHa c 6apabaHa 3a ocurypsiBaHe Ha 3almTa.
13 3axpaHBawy ynei | 3a sapexpaaHe Ha xpaHu v NpuaBMXKBaHe KbM 6apabaHa.
KnanaH npotus
14

KaneHe

KoraTo KnanaHbT e 3aTBOPEeH, COKbT HAMA Aa U3nusa.
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HAYNH HA PABOTA

Mpeau aa nsnonssare ypena 3a NbpBU NbT, NTOYUCTETE BHUMATESTHO YaCTUTe MY B KOHTaKT C
XpaHUTesNIHUTe CbCTaBKU.

T DyHKUMU HA OyTOHUTE:
T
/ % \\\ 3 PEXKHMA;
‘f/f ///Ejé’ @ N \:\\‘E:I \\'\. 0: Koraro npuimodnTe ¢ H3UEKIAHETO HA COK, IPEBKIIOUETE HA

[ n TO3U PEXHUM, 32 1 CIIpeTe ypeaa.
[ |
| ('( 3 '\“‘ | benexka: Ipenu na BxmounTte 3axpansaus kaben,
|‘ ‘ ‘\‘ @J'/‘ }“ | |‘ IpoBEpeTe Jalli MallliHaTa e BKIoueHa B pexxum "O", 3a 1a
\ I | n30erHere OnacHoCT.
1

- J
\ i/ . "ON”
=) i ON': Ilpu msnexnane na cox npeskmouere na pexum "ON” (BKiL).
\REV)/ . P P (Ber)

\
\ . " "
Yo \ e REV: Npesxmouere na pexim "REV" | 3a 1a ussazgure
\:/ nyima. IIpocro HaTicHeTe OyToHa Hajoiy B pexuM "REV" u
— HE T0 0CBOOOXK/IaBaiiTe.

— BeJsexkka: Koraro ro 0CBOOOANTE, MIPEBKIIIOYBATEIIAT IIIE CE

BBbpHE B pexxkuM "O", ciies1 KoeTo MallMHaTa 1IIe CIpe.

UHcTpykuma 3a crnobsiBaHe

1. CBbpxeTe GapabaHa > 9 < ¢ kopnyca > 2 <.

CebpxeTe 6apabaHa c kopnyca > 2 <, KaTo noApaBHUTe ABeTe MbpouLM Ha 6apabaHa ¢ ABeTe
BANBOHaTUHM Ha kopnyca. HaTucHeTe 6apabaHa Hanpeg, Lie YyeTe WpaKkBaHe 3a NOTBbPXAEHUe,
Yye 3aKpenBaHeTo € NITbTHO U NPaBUIMHO.

2. NMocTtaBeTe WHeka > 10 < B 6apabaHa> 9<.

3. NMogpaBHeTe Nnpopes3a Ha LeaKkaTa 3a usuexagaHe >11< ¢
u3gyTuHata Ha 6apabaHa > 9 <wu cnep ToBa A BKapauTe
npaBo B 6apa6aHa > 9 <.
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4. NocTaBeTe KpanHaTa Kanayka Bbpxy Kpasi Ha 6apabaHa >9< u A1 3aBbpTeTe 06paTHO Ha
yacoBHUKoBaTa cTpenka.llogpaBHeTe TPUbIbNHUA 3HAK Ha KpalHaTa kanavyka A CbC 3Haka 3a
oTkniouBaHe B Ha GapabaHa > 9 < M cref] TOBa 3aBbPTETE KpaliHaTa Kana4ka o6paTHO Ha
YacoBHUKOBaTa CTperka, 3a Aa sl 3aKkpenure.

5. MocTaBeTe Yawara 3a cok > 5 < BbpXy CbOTBETHUA k1€ Ha Koprnyca u uspaBHeTe oTBopa 1
[oOriHaTa YacT Ha u3xoAa 3a Cok Ha kopnyca.

6. MocTaBeTe KOHTeWHepa 3a nynna > 6 < noa 6apabaHa.

7. CBbpxKeTe 3axpaHBaHeTO 3a U3NoN3BaHe Ha ypeaa.
Benexka: YBepeTe ce, 4ye NpeBKMIOYBATENAT € B nonoxeHue "O" , npean aa cBbpxere
3axpaHBaHeTo.

8. MounucteTe xpaHUTeNHUTE CbLCTaBKM U FM HapexeTe Ha Marnku napyeTa, KOMTOo MoraT Aa
npeMuHaT npes3 3axpaHBaLUA yren U rm noctaBuTe BbLPXy TaBaTa.

Benexka: Bcuuky TBbPAY CbPLEBUHM, KOCTUIKW, KOPU URK Yepyrku TpsibBa Aa GbaaTt oTCTpaHeHu
npeaBapuTenHoO OT NNOAOBETE U 3eneHdyuuTe. MpUroTBeHUTE XpaHUTENHM CbCTaBku TpsiGBa fa ce
U3LexXAaT CBOEBPEMEHHO, 3aLLOTO OKUCIIEHWUTE NIOAOBE WK 3eMeHYYLIM LLie MPUYMHAT 06pa3yBaHe Ha noseye
nsHa.

9. DYHKLMA NPOTUB KaneHe

Mpepnara ce cbe cBOGOAHO perynupyem knanaH NpoTuB KaneHe, He ce rybu cok, kKaTo CbLLEBPEMEHHO
paboTHUAT NNOT OCTaBa YnCT.

Open (OmeopeHo cbcmosiHue) - Npu usuexaaHe 3aBbpTeTe KknanaHa MpoTUB KaneHe obpaTHO Ha
YacoBHWKOBaTa CTperka, 3a Aa ro oTBopuTe.

Close (3ameopeHo cbecmosiHue) - Koezamo COKOM3CTUCKBAHETO MPUKITOYM, 3aBbPTETE KnanaHa npoTus
KaneHe No Nocoka Ha YacoBHMKOBATA CTperka, 3a Aa n3berHeTte n3TmyaHe Ha CoK.

10. NpeBkntoyeTe Ha pexum "ON" | 3a ga 3anoyHeTe M3LEXAAHETO HA COK.

Benexka:
1.MawwvHaTa Tpsi6Ba Aa paboTtu no-manko ot 10 muHyTW. [bnroto Bpeme Ha paboTa Lie foBeae A0
noepega Ha moTopa.

2.He pokocBaliTe 3axpaHBaLLus NpeBKIoYBaTen ¢ MOKpa pbka, 3a Aa n3berHete TOKOB yaap,
U3TU4YaHe unu noxap.
11. NMocTaBeTe HAKOJIKO NapyeTa Hapsi3aHW NIIOAOBE UMK 3eJlIeHYyLM B 3aXpaHBaLlus yrei, BHUMaTerIHO
rM HaTUCHeTe Hapony KbM GapabaHa ¢ 6yTanoTo > 7 <.
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TpsibBa oa ce u3nonaea NoaxoAsila cuna, 3a fa ce u3tnackaT XpaHUTENHUTE CbCTaBKuU BbTPE, HE MpeKasneHo,
HO [OCTaTbyHO, 3a Aa ce U3LeaaT gobpe.

Benexka: Camo 6yTtanoto mMoxe fga ce M3non3ea 3a HaTWCKaHe Ha CbCTaBkuTe. BcsakakBu apyrv npegmetu
61xa NPUYMHUIIM ONAcHOCT 3a NOTPEGUTENS UNK NOBpeaa Ha MalluHaTa.

2. He pokocBaiiTe 3axpaHBalLMsi MPeBKNoYBaTEN C MOKpa pbka, 3a Aa u3berHete TOKOB yaap, M3TMYaHe wunu
noxap.

12.

1. Cnepg npuknovBaHe M3KMYEeTe NPEBKOYBATENs, KOrato OT M3xoda He M3Thya COK U MpekbCcHeTe
3axpaHBaHeTo. He oTCTpaHsiBaliTe YallaTta 3a COK OT M3X04a, A0KATO LWHEKbT U LeakaTa 3a usuexaaHe
He crpaT HanbfHO Aa Ce BbPTAT U He Ce yBepuTe, Ye KnanaHbT NPOTUB KarneHe e 3aTBOPEH.

2. VsuepeHusit cok TpsibBa ga ce Nue Bb3MOXHO Hal-CKOPO, Tbil KaTo LWe UMa BrOLEH BKYC U
XPaHUTESHO CbabpXKaHue, ako

OcTaTbuuTe He TPAIGBa Aa ce CbXpaHABAT AbIro BpeMe.

He pokocBaiTe 3axpaHBawus NpeBKOYBaTeNn C MOKpa pbka, 3a Aa usberHete TOKOB yAap, U3TU4YaHe
WnK noxap.

EKCTPAKTOP 3A NNOAOB COK

EdekTnBHO nsctucksa TBbpAM U MEKU NNoJose, 4opU LUMTpycoBu nnoaose, 0BVKHOBEHO eHM OT Hai-
TPpyAHUTE NnogoBe 3a U3CTUCKBAHE.

Mapmanag He Moxe Aa 6bae nocturHaT. Hsikom nnopose He MoraT Aa 6b4aT U3LeAeHN Ha CoK
(kaTo BaHaHW, MaHro, CyLLUeHW NNoAoBe, 3axapHa TPbCTMKa 1 Ap.).

3ENEHYYKOB COK

HapexeTe 3eneH4yuute Ha neumum (no-mankm ot 10 cm ).

M3cTrckBa BCMYKM BMOOBE 3€NEHYYLM, BKITIOUYUTENHO MOPKOBU, SA6BIIKK, LEenuHa, KpacTaBuum 1
penunyku, 6e3 aa ce yHULWoXaBaT eCTECTBEHUTE apoMaTh U XpaHUTENHUTE Nonaun. CBEXUAT BKYC U
MbJIHOLEHHOTO XpaHeHe ca rapaHTMpaHn ¢ TO3W YHUKareH NPOLEeC Ha eKCTpaKLus.

I'IpM nauexgaHe Ha goMmartun, 4acT OT nynna e octaHe B 6apa6aHa, 3aLl0To AoOMaTuUTe CTaBaT Ha
KaLua MHoro necHo. CokbT Lie usnusa HOpMarsHo. ToBa e HOpMarsHo sABJieHne 3a
COKOU3CTUCKBa4KaTa.

NMWEHWYHA TPEBA U 3EJIEHOJNTMCTHU 3ENEHYYLU

HapexeTe Ha neHTu (no-manku ot 10 cm )

MweHnyHa Tpesa, KeWirn, 3ene, cnaHak ca Camo HSIKOW OT eCTeCTBEHUTE XPaHUTENHN CbCTaBKu,
KouTO mMoraT Aa 6baaT usLexgaHu CbC cokonscTucksadkaTta. Hacnagerte ce Ha Hali-gobpoTo, koeTo
npupopaTa npeanara B CypoB/TE XpaHu OT BCAKaKbB BUA U MM n3LefeTe 3a MakcuMarHm
XpaHuTenHu nonsu. MpuroTBeHMTe XpaHUTENHU CbCTaBkM TPsbBa Aa ce u3uexaaT CBOEBPEMEHHO,
3aLLOTO OKUCMEHNUTE NMOAOBE UMW 3eNeHYyLIM Le NPUYMHAT obpasyBaHe Ha noBeYe nsHa.

MHCTPYKLUNU 3A U3BOP HA NMIOOOBE

1. N3BepeTe nNpecHW NriofoBe U 3eNeHYyLM, KOUTO CbabpKaT noseye cok. Moaxoaswmte nnogose

BKIIOYBAT aHaHac, CTpbK LenvHa, si6bnka, kpacTasuua, cnaHak, mbnewn, nopTokan u rposae.

2. [leGenuTe KOpu HanNpuMep Ha NopTokarsl, aHaHac 1 KOPeH OT CypOBO LiBekro Tpsibea aa 6baat

npemaxHat. CemeHaTa Ha nopToKasnu, MMMOHU 1 S6BIKK CbLo TpsioBa Aa 6bAaTt oTcTpaHeHu,

TbI KaTo MoraT Aa NPUYMHM Mariko ropYMB BKYC Ha COKa UIN HEMPUSITEH LIYM.

3. KoHueHTpauusiTa Ha COK, U3LeaeH oT AGbka, 3aBUCU OT TOBA KakbB BMA SAGbMka e u3bpaHa.

CoKbT, U3BMEYEH OT COYHa SA0BbIKa, € NO-Marnko NiTbTeH, Taka Ye n3bepeTe NpaBUIHUS TUN

A0bMKa B 3aBUCUMOCT OT XernaHaTta KOHLeHTpaumMsi Ha COK.

4. Toky-0 n3LefeHusT A6bNKOB COK e cTaHe KadsiB MHOrO CKOpPO M TO3W Npouec Moxe fa 6bae

3abaBeH Ype3 fobaBsiHe Ha Karky IMMOHOB COK B HETO.

5. Iluctarta n cTbbnara (kaTo Te3n Ha Mapynsita) MoraT Aa 6bAaT NocTaBeHV B MallMHaTa 3a
M3BMNMYaHe Ha COK.
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MHcTpykumm 3a pasrnob6sBaHe

1. Npepam nouncTBaHe Ha NPOAYKTA Ce yBEpEeTe, Ye CTe U3K/UYUAM NPeBKAtoYBaTens, 3a Aa
npeKbcHeTe 3axpaHBaHETo.

MouwncTBaiTe npoayKTa cnes ynotpeba.

KopnycbT He moxe Aa ce u3mue ¢ Boga U TpabBa Aa ce NOYMCTU C U3LeAeHa MOKPa Kbpna.
Mpeaun aa ro npubepete, ce ysepeTe, Ye NPOAYKTLT € YMCT U CyX.

Pasrnobete npoaykTa, 3a fia U3MMETE YacTUTe, KaTo Cnas3BaTe CNeAHUTE CTHMKK.

1. 2. 3.

arwN

1. MbpBO oTcTpaHeTe GyTanoTo > 7 <.
2. OTcTpaHeTe KOHTeWHepa 3a nynna.
3. OTcTpaHeTe Yawarta 3a COK.

4. 3aBbpTETe KpalHaTa Kanayka no nocoka Ha YacoBHMKOBaTa CTperika, 3a Aa sl usaBaguTe.
5. UspbpnaiTe AMPEKTHO LieaKaTa 3a uslexaaHe.

Benexka: Hama Hyxxaa oT BbpTeHe.
6. U3Ternete 6yTanoto Hanpaso, 3a Aa ro ussagure.

7. HaTucHete 3akniouBawms 6yToH >4< OTCTPaHU Ha Koprnyca U eQHOBPEMEHHO C ToBa

u3abpnanTte 6apabaHa >9< Hanpea, 3a Aa ro nssagute. bapabaHbT He MoXe Aa 6bAe pa3rno6eH,
aKo GYTOHBLT He e HaTUCHaT.
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Mpu3Haum 3a
HeusnpaBHOCT

AHanus Ha NnpuYnHUTE

OTcTpaHsiBaHe Ha
HeusnpaBHOCTTa

EpHa cekyHaa crieq cBbpaBaHe
Ha 3axpaHBaHeTo 1 BKIoYBaHe
Ha NpeBKoYBaTens nNpoayKTbT
BCe oLle He paboTu.

1. Cneg «kato BkouUTE
MalvHaTa, Mons, n3yakamte
1 cekyHga. LUWe pabotn
HOpMarHo.

2. Ako He paboTu, Moxe 6u
MMa JOW  KOHTaKT Mexay
Lencena u KOHTaKTa.

BkntoyeTe ro OTHOBO NpaBUIHO.

CmeHeTe KOHTaKTa 1 onutanTe OTHOBO
UK ce CBBbpXEeTe ¢ oTaena 3a
cneanpoaax6eHo obcnyxBaHe.

Mo Bpeme Ha paHHaTa ynotpeba
MOTOPbLT TeHepupa HenpusiTHa
mMupu3ama.

ToBa e HOpMarHo ABfneHMe.

AKO TOBa ce cryyBa YecTo, CBbpXeTe Ce C
oTaena 3a cnegnpoaaxoeHo
obcnyxBaHe.

I'Ip|/| nsuexnaHe He U3nmsa Cok.

[NpoBepeTe knanaHa npoTuB
KaneHe, yBepeTe ce, Ye € B
OTBOPEHO CbCTOSIHME.

OTBopeTe knanaHa MpPOTMB KareHe.
3aBbpTeTe npeBkoYBaTens Ha
KrnanaHa obpaTHO Ha 4acoBHWKOBaTa
cTpefika, 3a fna OTBOpUTE KnamaHa
NpOTUB KareHe.

MawwHaTta cnupa no Bpeme Ha
paborTa.

1. TBbpAE HUCKO HanpexeHne
2 NMpekomepHO KONNYecTBO
XPaHUTENHN CbCTaBKM.

3. MawwuHara e pabotuna 6e3
npekbCBaHe ObINro Bpeme.

1. MNpoeepeTe Aany HanpexeHeTo
He e TBbpAe HUCKO.

2. WsknodeTe  3axpaHBaHeTo W
OTCTpaHeTe W3MULLHUTE XPaHUTENHN
CbCTaBKM.

3.Toea e HOpMmanHo sBrieHne W
MOTOPBT e 3apaboTy OTHOBO crefd
noYmBKa.

o Bpeme Ha paboTa ce
reHepupa Lym.

1. MawwuHaTa pabotun B
HeGanaHcMpaHo  CbCTOsiHME
nopaam HenpasuiHO

MOHTVpaHE Ha LUHeka Unu Ha
Leakarta 3a ualexaaHe.

2. CrapToBMsT  MOTOp B
pamara e NoBpefeH.

MoHTUpanTe WHeka unu ueakata 3a
nsuexgaHe Ha MSICTO Unu ce
CcBBbpXeTe C oTAena 3a
cneanpopaxbeHo obecnyxBaHe.

HuBo Ha wyma: Lc < 65 dB(A)

3awura Ha oKonHaTa cpena

He uaxsbpnsiiTe ypeaa, nanesHan ussbH ynotpeba 3aeaHo ¢ GuToBuTe oTnagbLy. 3aHeceTe ypeaa B
MyHKTOBETE 3a CbOMpaHe Ha 13resHano U3BbH ynoTpe6a enekTPOHHO M enekTpudecko obopyasaHe.
Taka Bue npeanassate okonHarta cpega.

MapaHuua u cepBus

AKo ce HyxpaaeTe OT UHcopmaums unu umate npobnem, ce o6bpHeTe KbM LieHTbpa 3a ob6cnyxsaHe Ha
KnueHTH Ha Gorenje BbB BallaTa cTpaHa (TenedoHHUA My HOMEp MOXeTe [la HamepuTe B
MexayHapoaHaTa rapaHumMoHHa kapTa). Ako BbB BallaTa cTpaHa Hama LleHTbp 3a obenyxBaHe Ha
KIMMEHTU, OGbPHETE Ce KbM MECTHUS TbproBew, Ha ypeau Ha Gorenje unu ce cebpxxeTe ¢ OTaena 3a
cepBU3HO obcnyxBaHe Ha 6utoBu ypeam Ha Gorenje [Service Department of Gorenje Domestic

Appliances.
Camo 3a nu4Ha ynotpe6al!

GORENJE B/ NOXEJIABA MHOIO YOOBOJICTBUE NMPU U3MNON3BAHE HA YPEOA
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MHCTPYKUUA MO SKCNINYATALUU RU

NEPEL, UCMONb3OBAHUEM 3MEKTPONPUEOPA HEOBEXOAWMO O3HAKOMUTLCA C

OCHOBHbIMW MEPAMM NMPEQOCTOPOXHOCTM, MPUBEREHHBIMW HUXE.

1. Mpubop npegHasHayeH Ans nogknueHus k cet nutanus 230 B/50 M. Mepeg
ucnonb3oBaHueM npubopa ybeauTech, YTO MapaMeTpbl Balleil SNeKTPOCeTH
COOTBETCTBYIOT YKa3aHHbIM napameTpam.

2. lMepen cbopkon, pa3bopkoi U PErynMpoBKON AeTanei OTknvante npubop ot
ANeKTpoCceTH.

3. Bo wusbexaHue omacHOCTM 3ameHy MOBPEXAEHHOMO LUHypa NUTaHWUS MOXET
BbINMOMHATL ~ MPOW3BOAMTENb UMW ABTOPWU3OBAHHbIA  CEPBUCHLIN  LIEHTP.
3anpeLLaeTcs BMELLMBATLCA BO BHYTPEHHEE YCTPOMCTBO Npubopa.

4. Tepen ucnonb30BaHWeM NPOBEPLTE LHYP NUTAHWS, BUNKY, PUILTP, LLUHEK, KOPMyC
W gpyrne getanu. B cnyvae noBbix MOBPeXOeHU HeMeAneHHO npekpaTuTe
ucnonb3oBaHue npubopa u obpatutech B cnyxby nopaepxku. Bo usbexaHue
OMacHOCTU He MbITaNTeCh CAaMOCTOATENbHO pas3bupaTtb M PEeMOHTUPOBATL NPUBOP.

5. lNepen noaknioyeHneM K nekTpoceTn ybeauTecb, YTO BCE CbeMHble AeTanu
(kamepa mogauu, LWHeK, PUILTP U KpbILUKA COKOBbDKMMAMKM) YCTAHOBMEHbI Ha
MecTo.

MpumeyaHve. Bo usbexaHne onacHOCTM nepeq NOLKMOYEHWEM LUHYpa MUTaHUS
ybeauTech, 4To nepekroyaTens npubopa HaxoauTes B nonoxeHun O.

6. Bo Bpems pabotbl npubopa He npoTankuealTe NPOAYKTbI B  3arpy304HYHO
rOpIOBMHY NanbLamu unu npegmeTtamn. Ecnv npogykTbl 3acTpsnu B ropsioBuHe,
AN NPOTaNKMBaHUA  UCMOMb3yWTe  TOMKAaTenb  WNKW - Kycodek  dopykTa.
cnonb3oBaHne [Opyrux npucrocobneHuin 1 npeaMeToB MOXET MNpUBECTU K
OMacHOCTU Ans Nonb30BaTens unu nospexaeHnto npubopa. Ecnv npotankusaHue
TONKaTeneM He MOMOraeT, BbIKMKYATE MOTOp, pasbepute kamepy nogauu u
yaanuTe Kycouku npoayKToB.

7. TpogyKTbl BOMKHbI ObITh Hape3aHbl Ha KyCOUKM, MOMELLAIOLIMECS B 3arpy304HYH
ropnosuHy. [leped OTXMMOM COKa yaanute Yy (PPYKTOB U OBOLLEN TBepayo
CEpALEBUHY, KOCTOUKN, XXECTKYH KOXKYPY U 060m0uKy.

8. [ns npoTankvmBaHWs NPOAYKTOB HEOBXOAMMO MpuKragblBaTh AOCTATOYHOE, HO He
ype3MepHoe ycurnme.

9. Co BpemeHeM COK MOXET OKpacuUTb (OUNBTP, LUHEK U KPbILLIKY COKOBbIXMMArKU. 3TO
HOpPManbHO, He BIIUSIET HA MPUTOLHOCTb COKA MU MSAKOTW B MWLLY U HE HAaHOCKT
BpeAa 300pOBbH.

10.Mpnbop umeeT BCTPOEHHYIO 3alLMTy, KOTOpas aBTOMAaTW4YeCKu OCTaHaBNWBaEeT
npubop uepes 20 muHyT paboTbl. [lpubop MOXHO CHOBa 3anycTUTb 4epes
20 MuHyT. Takas 3awmTa no3sonseT MOTOpY OXNaguTbCA W NPOANUTL CPOK €ro
Cryx0bl.

11.KoHcTpykuns npubopa npegycmaTtpuBaeT orpaHuyeHne Harpysku. [pu obpaboTke
TBEPObIX MPOAYKTOB Harpy3ka Ha MOTOpP MOBbIWAETCH, M cuna Toka
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yeenuumeaetcs. Koraa Tok npesbiwaet 1,3 A, npubop nogaeTt 3ByKOBOW curHan, u
MOTOp OCTaHaBNMUBAETCS A4J1S 3aLMTbI OT Neperpysku no TOKY WU yBENUYeHUs cpoka
cnyx6bl npubopa.

12.B cnyyae cpabaTtbiBaHWs 3alnTbl OT Neperpyskn no Toky, 6OKMpOBKKM MOTOpa 1
€ro aBTOMATUYECKOW OCTaHOBKWM MepeBeauTe nepekniovarens B nonoxexue O,
BbIrPY3uUTe NPOAYKTbI W nepeBeanTe nepekmoyatens B nonoxenne ON ans
3anycka npubopa. Ecnn cutyaums moBTOpSieTCs, PEKOMEHAyeTcs yAaanuTb Bce
NPOAYKTbI M3 LWHEKa Nepes nepesanyckoM, YTobbl 3awuTiTs MOTOP.

13.Mocne 3aBepLueHns paboTbl CHUMANTE CbEMHble AeTanu TOMbKO MOCNe MOMHOW
OCTaHOBKI MOTOpA, LUHeKa, (PUnbTpa 1 OTKIHOYEHUS OT 3MIEKTPOCETHU.

14.Bo n3bexaHne nopaxeHns aMeKTpUYEecKM TOKOM He norpyxante kopnyc npubopa
B BOZY WM APYTYHO XWUAKOCTb.

15.He wncnonb3ynte meTannuuyeckue rybkn, abpasvBHble YNCTALME CPELCTBA MW
arpecCcvBHbIE XWAKOCTW, Hanpumep, GEH3WMH UK aUETOH AN O4NCTKN npubopa.

16. XpaHuTe npubop B HeZOCTyNHOM Ans geten mMecTe. [pubop He npegHasHaveH ans
UCMOb30BaHUA NMoAbMM (B TOM YKCne LETbMU) C OrpaHUYEHHbIMU PU3NYECKUMU,
CEHCOPHBIMM U YMCTBEHHbIMW CMOCOBHOCTAMM MMM C HEAOCTATKOM OfbiTa UIn
3HaHWi1. He nossonsamnTe getam urpatb ¢ npubopom.

17.Mpnbop npegHasHayeH TOMbKO ANA  WHAMBMAYANbHOrO WAWM  CEMEMHOro
NCMOSb30BaHMS.

18.[JaHHOe n3genue OTHOCUTCA K Kraccy 3aluTbl |, N03TOMy Ucnonb3yemas Ans Hero
po3eTka AomkHa ObITb Haanexallm 06pasom 3asemnena.

OMUCAHUE NMPUBOPA
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Ha3BaHue

Ne MpenHa3HayeHue
petanu peA

1 LLHyp nuTtaHusa [Ina noakntoYeHns K anekTpoceTy.
OcHoBHoW 610K C MOTOPOM 1

2 Kopnyc P Apymmmn
3MNEKTPOKOMMOHEHTaAMM.

3 Mepekntoyatenb YnpasneHnve pabounmu pexxumamu (ON, O n Rev)

pexvmoB npunbopa.

dukcmpyeT kamepy nogayun Bo nsbexaHne

4 3axumHas ramka HenpeaBuAEHHOro oTcoeaAnHeHns oT kopnyca. [Ans
OTCOEANHEHNS KaMepbl, HAXMWUTE U yAepXuBanTe KHOMKY.

5 KoHTenHep ons coka | [Ins cbopa coka u3 COKOBbRKUMATKW.

KoHTenHep ans
6 PA [ina cbopa MAKOTH N3 COKOBBIKUMATKM.
MSIKOTH

MomoraeT nNpoTankueaTh W MNOTHEE NPUXUMATb N KTbl

7 Tonkatensb p OTHee np atb npoay
K LHeKY Ansa addeKTMBHOro OTX1Ma CoKa.

51 BDEMEHHOTO XpaHeHust n

8 NoTok il p p POAYKTOB BO BPeMs OTXMMA
coka.
OpHa 13 OCHOBHbIX AeTanen, Kyaa npoAyKTbl MOCTynalT

9 Kamepa nopgaum Yepes 3arpy304HyI0 roproBMHY U OTKYAa BbIXOAAT COK U1
MSIKOTb.

10 WHek OpHa 13 OCHOBHbIX AeTarnen, KotTopas npwxuMaeT
NPOAYKTbI K UNbTPY U BbHKUMAET COK.
BmecTe co LWHekoM caaBnveae

11 dunbTp gt T NPOAYKTHI M.
OT(UNLTPOBBLIBAET COK (M3 PPYKTOB, OBOLLIEN, 3EMEHW).

12 Kpuiwka B coveTaHnn kamepon nogauun obecneymBaeT 3aLmT

COKOBbDKMManKu P y-
13 3arpy3ouHan [insA 3arpy3kv NpoayKTOB U NOAAYM K LUHE
roprioBMHa Py poay Ky
MpoTrBOKanenbHbIN
14 Ecnu knanaH 3akpbIT, COK He BblTEKaeT.

KnanaH
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MCNOJNIb3OBAHUE

[Mepen nepBbIM UCMOSbL30BaHNEM an6opa TWaTenbHO BbIMONTE AeTanu, KOHTaKTupyruine c
nuuieBbiMU NpoayKTamun.

—

MepekntoyaTesnb peXxXMmoB
3 PEXXVMA:

O: nocne 3aBepLueHUs OTXMMA BbIKITIOYMTE NpUGOp,
yCTaHOBMB NnepeknioyaTesib B 3TO NOMOXEHNe.
MpumeyaHue. Bo nsbexanme onacHocT nepes
NoAKIOYEHNEM LUHYpa NuTaHua ybeanTecs, Y4To
nepekntoyvaTens npubopa Haxogutcs B nonoxeHun O.
ON: ans skniouerns npubopa 1 0TKMMa Coka yCTaHOBUTE
nepekntoyvatens B nonoxexnne ON (Bkn.).

REV: ecnu npoaykTsl 3aCTpsnu B LUHEKe, HAXMUTE 1
= yOoepxuBante nepekniovatens B nonoxeHnm REV
(peBepc).

MpumeyaHme. Mocne oTnyckaHus nepeknoyatens
nepexogut B nonoxexue O, n npubop ocTtaHaBnNMBaeTcs.

C6opka npubopa

1. YcraHoBuTe Kamepy nopaum (9) Ha kopnyc (2).
BcraBbTe kamepy nogaum B nasbl Ha Kopnyce (2), HagaBsute
1 MOBEPHWTE A0 Lienyka Ans dukcauuu. g’;?

2. BcraBbTe wWHek (10) B kamepy nogauum (9). %
<\

3. CoswmecTtute na3s counbTpa (11) ¢ BbiCTynom Ha
kamepe nogauu (9) M HapgeHbTe Ha kamepy (9). )
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4.  YcTaHOBUTE KPbILWKY COKOBbDKMMANKN Ha KoHeL,
Kamepbl nogauu (9) 1 noBepHUTE NPOTUB 4aCOBOM
CTpernkKu.

BcTaBbTe KpbILLKY COKOBBDKMMAIKY Tak, YTOObl 3HA4OK

A TpeyronbHMKa Ha KpblLLKe yKa3biBarn Ha 3Ha4OK OTKPbITOrO

3amMka EHa kamepe nogauu (9) v NOBEPHUTE KPbILLKY
NPOTMB YacoBOW CTPENKW AN puKcaumn.

5. YcraHoBuUTe KOHTeWHep Ans coka (5) B yrny6neHue
Ha Kopnyce nop naTpy6ok Ans coka.

6. YcTaHOBMTe KOHTEWHep ANA MAKOTU (6) nog kamepy
nogayu.

7. TMNoakntounTte NpMBOp K 3neKTpoceTw.
MpumeyvaHue. MNepen nogknoYeHMEM K 3neKTpoceTH
ybeauTtechb, 4TO NnepekntoyaTenb HaXoAUTCA B
nonoxeHun O.

8. BbIMONTe NpoAyKTbl, HapeXbTe Ha KyCOYKM,
nomMeLyaloLmecs B 3arpy304Hyo ropfioBUHY, U NOJIOXMUTE Ha
NOTOK.

MpumeyaHue. MNepen oTKMMOM coka yganute y opyKToB U OBOLLEWN
TBEpAYo CepALEBUHY, KOCTOUKM, XKECTKYIO KOXYPY Ui 0B0MouKy.
MoaroToBneHHble NPoAYKTbl HEO6XOAMMO cpa3y nepepaboTaTs, Tak
KaK OKuCIeHHble (OpYKTbl 1 OBOLLM BbI3bIBAOT NOBbILLIEHHOE
obpa3oBaHune NneHsbl.

9. MNpoTuBOKanenbHbIN KNnanaH
MpoTnBOKanenbHbIN KnanaH No3BonseT 3akpbiTb NAaTPybOK ANS coka,
Hanpumep, Npun 3ameHe KOHTerHepa, YTobbl COK He Kanan Ha
CTOMELUHMLY.
OmKpbIMO — 80 8peMs OMXuma NOBEPHWUTE NPOTMBOKaNesbHbLIN
KrnanaH NpoTUB YacoBOW CTPENKK, YTODbI OTKPbITL NoAavy coka.
3akpbImo — riocrie onkuMa NoBepHUTE NPOTUBOKaNenNbHbINA knanaH
o YacoBOW CTpernke, YToObl 3aKpbITb NoAadvy coka u nsbexars ero
CTeKaHWs Ha CTOMeLLHWLY.
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10. BknounTe OTXKUM, NepeBeas nepekntoyatenb B nonoxexnue ON.
MpumeyaHue.

1.  MakcumansHoe Bpemst paboTbl COKOBbIKMMANKM 10 MUHYT.
AnutenbHasa paboTa npuBeaeT k NOBPEXAEHUIO MOTOpa.

2. He npukacavTecb K nepeknioyaTento pexmmMmoB MOKPbIMU pyKkamu BO
n3bexxaHne NOpaxeHns 3MeKTPUYECKNUM TOKOM UNW BO3ropaHus.

11. 3arpy3uTe KyCOYKM NPOAYKTOB B 3arpy304HYH0 rOprioBMHY U
C nomoLbo TonkaTens (7) NPOTONKHMTE B KaMepy noAaayn K
LUHEKY.

HapasuTe Ha Tonkatenb, HO HE CUIbHO, ECIN LLHEK HE MOXET
3axBaTUTb NPOAYKTHI.

MpumeyaHue. [Ins npoTankneaHns NPOAYKTOB UCMOMb3YNATE TOMbKO
Tonkarernb. Vicnonb3oBaHune Apyrnx NpucnocobneHni n npegmeTos
MOXeT NPMBECTW K ONacHOCTU ANS NONb30BaTeENsA UMW NOBPEXAEHUIO
npubopa

2. He npukacanTtech k nepekntoyaTento pexvMoB MOKPbIMU pyKamn BO
n3bexxaHe NopaxeHUs aNeKTPUYECKM TOKOM UM BO3ropaHus.

12.

1. Tllocne okOHYaHUS OTXMMA [OXANTECH NOMHOMO BbIXOAa
coka, BbIKMoYMTE Npubop nepekntoyaTenemM 1 oTKNoYnTe ot
anekTpoceTu. He cCHUMawiTe KOHTEHep Ans coka A0 NOMHON
OCTaHOBKM LUHeKa 1 unbTpa 1 3aKpowTe NPOTMBOKaNesbHbIN
KrnanaH.

2. OmxaTbli COK peKoMeHayeTCst ynoTpebutb cpasy, Tak kak co
BpPEMEHEM ero BKYC W MonesHble CBONCTBa TePSAoTCS.

He peKkomMmeHAayeTCA XPpaHUTb MAKOTb ANUTeNbHOE BpeMs.
He anKacaﬁTer K nepekKkrno4vyaTtento pexxmMmoB MOKpPbIMU
PyKamMu BO nsbexaHue nopaxeHus 3N1eKTPU4eCKUM TOKOM
WU BO3ropaHusi.
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NMPUTOTOBJIEHNE COKA U3 ®PYKTOB

Mpunbop acppeKTUBHO OTKMMAET COK U3 TBEPABIX U MSATKMX (OPYKTOB, AaxXe U3 LUTPYCOBbIX, KOTOpbIE
06bIYHO CNOXHEE OTXUMAaTb.

Mnoabl He 3acTpeBatoT B COKOBbhkMMarnke. MNMpuGop He NOAXOAWT AN OTXMMA COKa U3 HEKOTOPbIX
BMAOB (PPYKTOB, Hanpumep, n3 6aHaHoOB, MaHro, CyxopyKTOB, CaxapHOro TPOCTHUKA U T. A.

NMPUrOTOBNIEHME COKA U3 OBOLLIEN

HapexbTe oBoLm 6pycoykamu anvHon Ao 10 caHTUMETPOB.

|_|pVI60p No3BOMSET OTXXMMaTb COK U3 BCEX BUOOB OBOLLEW, B TOM YUCIE N3 MOPKOBW, Cenbaepes,
orypuos 1 peguca, 6e3 noTepun HaTyparnbHOro BKyCa 1 NoJfie3HbIX BELLEeCTB. Bnarogaps 6epe>KHomy
OTXNMY COK COXpaHAaeT CcBEXnn BKyC 1 obecneyrBaeT Balle MOJNIHOLEHHOE NUTaHueE.

Mpu omx1Mme coka M3 NOMMAOPOB B KAMepe Nogadyn OCTaHETCH HEMHOMO MSIKOTU, TaK Kak NOMUAO0pPbI
Nerko npespallarTcd B Kawuuy. Cok HOpMarnbHO BbITEKaET. 3To HOpMalibHOe ABrieHune ansa
LLIHEKOBOW COKOBBIKMMAIKW.

NMPUITOTOBJIEHME COKA U3 POCTKOB U 3EJIEHU

HapexbTe npoayKTbl Kycovkamu anuHon go 10 caHTUMETPOB.

Mpnbop no3BonsieT BehKMMaTb COK M3 POCTKOB MLUEHWLbI, Kena, KanycTbl, LUNUHATa 1 He TOMbKO.
MonyvaiTe camoe LeHHOe 1 NONe3HOe U3 CbIPbIX MPOAYKTOB Af1si CBOEro opraHn3ma.
MoaroToBneHHble NPOAYKTbI HEO6XOAUMO cpa3y nepepaboTaThb, Tak Kak OKUCIEHHbIE DPYKTbI U
OBOLLM BbI3bIBAIOT MOBbILLEHHOE 06pa3oBaHNe NeHbl.

COBETbI MO BbIBOPY NMPOAYKTOB

1. Bblbupaiite cBexue u cnenblie pPyKTbl U OBOLLM, TaK Kak OHW codepxaT GonbLue coka. bonbLie
BCEro A1 COKOBbPKUMArKN NOAXOAAT aHaHachkl, cTebneBon cenbaepen, A0Moku, orypupl,
LUNWMHAT, AbIHS, anerbCyHbl U BUHOTpag.

2. KecTkyto LLKYpKY C nrofos (Hanpumep, anenbCUHOB, aHaHaCcoB, CBEKIbI) HEOBXOAMMO CHUMATb.
Takke pekoMeHayeTCcs yaansiTb anenbCUHOBLIE, IMMOHHbLIE U SGIOYHbIE KOCTOYKM, TaK KaK 13-3a
HUX MOMyYEHHbIN COK MOXET ropYuTb, KPOME TOrO OHU MOTYT BbI3blBaThb LLUYM BO BpeMsi paboThbl
npubopa.

3. [pu NnpuroToBrneHnn S604YHOTO CoKa YYUTBLIBANTE, YTO €ro KOHCUCTEHLMS 3aBUCUT OT copTa
abnok. Yem couHee s6moku, yem bonee XnOKUM NoryyaeTcs CoK, MO3TOMy BbibupaiiTe copT
160K B 3aBMCUMOCTM OT XKeNaeMol KOHCUCTEHLIMMN CoKa.

4. FABNOYHbIN COK BBICTPO OKMUCHAETCA. DTO MOXHO 3aMeaAnuTb, 400aBMB B HETO HECKOIbKO Kanesb
JIMMOHHOTO COKa.

5. Jluctbsi u cTebnu, Hanpumep, canaTta-nartyka noaxoasT Anst OTXKMMa CoKka B COKOBbILXKUMAIKeE.

Pas6opka npubopa

1. Tepen ouncTKon 06A3aTeNbHO BbIKMNOUUTE NPUBOP NepeknioyaTenem u oTKMIYUTe OT
3MeKTpoCceTy.

Mocne ucnonb3oBaHuUsi ounLLanTe npubop.

3anpeLyaeTcs MbiTb KOPMYyC NoA CTpyen BoAbl, AN OYUCTKM NPOTUPANTE KOPNYC BNaXXHOW TKaHbIO.
Mepen Tem kak ybpaTb Npnbop Ha XpaHeHue, AanTe eMy NOMHOCTbIO BbICOXHYTb.

Pa3bepuTe npubop 1 npoMoiite cbeMHble AeTanu. YTobbl CHSATL AeTanu BbINONHUTE AENCTBUS,
OnucaHHble HuXe.

agrpOD
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1. WsBnekute Tonkarensb (7).

2. OrcraBbTE B CTOpPOHY KOHTeﬁHep AnsA MAKOTMU.

3.  CHuUMUTe KOHTeMHep Ans coka.

4. TloBepHUTE KPbILKY COKOBbIKMMAIIK/A MO YacoBOW
cTpernke U CHUMUTE.

5. MNotAHuTe u usBnekute puUNbTP.

MpumeyaHue. He TpebyeTcs noBopayvsaTh.

6. TloTAHUTE U U3BNEKUTE LUHEK.
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7. HaxmuTe KHOnKy 6nokupoBku (4) c6oKy Ha kopnyce u
OAHOBpPEMEHHO NOTSIHUTE KaMepy NOAAYUN U CHUMMUTE.
Kamepy nogauun HeBO3MOXHO CHATb, €CNIA He HaXaTb
KHOMKY.

Ouuctka

3anpeLuaeTcs McnonbL3oBaTh ANs YACTKM Npubopa rybkn ¢ abpasvBHbIM MOKPbITMEM, abpasuBHble
4YnCTSALWME cpeacTBa Unu pacTBOpUTENU Tuna 6eH3nHa unu aueToHa.

Jlerye Bcero ouncTutb Npubop cpasy e nocre UCNonb30BaHUsI.

BbIknounTe COKOBBPKMMATKY U U3BIEKUTE NPUCOEONHUTENbHbIV Kabenb U3 po3eTKu.

Pa36epute npnbop B nopsigke o6paTtHom cbopke.

[N O4MCTKM UCTONb3YNTE LLETKY.

3anpeLuaeTcsa MCNonb3oBaTh ANs O4YMCTKU MeTannm4eckme ryoku.

He moriTe npubop B NOCyA0MOEYHON MaLLuHe.

He monTte npmbop noa ctpyein Boapl. [Ans 04MCTKU UCNONb3YHATE CyXOe UMK BRaxHoe NonoTeHLE.

3awuTa okpyxarowen cpeabl

lMocne okoH4YaHus cpoka cnybbl He BbiGpacbiBanTe NpMGop BMecTe C ObITOBbIMU OTXOO4AMW.
MepepanTe ero B cneuuanuaMpoBaHHbIA NyHKT AN AanbHenwWwen ytunusauum. 3tum Bel
NOMOXETE 3aLUTUTb OKPY>KatoLLo cpeay.

I'apaHTvm n OGCﬂy)KVIBaHVIe

Mpy BO3HMKHOBEHWUM HEVCNpaBHOCTEN obpallaiTecb B aBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHBIN LIeHTP. Cnncok
aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB Bbl MOXETE HanTu B GpoLutope «apaHTuiHble 0ba3aTenscTBay

1 Ha canTe www.gorenje.ru.
Hmmnoprep: OO0 «I'opense BT»

119180, Mockga, SIxkumanckas HabepexHas, 1. 4, cTp. 1, aTax 3, nomenienue I, komHara 55.

Tonbko Ansi AOMaLUHero Ucnonb3oBaHus!

GORENJE
XENAET BAM NPUATHOIO NOJIb3OBAHUA NPUBEOPOM!
Mpoussoautenb octaBnseT 3a co60i NpaBo Ha BHECEHWe U3MeHeHUM!
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HewucnpaBHoCTb

BoamoxHas npunyvnHa

YCTpaHeHme HeuncnpaBHOCTH

Mocne nogknoyeHns
npubopa K anekTpoceTn n
BKIIOYEHWSI
nepekntoyatenem npubop
He paboTaerT.

1. Tlocne BkntoveHns npubopa
nopoxaute 1 cekyHay. Mpnbop
HayHeT paboTaTb B HOpManbHOM
pexumve.

2. Ecnu npnbop He paboTaer,
BO3MOXHO, MeXay BUMKON 1
PO3ETKOWN NSIOXOW KOHTaKT.

M3BnekuTe 1 cCHoBa BCTaBbTE BUNKY
B PO3ETKy.

3ameHuTe po3eTky 1 nonpobynte
CHOBa unv obpaTtuteck B Cnyxoy
noaaepXKu.

Mpwy NepBbIX BKIOYEHUSX
npubopa 4yBCTBYeTCSH
HENpPUSATHBIA 3anax.

OTO HOpManbHOE SIBMEHME.

Ecnu 3anax He ncyesaer,
obpaTuTechb B cnyx0y NoaaepxKu.

Bo Bpemsi omxuma He
BbITEKaeT COK.

MpoBepbTe, OTKPLIT Nn
MPOTMBOKAMNESbHbIN KranaH.

OTKpoWTE NPOTUBOKANENbHbIN
knanaH. [rns 3Toro noBepHUTE €ro
NPOTMB YacoOBOW CTPENKK.

Mpnbop ocTaHoBUICS BO
Bpemsi paboTbl.

1.  Cnuwkom Hu3koe
HanpshkeHue.

2. 3arpyxeHo MHOro
NPOAYKTOB.

3.  Tpubop paboTtaet
HernpepbIBHO B Te4YeHue
ANUTENBHOTO BPEMEHMW.

1. TllpoBepbTe HanMpsPKeHue.
2. Otkntouute npmbop oT
3MEeKTPOCeTU 1 yaanure nuiiHne
npoayKTbl.

3. [Npousowno sawutHoe
OTKIMOYEeHUe. OTO HOpMarbHO,
paboTa npubopa Bo306HOBUTCS
yepes HEKOTOpOe BPEMSI.

Bo Bpemsi paboTbl CribilleH
LyM.

1. HenpaBunbHO ycTaHOBMNEH
LLUHEK 1 unbTp.

2. [loBpexaeH nyckosow
MoTOp.

[MpaBunbHO yCTAHOBUTE LLHEK UMK
duUnbTp Unn obpatutecs B Cnyxoy
NOAAEPXKKN.
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YINATCTBO 3A YINOTPEBA MK

NPU KOPUCTEHE ENEKTPUYHM AMTAPATU, CEKOTALL TPEBA [IA CE NMPULOPXYBATE [10
OCHOBHMWTE BE3SEEAHOCHM MEPKU, BKITYYYBAJKMU 'Y CIEQHUTE.
1. OBOj npou3Bog paboTu Ha HanojyBake of 230V/50Hz. MpoBepeTe ro BaweTo
HanojyBare npef ynotpeba Ha Npom3Bog0T.
2. 3a[JONMKUTENTHO UCKIyYeTe ro HamojyBakeTo npeq 4a ro packnonute/noBTOpPHO
[ia ro CKIonuTe NpoMsBOLOT UMK Ja U3BPLUMTE OAPEAEHN NpunarogyBama.
3. Bo cnyyaj Ha kakBo 6uro owTeTyBake Ha PriekCBUNHUOT Kaber, KOHTakTupajTe
ja Hawarta cnyxba 3a KOPUCHULM UK JOCTaBeTe o BO HALLMOT OBMACTEH CepBUCEH
LleHTap Ha 3ameHa n He obuayBajTe ce 4a ro packnonyeaTte Npom3BogoT 6e3 Halue
OBnacTyBate, 3a fa U3berHeTe eBeHTyarnHa onacHoCT.
4. MNpeg ynoTpeba, npoBepeTe ro kabenoT 3a HanojyBate, MPUKIYYOKOT, UnNTepoT
3a COK, CBPAENoT, KykuwTeTo U Apyrute fenosu. Bo cnyya] Ha kakBo 6uno
olwTeTyBawe, MpecTaHeTe CO KOPUCTEHETO Ha MPOM3BOAOT UM BefHal
KOHTaKTMpajTe ja Hawata cnyxba 3a kopucHuuu 6e3 HeoBnacTeHo pfda ro
packrnonyeaTe Uiu 4a ro nonpaeare, 3a Aa u3berHeTe noTeHumjanHa onacHoCT.
5. Mpep Aa ro npukyuMTe anapaToT Ha CTpyja, NPOBEPETE Aanu CuTe 4EeNOBM LUTO
ce BafaT, Kako LITO Ce CafoT 3a Meliawe, CBPAENoT, UNITEepoT 3a Leaewe U
3aHWOT Kanak Ce CTaBEHU Ha CBOETO MeCTO.
6. 3abenewka: lNpen aa ro craBute kabenoT BO LUTEKEPOT, NPOBEPETE Aanw
anaparoTt e npedpneH Ha pexumor 0%, 3a fa nsberHete eBeHTyanHa OnacHoCT.
7. He cTaBajte r1 npctute uiv Apyryi npeaMeTn BO OTBOPOT 3a OBOLUje/3eNeHYyK
pofeka anapatoT paboTu. AKO COCTOjKMTE Ce 3arnaBaT BO OTBOPOT, TYpPHETE Ty
HaJoMy MUCKNY4YMBO CO MPUTUCKAYOT MNKM CO Apyro napye osoLwje. Kon u ga 6uno
Opyrv npegMeTn 3a Typkawe Ha CcocTojkute OM npeausBukane OnacHoCT 3a
KOPUCHWKOT MW OLITETYBake Ha MallnHaTa. AKO Toa He MOXe Ja Ce Hanpasu Ha
OBOj Ha4uH, UCKIyYeTe rO anapaTtoT U packnoneTte ro cagoT 3a MeLlawe 3a Aa
OTCTPaHUTE NPEOCTaHATUTE COCTOjKM.
8. CocTojkuTe 0 KoM ce Lean cok Tpeba aa ce nceyat Ha COOABETHM Napynkba, 3a
[ia MOXe ja MUHAT HU3 OTBOPOT 3a NofiHewe. Of Cekoj OBOLLEH/3ENEHYYKOB NI0A,
Tpeba Aa ce OTCTpaHM TBpAaTa CeMKa, CEMKWTE, kopaTta wnu nywnaTa npeg
LeaeHeTo.
9. Tpeba pa ce ynotpebu coofseTHa cuna 3a fa ce Typka OBOLLjeTO/3eNeHYYKOT
HaZgony, Koja He € MpeKyMepHa, HO € A0BOSHA 3a Ja Ce MCLEeAW MakcumarHa
KOJTMYMHA COK.
10.  CokoT MOXe Aa rv 0b6om UnTepoT, CBPAENOT WX FOPHOTO Kanaye 3a Bpeme
Ha LedeHeTo, WTO € HOpMariHa nojasa W HKaKo He Brinjae B3 KBANMTETOT HA COKOT
W He My LUTETU Ha 34paBjeTo.
11, OBOj NpoM3BOZ € ONPEMEH CO WHTENMIEHTHU 3aLUTUTHX YAMOBW, NOPaaM LTO
aBTOMaTCKu npecTaHyBa co pabota Ha cekon 20 MuHyTU. Kora Toa ke ce Cryuu,
OCTaBeTe ro anaparoT fa ce ogMmopu nogonro of 20 MUHYTU Npef NOBTOPHO Aa ro
BKIy4uTe, 3a a ce u3naau MOTopoOT 1 Ja Ce NpOAOIIHKM HEroOBUOT BEK Ha Tpaetbe.
12.  OBOj NpOM3BOA € HanpaBeH Taka LTO ja orpaHnyyBa Bp3nHaTa Ha NpPOTOK.
3a Bpeme Ha obpaboTkaTa Ha koj 6uno LUBpCT MaTtepwjan, MOTOPOT Ce 3akryyyBa
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HanojyBareTO CO CTpyja Ce 3ronemysa. AKO CTpyjaTta ce 3ronemu Ha noseke og 1,3
A, anapaToT curHanuaupa M MOTOPOT 3anupa 3apagu 3alTuTa of npekymepHa
CTpyja 1 NPOJOMXKyBake Ha XUBOTHUOT BEK.

Bo cnyyaj oa ce aktuBMpa 3awTutaTa o4 npekymepHa ctpyja unvm MotopoT
[a Cce 3aKny4y 1 aBTOMATCKM Aa npecTaHe aa pabotu, npedpnerte ro KONYeTo ce BO
nonox6ata , 0" 3a ga M ncdpnute CocTojk1TE, a NOTOA NpedpneTe ro KONYeTo BO
nonox6ata ,BKITYYEHO" (,ON®) 3a noBTOpHO Aa ro BknyyuTe anapatoT. AKO
npobnemoT u HaTamy Ce jaByBa, Ce npenopayysa fa ce OTCTpaHaT CUTe COCTOjKM
Of CBPAENOT Npej anapatoT Aa ce pectapTupa, 3a Aa ce 3aluTUT MOTOpOT.
14. Kora ke 3aBpluTe CO LeAEHETO, M3BadeTe M CuTe [EenoBu LWTO ce
0[BOjyBaaT Aypw OTKaKO Ke NpecTaHar Ja ce BpTaT MOTOpOT / cBpaAenoT / puntepot
3a COk/ MeflHMLaTa 1 0TKaKo Ke Ce UCKIy4Yu HamnojyBaeTo.
15.  3apagw 3awTuTa 04 pU3MK Of EnekTpUYeH yaap, He CTaBajTe ro KykuwTeto
BO BOAA MW BO pyra TEYHOCT.
16.  He kopucTeTe 4enuyHa BOMHa, abpas3vBHO CPEACTBO 3a UUCTEHE UMM
KOPO3MBHA TEYHOCT Kako OEH3MH UM aLeTOH NPU YACTEHE Ha 0BOj MPOM3BOA,
17.  OBoj npousBog Tpeba Aa ce yyBa Ha MeCTO HegoCTanHo 3a Ageua. He
[03BONYBajTE NMUA CO OLUTETEHU EKCTPEMWUTETU U CETUIHU WM MEHTArHM
HapyLLyBatba 1 nuua 6e3 CO0ABETHO UCKYCTBO U 3Haeke (BKIydyBajku v 1 feuara)
[ia ro KopucTat 0BOj NPOU3BOA UMW Aa CU UrpaaT co Hero.
18.  Tpou3BogoT e HameHeT 3a ynoTpeba WCKNy4MBO O4 NOEAMHUM WUnK 3a
cemejHa ynotpeba.
19.  [Npou3BoaoT MMa 3aLiTMTa o4 knaca |, a WTeKkepoT WTO ce KOPUCTM 3a Hero
Mopa fa buae nponucHO 3a3emjeH.

JIEJIOBU U ®YHKLIMHA
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Bp. Ame Ha penot DyHKUMja
1 CrpyeH kaben Cny»u 3a noBp3yBar€ CO HamnojyBaH€TO CO eneKkTpu4Ha eHepruja
Kyinwre [MaBHUOT Aen BO KOj CE€ CMEeCTEHW MOTOPOT M APYr KOMMOHEHTH,
2 Y KOj ja 06e3benyBa nsnesHara MOKHOCT.
) | Vi
3 Konue 3a Co nomoll Ha OBa Konye ce KOHTponupaaT paboTHUTe cTaTycu Ha
pexXuUM Ha cokoBHUKOT (BKITYHEHO (ON), 0 n Vcdp (Rev)).
paboTta
Konue 3a Cnyxu 3a 3aknyyyBame Ha CafoT 3a Mellare, Co Len a ce
4 3akny4vyBah-e crpeyn HecakaHo oABOjyBame Of KyKuwTeTo. 3a Aa ro oTknyynte
€ajoT 3a Mellake, NPUTUCHETE ro OBa Kon4ve 1 ApXeTe ro
NPUTUCHATO.
Cap 3a cok Cnyxu 3a cobupare Ha COKOT UcLeeH CO COKOBHMKOT.
Cap 3anynna | Cnyxu 3a cobupare Ha nynnata u3gsoeHa BO eKCTPaKTopoT.
7 MouTuckay Cnyxu 3a NpUTUCKaHe Ha COCTOJKUTE U 3a NMOCTUTHYBaHe
p LilerioceH KOHTaKT co CBPAENOT, 3a Aa ce NoCTUrHe HajBucoka
edMKaCHOCT Ha LiefeHeTo.
MocnyxaBHUK |  Criyum 3a NPUBPEMEHO CMECTYBake Ha COCTOjKUTe Npef
8 npepaboTka.
EpnHa o rmaBHWUTE KOMMOHEHTM Ha COKOBHUKOT, BO KOjalUToO ce
9 Cap 3a Meware cTaBaaT COCTOjKMTE MpeKy OTBOPOT Ha BPBOT, AOAeKa COKOT U
nynnarta ucTtekyBaaTt Of, UCMYCTOT.
EpnHa op rmaBHUTE KOMMNOHEHTU HA COKOBHUKOT, BO KOjaLUTO
10 CBpaen COCTOjKUTE Ce NpUTUCKaAaT KOH UNTEpoT.
Bo copejcTBO CO cBpAENoT, ' Leam CocTojknTe 1 ro countpupa
11 duntep COKOT (01 OBOLUje, 3eMeHYYK 1 MELUYHKW)
12 3apeH kanak Ce cTaBa Ha cafoT 3a Mellawe 3apagu 3awTtuTa.
OTBoOp 32 Cnyxu 3a cTaBake U Typkarwe Ha COCTOjKM KOH CafoT 3a
13 COCTOjKM MeLlake.
BeHTun npotus Kora BEHTUNOT e 3aTBOPEH, HE NCTEKYBa COK.
14 Kaneke
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METOJA HA PABOTA

Mpen npsaTta ynotpeba Ha anapaTtoT, TEMENHO UCYUCTETE 'Y HEroBMTE AEeNoBu WTo goaraaT BO
A0MnMp CO COCTOjKUTE.

PYHKLMN Ha KOMYETO:

3 PEXKMMA

0: Kora ke 3aBpLunTe CO LefeHe CoK, npedprete ce Ha
OBOj pexuM 3a fa ja npeknHeTe paboTaTa Ha anapaTorT.
Benewka: MNpen oa ro Bky4nTe CTPYjHUOT kaben BO
cTpyja, npoBepeTe Aanu anapaTtoT e npedprieH Ha
pexum 0% 3a na n3berHete eBeHTyariHM ONacHOCTMU.
BKITYYEHO (ON): Kora uegute cok, npedpnete ro

R anapatoT Ha pexum ,BKITYHYEHO" (,ON*).

\ NUC®PPIIN (REV): npedpneTe ro anapaToT Ha pexum
\ / MCOP (L,REV") 3a na ja uccopnute nynnara,
NPUTUCHETE Fo N APXKEeTe ro KONYeTo NPUTUCHATO.
Benewka: Kora ke ro otnywtute Kon4yeTo, Toa ce
Bpaka BO no3uyuja ,,0“ n anapaTtoT ce uckny4yesa.

YnarcTBoO 3a CKnonyBam€

1. NMpukavyyBawe Ha cafoT 3a Melake > 9 < Ha KyKuwTeTo > 2 <.
MpukayeTe ro cagoT 3a Melwawe > 9 < Ha KyKuLITeTOo > 2 < TaKa LUTO Ke rM cTaBUTe ABaTa 3aba Ha
cajoT 3a Mellake BO ABaTa *Jeba Ha KyKuLTeTo, MPUTUCHETe o cafoT 3a Mellake NpaBo
Hapony goAeka He cnylHeTe 3ByYEH CUrHan Koj o3HayyBa [ieka cafioT € NpuKaveH NpaBUITHO.
2. CraBeTe ro cBpAnoTo > 10 < BO cagoT 3a Melawe > 9<.
3. HamecteTe ro 3a6oT Ha chuntepoT > 11 < TOYHO Hag *NebGoT Ha cagoT 3a Mewawe > 9<u
BMETHeTe ro BO cafoT 3a Mellawe > 9 <,

4., 5. 6.
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4. CtaBeTe ro 3afiHUOT Kanak Ha cafoT 3a Mewawe >9<u 3aBpTeTe ro BO HaCoka CnpoTuUBHa
Ha YacoBHUKOT.HamecTteTe ro TpMaroriHMoT 3HaK A BO J'IVIHVIja CO O3HaKaTa 3a OTKNny4dyBaHhe

Ha capoT B 3a Mewatbe > 9 < ¥ NOTOa 3aBPTETE ro KaNa4YeTo BO HACOKA CPOTUBHA Ha
YaCOBHMUKOT 3a Aa ro npuuBpcTUTe.
5. CtaBeTe ro cagoT 3a COK > 5 < Ha COOABETHMOT *Neb Ha KYKMIITETO U HamecTeTe ro
HEroBUOT OTBOP TOYHO MOA UCMYCTOT 3a COK Ha AHOTO O KYKULUTETO.
6. CtaBeTe ro capgot 3a nynna > 6 < nop cafaoT 3a Mellae.

7. 8. 9.

7. MpuknyyeTe ro anaparoT Ha cTpyja.
Benewka: NMpoBepeTe Aanu NnpekMHyBa4oT e Ha no3uuujarta ,,O“ npea ro npukny4uTe
anapartoT Ha cTpyja.

8. Ucuncreterm COCTOjKVITe Ha XpaHaTa U nce4yete rm Ha 4OBOJIHO Manu Nnap4vvma WTo MoXaT
Aa MUHAT HU3 OTBOPOT U CTaBeTe N'M Ha NOCNYXaBHUKOT.
3abenelwka: TBpauTe jagpa, ceMuksa, KoXa Unu nyLuna of oBoLUje 1 3eneH4vyk Tpeba ogHanpen
na ce otcTtpaHar. [NoaroTBeHuTe cocTojku Tpeba aa ce ucueanart HaBpeme, buaejku okeuampaHoTo
OBOLLje Unu 3eneH4yyk v npeansBuMkano noBeke neHa BO NMujarnokorT.
9. BeHTUn NnpoTuB Kanewe
AnapaToT e opeMeH CO NIeCHO NPWUNaroAnvMB BEHTUMN NPOTUB Kaneke, Taka LITo Hema
HenoTpebHO fa ncTekyBa cok, a paboTHaTa nospLUMHa ke buge vncta.
Omeopeme 20 eeHmMuJsIom - Kora Lieaute CoK, 3aBpTeTe ro BEHTUNOT BO Hacoka CMpoTMBHA Ha
CTpenknuTe Ha YaCOBHUKOT.
3ameopeme 20 eeHmusiom - Kora Ke 3aBpLUNTE CO LieieHETO, 3aBPTETE rO BEHTUIOT BO
Hacoka Ha CTperkuTe Ha YaCcoBHUKOT, 3a [a He UCTEKyBa COK.
10. 11. 12.

10. 3aBpTeTe to konyeto ,,.BknyyyBamwe“ (,ON") 3a Aa NnoYHeTe Aa NpaBuUTe COK.
Beneuwka:
1. Anapartor Tpeba pa pabotu nomanky on 10 mwuHyTM. [onrotpajHo paboTewe 6um
npeAmn3BuKano owTeTyBake Ha MOTOPOT.
2. He ponupajte ro npekMHyBa4oT 3a CTpyja CO BfaxHa paka 3a Aa usberHete enekTpuyeH
yaap, UCTeKyBahe Unu noxap.
11. CtaBeTe HEKOJIKY NapyYntba MCEYEHO OBOLLje UK 3efleHYYK BO OTBOPOT U TypKajTe rv noneka
Hagony co NpUTUcKayoT > 7 <.
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Tpeba aa ce ynotpebu coodBeTHa cuna kora ce TypkaaT COCTOjKUTe, He NPpeKyMepHa, HO JOBOMHa 3a
[a ce vucueau uenmoTt nnog.

Benewuka: TypkajTe r1 COCTOjKUTE HaAoMNy UCKIy4MBO Co Nputucka4vot. Kou n aa 6uno apyru npeametun
61 npeau3BKKane oNacHOCT 3a KOPUCHWKOT UMK oLTeTyBake Ha mawuuHatal

He gonuvpajte ro npekMHyBa4yoT 3a CTpyja CO BRaXxHa paka 3a ga u3berHeTe enekTpuyeH yaap,
MNCTEKyBaHe Unu noxap.

12.

1. Mo 3aBpLlyBaweTO, N3BaAETE O MPEKMHYBAYOT Of LUTEKEPOT Kora Ke npectaHe fa Teve Cok
M UCKNyyeTe ja cTpyjaTa. He BageTe ro cagoT 3a COK 0f anapaTtoT AoAeKa cBpaenot un domntepoT
He npecTaHaT LeriocHO Aa ce BpTaT 1 NpoBepeTe Aanu BEHTUMNOT NPOTUB Kanekwe € 3aTBOPEH.
2. VicueneHnoT cok Tpeba ga ce ucnve WTo € MOXHO nobpry, 3alwTo BO CNPOTMBHO Ke Aobue
oL BKYC U NOMariky XpaHnnByu COCTOjKU.

MynnaTa He Tpeba Aa ce YyBa AoONro.

He ponupajte ro npekuHyBa4yoT 3a cTpyja co BraxkHa paka 3a ga u3berHete enekTpuyeH yaap,
McTeKyBake Unm noxap.

LIEOEHE OBOLLHM COKOBU

Anapato edmkacHO Lean COKOBM O4 TBPAW M MEKM OBOLLja, Na Aypw 1 o arpyMu, Ko ce obu4Ho
€[lHO O OBOLLKUTE Of KOW € HajTEeLLKO Aa Ce UCLIeAMN COK.

Co anapatoT He MOXe Aa ce npasart LiemoBn. Of Hekou OBOLUja He MOXe Aa ce UCLeAmn CoK (Kako
LWITO ce BaHaHM, MaHro, CyLLEeHO OBOLLje, LuekepHa Tpcka, UTH.).

COKOBMU O[] 3ENIEHYYK
MceuveTe ro 3eneHYykoT Ha neHTu (gonru okony 10 cm).

AnapaTtoT Leau COKOBM 0 CEKaKOB BUA 3e€MEeHYYK, BKIy4YyBajku MOPKOBW, jaborka, uenep,
KpacTtaBuua u poTkBuum, 6e3 ga rv yHULTU NPUPOLAHMOT BKYC U HyTpuuMckuTe npugobuskn. OBOj
YHUKaTEH NMpoLecC Ha Ledeke rapaHTpa 3a4pXXyBarkbe Ha CBEXNOT BKYC U Ha HYTPULIMCKN
COCTOjKM BO LIENOCT.

Mpu LueaerweTO Cok o4 AomaTu, Aen oA nyfnaTta ocTaHyBa BO caoT 3a Mellawe, buaejkm
[ooMaTtuTe NecHo cTaHyBaarT KawecTn. CokoT Ke usnese kako n obmnyHo. Toa e HopmarnHa nojasa
Kaj COKOBHMLUTE.

NMYEHUYHA TPEBA U JINCHAT 3ENEHYYK

MceueTe ro saeneHuykoT Ha neHTu (gonrm okony 10 cm).

MueHnyHa TpeBa, Kerb, 3enka, U cnaHak ce camo Aen oA NpMpoaHUTE nNpexpaHbeHn CoCTOojKkM Kou MoXxe Aa
ce LefaT co COKOBHMKOT. YXMBajTe BO HajAobpoTo LWTO ro Hyau NpupoAaTta BO BMA Ha cBeXa XpaHa o
CeKakoB BWA M UcLeaeTe CoK oA Hea 3a Aa fobueTte LenocHU HyTpuumMckn npuaobueku. MNMoarotBeHute
cocTojku Tpeba fa ce Lenat HaBpeme, buaejkm okeuanpaHoOTO OBOLLje UK 3eneHYyk 61 npeanssBukano
co3gaBake noseke neHa BO COKOT.

YNATCTBO 3A U3BOP HA OBOLUJE

1. WN3bepeTe cBEXO OBOLLjE M 3EMEHYYK, KOU coapxaT noBeke cok. CooaBeTHUTE NMOAOBW BKNyYyBaaT aHaHac,
ctebneHua uenep, jabonko, kpactaBuua, cnaHak, AuksK, NopToKan u rposje.

2. Tpeba ga ce oTcTpaHu kopaTa of OBoOLWjeTo co Aebena kopa, Kako MopTokar, aHaHac 1 cBexa penka. Tpeba aa
ce OTCTpaHaT M CeMKWTe of nopTokanuTe, NIMMoHUTe U jabonkaTa, 3alTo MoXe Aa Npean3BrKaaT AoHekaae
rOPYNMB BKYC Ha COKOT UNW HenpujaTeH 3BYK.

3. KoHueHTpauujaTa Ha COKOT UcLefeH o jabornko 3aBucK of Toa kakoB Tun jabonko e nsbpaH. CokoT ncueneH
o[, Co4Ho jabonko He e TOnKy rycT, 3aTtoa n3bepeTe ro COoABETHMOT TWN Ha jaborika BO 3aBUCHOCT Of cakaHaTta
KOHLieHTpaLmja Ha COK.

4. WcuepeHunoT cok of jabonko MHory 6pry ke nopyMeHu, a OBOj NpoLec Moxe Aa ce 3abaBu co goAaBake Ha
Kanku CoK of TIMMOH BO Hero.

5. Bo COKOBHWMKOT MOXe fa ce cTaBaT U NUCTOBU 1 cTebreHua (kako oHWe o 3eneHaTta canata) 3a Aa ce ucuean
COK.
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YnatcTBO 3a packnonyBawe

1. Tpen Aa NOYHETE CO YMCTEH:E Ha OBOj MPOW3BOA, HAjNPBO U3BaAETE ro kabernoT of Wwrekep 3a Aa
ja ucknyuute cTpyjara.

2. TlpousBopoT Tpeba aa ce YncTu no cekoja ynotpeba.

3. KykuwwiteTto He cmee Aa ce Mue nof BoAa; HAMECTO Toa, Mopa Aa Ce UCHUCTU CO BNaxHa Kpna.

4. Tlpepn pa ro cknagupate anapaTtoT, NPOBepeTe Aarnu € YUCT U CyB.

5. PacknoneTte ro npov3BogoT 3a Aa rm uaMveTe AenoBuTe criefejum rv JONHUTE YeKopu.

1. HajnpBo usBageTe ro NPUTUCKA4oT > 7 < .
2. MMotoawusBapere ro cagoT 3a nynna.
3.  W3Bapete ro cagor 3a COK.

4.3aBpTeTe ro 3afAHUOT Kanak BO HAacoKa Ha CTPerikuTe Ha YaCOBHMKOT,
3a Aa ro usBagmre.

5. U3BapeTe ro oMnTepoT U3BMEKYBajKkN ro XOPU3OHTarHo.
Benewka: Hema notpe6a aa ro potupare.

6.MoBneyeTe ro cBpAENoOT XOPM3OHTalNHO 3a Aa ro M3BaguTe oA anaparor.

7.anITVICHeTe Ha Kon4eTo 3a 3aKkny4vyyBakwe >4< Ha cTpaHaTa Ha Kyl'(VILIJTeTO n
MCTOBPEMEHO noBreYyeTe ro cafoT 3a Mewwamwe >9< XOpPU3OoHTarnHo 3a Aa ro ussaaute on
anaparToT. CapoTt 3a mewwlawe He MoXe Aa ce oaBou AOKOJIKY HEe € MPUTUCHATO Kon4eTo.
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Mpewka AHanunsa Ha PeweHune

npuUYnHaTa
Mo npukny4yyBake Ha cTpyja u 1. Otkako ke ro BkIyunTe Mpukny4eTe ro anapaTtoT Ha CTpyja
BKIydyBak-€ Ha anaparor, Toj He anapaTot nouekajre 1 npaBusHo.
paBoTu 1 Mo nctekot Ha 1 cekyHga. [MoToa nouHyBa Aa
cekyHaa. paboTn HopMarHo. O6uaeTe ce 1 Co APYr LWTeKep Unu
2. Ao He paboTu, nposepeTe obpaTeTe ce Ao cryx6aTa 3a KOPUCHULN.
fanu  cTpyjHMoT  kaben e
npasuIiHO cTaBeH BO
LUTEKEPOT.

[okonky Toa ce crydyBa YecTo, obparteTe ce 40

MNpu noyHyBawe co paboTa 3a np\
cnyx6aTa 3a KOPUCHULN.

naT, MOTOpPOT ucnywTa HenpujatHal Toa e HopmanHa nojasa.

Mupusba.
Kora ueaumMe cok, COKOT He MposepeTe ganv e oTBOpeH OTBOpeTe o BEHTUNOT MPOTUB Karnewe.
n3nerysa of anapaTor. BEHTUOT NPOTUB Karneke. 3aepTeTe ja paykaTa 3a BEHTUIOT BO

HacoKa CrnpoTMBHa Ha CTpesriknute Ha
4aCOBHUKOT, 3a A4a ro OTBOpUTE BEHTUNOT.

1. MposepeTe pa He e nNpeHU3ok

|. MpeHn3ok HanoH
HaroHoT.

AnapaToT ce ucknydyBa cpeae

2. VicknydeTe ro anapatoT oA cTpyja u
pa6ora. Y P 4 CTPYj

2. lNperonema Konu4yvHa cocTojkn.| un3BageTe ro BULOKOT COCTOJKM.
3. OBa e HopanHa nojaBa ¥ MOTOPOT
MOBTOPHO ke npopaboTu no mana naysa.

3. AnapatoTt pa6oTen
HenpekuHaTo JOoIro Bpeme.

1. AnapaTtot pa6oTu
HepamMHOMEPHO Mopaau Toa WTo
cBpAEnoT Unu puUnTepoT He ce
CTaBEHU Ha MecTo.

2. OwwTeTeH e MOTOpOT 3a
cTapTyBak-€ Ha anapaTor.

CTaBeTe ro CBpAEnoT unu untepoT Ha
HWBHOTO MeCTO Unu obpaTteTe ce A0
cnyx6arta 3a KOPUCHULN.

Bo TekoT Ha paboTemeTo,
anapaToT ucnyLiTa 3ByLu.

HuBo Ha 6y4aBa: Lc < 65 dB(A)

XXnBoTHa cpeguHa:
AI'IapaTOT Nno ncre4vyyBamwe Ha BEKOT Ha TpaeHwe Ja He To (pr'IVITe 3aegHo co 061YHN oTnagoun o

[OOMaKUHCTBO, TYKYy ogHeceTe ro Ha CJ'Iy>K69HO COﬁI/IpHO MECTO 3a peuuKnmpame. Taka ke npungoHecete
Aa ce 3a4yBa XuBOTHaTa cpeauHa.

FapaHuuja u cepBuc:

3a nHdopmMaumm nnm Bo Crnyyaj Ha TELLKOTUM NOCETETE ja UHTepHeTa cTpaHunua Ha Gorenje Ha Hacnos
www.gorenje.com , ogHocHo obpatute ce Ao LieHTap 3a nomoLu Ha kopucHUUM Ha Gorenje Bo Baliata
OpxaBa (TenedoHckn 6poj ke HajaeTe BO MEFyHapOAHWMOT rapaHTeH nucT). Ako BO BallaTa ApxaBa Hema
TakoB LieHTap, obpaTuTe ce A0 NokanHWoT npofasay Ha Gorenje unu oaaeneHne 3a Manu anapaTtu 3a
[OMaKUHCTBO M anapaTu 3a NnyHa Hera Ha Gorenje.

Cwu npuppxxyBame npaBo A0 npomeHu!

GORENJE
BH ITOCAKYBA T'OJIEMO 3A1IOBOJICTBO ITPH YIIOTPEBA HA BAIINOT A
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NAVOD K POUZITI Ccz

PRI POUZIVANI ELEKTRICKYCH ZARIZENi JE TREBA VZDY DODRZOVAT ZAKLADNi

BEZPECNOSTNi OPATRENI, VEETNE NASLEDUJICICH.
1. Tento vyrobek musi byt napajen napétim 230V/50Hz. Pred pouZzitim prosim ovéite

Své napajeni.
2. Pfed demontazi/zpétnou montazi nebo nastavenim tohoto produktu nezapomerite
odpojit napajeni.

3.V pfipade jakéhokoli poSkozeni ohebného dratu kontaktujte na$ zakaznicky
servis nebo jej zaslete do naSeho autorizovaného servisniho strediska k vyméné a
nepokouSejte se jej bez naseho svoleni rozebrat, abyste se vyhnuli jakémukoli
nebezpedi.
4. Pred pouZitim zkontrolujte napéjeci kabel, zastrcku, odStaviiovaci sito, Snek, kryt a
dalsi dily. V pripadé jakéhokoli poskozeni pfestarite tento vyrobek pouzivat a okamzité
kontaktujte nas zakaznicky servis, a to bez jakékoli neopravnéné demontaze nebo
opravy, abyste pfedesli jakemukoli potencialnimu nebezpeci.
5. Pfed pfipojenim ke zdroji napajeni se ujistéte, Zze vSechny odnimatelné ¢asti,
jako je buben, Snek, odStaviovaci sito a koncovy uzavér, byly namontovany na
spravném misté.
Poznamka: Pfed zapojenim napajeciho kabelu se uijistéte, Ze je stroj pfepnut do rezimu
"0", abyste predesli nebezpedi.
6. Nevkladejte prsty ani jiné pfedméty do podavaciho Zlabu, pokud je v provozu.
Pokud se jidlo zasekne v plnicim zlabu, pouzijte k jeho zatlaceni pouze pist
nebo jiny kus ovoce, jakékoli jiné predmety, které by mohly zatlacit
ingredience, by zpUsobily nebezpeci pro uzivatele nebo poSkozeni stroje.
Pokud tato metoda neni mozna, vypnéte motor a rozeberte buben, abyste
odstranili zbyvajici potraviny.
7. Potravinove pfisady je treba nakréjet na spravné kousky, aby proSly nasypkou.
Jakékoli ovoce/zelenina musi mit pfed zpracovanim odstranené tvrdé jadro,
semena, slupku nebo skofapku.
8. K zatlaceni jidla/zeleniny je tfeba pouZzit spravnou silu, ne nadmérnou, ale
dostateCnou k tomu, aby bylo vSe pfesné vymackane.
9. Odstaviovaci sito, Snek nebo koncovka se mohou b&hem provozu obarvit
ét(;évoy, coz je normalni jev, ktery neméa Zadny vliv na pozivatelnost a neposkozuje
zdravi.
10. Tento produkt je vybaven inteligentnimi ochrannymi Cipy, diky kterym se
automaticky zastavi po kazdych 20 minutach provozu. A pravé v takovém pfipadé
jej pfed opétovnym spusténim nechte v klidu déle nez 20 minut, aby se motor
ochladil a prodlouzila se jeho zivotnost..
11. Tento produkt je navrzen tak, aby omezoval pritok. Pfi zpracovani jakéhokoli
tvrdého materialu by se motor zablokoval a proud by stoupl. Kdyz proud pfekroCi 1,3A,
zafizeni pipne a motor se zastavi kvili ochrané proti nadproudu a prodlouzeni
Zivotnosti.
12.V pfipadé, Ze se spusti ochrana proti proudovému omezeni nebo se motor
zablokuje a automaticky zastavi, pfepnéte do polohy "O" pro vypusténi
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potravinovych pfisad a poté stisknéte tlaCitko do polohy "ON" pro restart

spotfebiCe. Pokud problém pretrvava, doporucuje se pred opétovnym spusténim

Sneku odstranit vSechny pfisady jidla, aby se ochranil motor.

13. Po dokoncCeni provozu odstrarite jakoukoli odnimatelnou Cast aZ poté, co se

Sroub motoru/Sneku/odStaviiovaci sito/mlynek prestane otacet a odpoji napéjeni.

14. Abyste zabranili riziku urazu elektrickym proudem, neponofujte kryt do vody nebo
jiné kapaliny.

15. K Cisténi tohoto produktu nepouZivejte Zadnou draténku, abrazivni Cistici
prostiedek nebo korozivni kapalinu, jako je benzin nebo aceton.

16. Tento vyrobek by mél byt uloZzen na misté, kam se déti nedostanou. Nedovolte

osobam s nemocnymi konCetinami a citlivosti nebo duSevnimi poruchami a

osobam, které nemaji dostateCné zkuSenosti a znalosti (vCetné déti), pouzivat

nebo si s timto produktem hrat.

17. Tento produkt se pouziva pouze pro jednotlivce nebo rodinu.

18. Tento produkt ma tfidu ochrany | a zasuvka pro néj pouzitd musi byt fadné

uzemnena.
Informace o spotfebé energie a maximalni dobé do dosazeni pouzitelného reZimu nizké spotfeby energie.
Vypnuty rezim: 0,2 W
Maximalni doba potfebnd k tomu, aby vyrobek automaticky dosahla pouZitelného reZimu nebo stavu nizké
spotieby energie.: 0 minut

DILY A FUNKCE
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C. Nazev dilu Funkce
1 Napéjeci kabel Pro pfipojeni k napéjeni
2 Easi Hlavni jednotka obsahujici motor a dal$i komponenty poskytujici vykon.
3 Pfepinat refimu Ridi provozni stavy (ON, O a Rev) spotfebice.
Pro uzaméeni bubnu, aby se zabranilo neocekdavanému uvolnéni z krytu.
4 Uzamykaci tlacitko Chcete-li vyjmout buben z krytu, stisknéte a podrzZte toto tlacitko.
5 Salek na dzus K zadrZeni a sbéru $tavy extrahované extraktorem.
6 Nadoba na duzinu| K zachyceni a sbéru jakékoli duZiny oddélené extraktorem.
7 pist Pro vylisovani a uvedeni potravinovych pfisad do UpIného kontaktu se
Snekem, aby se maximalizovala Uc¢innost extrakce.
8 Tac Pro docasné skladovani potravinovych pfisad ke zpracovani.
Jedna z hlavnich souéasti pro extrakci 3tavy, kde jsou potravinové pfisady
9 Buben nakladany z plniciho otvoru nahote, zatimco $tava a duZina jsou vypoustény
z vystupu.
Uedna z hlavnich sloZek pro extrakci $tavy, kde jsou slozky jidla vytlatovany
10 Snek smérem k odstaviiovacimu situ.
Pracujte se Snekem na vymackavani potravinovych ptisad a filtrovani §tavy
11 Odstaviiovaci sito |(plati pro ovoce, zeleninu a fazole)
12 Koncovy uzévér |Ve spojeni s bubnem pro zajisténi ochrany.
13 Plnici skluz PInéni jidlem a nakladéni do bubnu.
Ventil proti
14 odkapavani

KdyZ je ventil uzavien, $tdva nevytéka
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ZPUSOB PROVOZU

Pted prvnim pouzitim spotfebice ditkladné oc€istéte jeho casti, které prichdzeji do styku s
potravinami.

e Funkce tlacitka:
= >
/% \\\ 3 REZIMY:

/ f‘:/,;' @ N \\\\\ \ 0:  Po dokonceni oditaviiovani piepnéte do tohoto rezimu,
/ I/I( ,/‘f = \‘\.\\ \'\ abyste spotiebi¢ zastavili.
|‘ “f =\ '\““ |‘ Poznamka: Pred zapojenim napéjeciho kabelu se
| \,\| (h_/'/‘ I ujistéte, Ze je stroj prepnut do rezimu "O", abyste piedesli
\ -\\\ //- nebezpedi.

\ \ /, /

\ %\ [—i \\4//;//’ / ON: Pii odstaviovani piepnéte do rezimu ,,ON<..

AR i

\\\ %/ REV: Piepnéte do rezimu "REV", abyste vytlacili duzinu,
N

staci stisknout tlagitko do rezimu "REV" a neuvoliiovat.
L Poznamka: Po uvolnéni se spinaé vrati zpét do rezimu
"O" a stroj se zastavi.

N
N
w

1 .Pripojte buben > 9 < s krytem > 2 <.

Pripojte buben k pouzdru > 2 < zarovnanim dvou hrbolkl na bubnu se dvéma zarezy na krytu,
zatlaéte buben rovné, uslysite zvuk ,, Tick“, ktery potvrdi, Ze je pevné a spravné upevnén.
2.Umistéte Snek > 10 < do bubnu > 9<.

3.Zarovnejte zafez na situ odst'aviiovani > 11 < s vybouleni valce > 9 < a poté jej vlozte rovné
do bubnu >9<.

4.Umistéte koncovy uzavér na konec bubnu > 9 < a otocte koncovym uzavérem proti sméru
hodinovych ruéicek.

Zarovnejte znacku trojuhelniku A na koncovém uzavéru se znackou odemknuti & nabubnu >9<
a poté otocte koncovou krytku proti sméru hodinovych ruéicek, abyste ji upevnili.
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5.Polozte pohar na dzus > 5 < na odpovidajici drazku pouzdra a jeho otvor zarovnejte se
spodni ¢asti vystupu st'avy z pouzdra.
6.Umistéte nadobu na duzinu > 6 < pod sadu bubnu.

7.Pro pouziti spotrebice pripojte napajeci zdroj.
Poznamka: Pred pfipojenim napajeni se ujistéte, ze je prepinac v poloze "O".
8. Ocistéte potraviny a nakrajejte je na malé kousky, které projdou podavacim zlabem, a
umistéte je na tac.
Poznamka: Veskera tvrda jadra, semena, slupky nebo skofapky z ovoce a zeleniny musi byt
pfedem odstranény. Pfipravené potraviny by mély byt odstavnény véas, protoze oxidované ovoce
nebo zelenina by zpuUsobily vétsi tvorbu pény.
9. Funkce proti odkapavani
Vyznacuje se volné nastavitelnym ventilem proti odkapavani, bez plytvani stavou a zaroven
udrzuje vasi pracovni desku Cistou
Otevrit-pfi odStavnovani otacejte protiodkapavacim ventilem proti sméru hodinovych ruci¢ek pro
zapnuti.
Zavrit-Po dokonceni odstavriovani otoéte protiodkapavacim ventilem ve sméru hodinovych
rucCi¢ek, aby se uzavrel, aby nedoslo k uniku Stavy.
10. 11. 12.

10. Chcete-li zahajit odst'aviiovani, prepnéte do rezimu ,,ON“..

Poznamka:

1. Nechte stroj v provozu po dobu kratS§i nez 10 minut. Dlouha prace by mohla zpUsobit

poskozeni motoru.

2. Nedotykejte se vypinace mokryma rukama, aby nedoslo k urazu elektrickym proudem, Gniku
nebo pozaru.

11. Viozte nékolik kouskll nakrajeného ovoce nebo zeleniny do plniciho Zlabu a jemné je

zatlacéte pistem dold po bubnu>7 <.

K vtlageni potravinovych slozek je tfeba pouzit nalezitou silu, nikoli pfili§, ale dostacujici na to, aby

bylo pfesné zmacknuto.

Poznamka: K tlaceni ingredienci Ize pouzit pouze plunzr, jakékoli jiné prfedméty by mohly zplsobit

nebezpeci pro uzivatele nebo poskozeni stroje!

2. Nedotykejte se vypinate mokryma rukama, aby nedos$lo k Urazu elektrickym proudem,

uniku nebo pozaru.
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12.

1. Po dokonéeni vypnéte vypina¢, kdyz z vyvodu nevytéka zadna Stava, a odpojte napajeni.
Neodstranujte odstaviovac z vystupu, dokud se Snek a odstavriovaci sito Uplné neprestanou
otacet a ujistéte se, zZe je zavfieny ventil proti odkapavani..

2. Vymackana stava by se méla vypit co nejdfive, protoze bude mit zhorSenou chut a obsah
Zivin.

Bunicina se nesmi skladovat po dlouhou dobu.Nedotykejte se vypinacée mokryma rukama, aby
nedoslo k urazu elektrickym proudem, tniku nebo pozaru.

EXTRAKTOR OVOCNE STAvY

Efektivné odstavriuje tvrdé a mékké ovoce: dokonce i citrusové plody, které jsou obvykle jednim z
nejtézsich druht ovoce.

DZemu neni mozno dosahnout. Nékteré ovoce nebylo mozné vymackat (napfiklad banany,
mango, susené ovoce, cukrova tftina atd.

ZELENINOVA STAVA

Zeleninu nakrajejte na prouzky (méné nez 10 cm).

Odstaviuje vSechny druhy zeleniny véetné mrkve, jablek, celeru, okurek a fedkvi¢ek, aniz by
narusil pfirozenou chut a nutriéni vyhody. Svézi chut a plna vyziva jsou zaru€eny timto
unikatnim extrakénim procesem.

Pfi odstavriovani raj¢at by ¢ast duziny zlstala v bubnu, protoze rajcata se snadno zméni na
kasi. Stava by normalné vytekla. U od$taviiovade je to normaini jev.

PSENICNA TRAVA A LISTOVA ZELENINA

Nakrajejte ji na prouzky (méné nez 10 cm)

PSeni¢na trava, kapusta, zeli, Spenat jsou jen nékteré z pfirodnich sloZek potravin, které Ize
odstaviiovat pomoci odstaviiovace. UZijte si to nejlepsi, co pfiroda nabizi v syrové stravé
v§eho druhu a odstavnéte je pro plny nutriéni pfinos. Pfipravené ingredience jidla je tfeba
v&as odstavnit, protoze oxidované ovoce nebo zelenina by zpusobily vétsi tvorbu pény.

POKYNY K VYBERU OVOCE

1. Vybirejte Cerstvé ovoce a zeleninu, které obsahuji vice Stavy. Mezi spravné ovoce patfi
ananas, fapikaty celer, jablko, okurka, Spenat, melouny, pomeran¢ a hroznové vino.

2. Plody se silnou slupkou, jako je pomerang, ananas a syrovy kofen fepy, je tfeba odstranit.
Semena v pomerancich, citronech a jablkach by méla byt také odstranéna, coz mlze zpUsobit
trochu horkou chut stavy nebo nepfijemny zvuk. B

3. Koncentrace $tavy extrahované z jablka zavisi na tom, jaky druh jablka je vybran. Stava
extrahovana ze Stavnatého jablka je méné husta, proto vyberte spravny druh jablka v
zavislosti na pozadované koncentraci Stavy.

4. Pravé vymackana jable¢na Stava velmi brzy zhnédne a tento proces Ize zpomalit pfidanim
kapek citronové Stavy.

5. Listy a stonky (napfiklad hlavkového salatu) Ize viozit do extraktoru k extrakci $tavy.

Navod na demontaz

1. Pred ¢isténim tohoto produktu se ujistéte, ze je vypnuty vypina¢, aby bylo mozné odpojit
napajeni.

2. Po pouziti tento vyrobek vycistéte.

3. Pouzdro nelze umyt pod vodou a musi se misto toho ¢istit zkroucenym vihkym hadikem.
4. Pred uskladnénim se ujistéte, ze je tento vyrobek cisty a suchy.
5

. Demontujte tento vyrobek a omyjte souéasti podle nasledujicich krokd.
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1.Nejprve vyjéte pist <.
2.VVyjméte nadobu na duzinu.
3.Vyjméte nadobku na st'avu.

4.Vyjméte koncovy poharek otoéenim ve sméru hodinovych ruéicek.
5. Pfimo vytahnéte odst'aviiovaci sito.Poznamka: Neni tfeba se otacet.
6.Pfimym tahem Sneku jej vyjméte.

7.

7.Stisknéte uzamykaci tla¢itko >4< na strané krytu a sou¢asné vytahnéte buben >9<, abyste
jej mohli vyjmout. Buben nelze rozebrat, pokud neni stisknuto tlacitko

Cistenie

Na Cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny material, drsné Cistiace prostriedky ani agresivne
kvapaliny ako alkohol, benzin alebo aceton.Zariadenie najlahsie ocistite ihned po pouziti.

Vypnite spotrebi¢ a odpojte zo siete. Rozoberte spotrebi¢ v opacnom poradi ako ste ho zlozili!

Pouzite kefu pre dokladné vycistenie po prevadzke. Nepouzivajte kovové Spongie na Cistenie, mohli by
ste poSkodit spotrebi€. Nepouzivajte na €istenie umyvacku riadu.

Nenamacajte zakladnu ani ju nedavajte pod prud vody, pre vyc€istenie pouzite suchu alebo vihku
handri¢ku.
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Fenomén poruchy

Analyza pfriciny

Reseni zavad

Po pfipojeni napajeni a
zapnuti vypinace, po 1s,
produkt stale nefunguje.
Po pfipojeni napajeni a
zapnuti vypinace, po 1s,
produkt stale nefunguje.

1. Po zapnuti stroje
pockejte 1 s. Bude to
fungovat normalné.

2. Pokud to nefunguje,
mozna Spatny kontakt
mezi zastrckou a
zasuvkou.

Znovu jej spravné zapojte.

Vymeénte zasuvku a zkuste to znovu
nebo se obratte na podporu
prodeje.

Pfi prvnim pouziti motor
vytvafi nepfijemny zapach.

Je to normalni jev.

Pokud se tento jev
vyskytuje ¢asto, kontaktujte
poprodejni podporu

Pfi
odstavnovani
nevytéka stava.

Zkontrolujte ventil proti
odkapavani a ujistéte se, ze
je otevreny.

Otevrete ventil proti odkapavani.
Otacenim ventilového spinace proti
sméru hodinovych rucic¢ek oteviete
ventil proti odkapavani.

Tento stroj se béhem provozu
zastavi.

1. PFili§ nizké napéti

Nadmeérné mnozstvi
potravinovych slozek.

Stroj pracoval nepretrzité po
dlouhou dobu.

1. Zkontrolujte, zda neni napéti

prilis nizké.

2. Odpojte napajeni a odstrante
prebytec¢né zbytky jidla.

3. Je to normalni jev a funk&nost
motoru se po pfestavce obnovi.

Béhem provozu vznika hluk.

1. Stroj pracuje v
nevyvazeném stavu,
protoZze se nepodafilo
namontovat $nek nebo
odstavnovaci sito na misto.
2. Doslo k poskozeni
startovaciho motoru v
ramu.

Namontujte Snek nebo
odstavriovaci sito na misto nebo
kontaktujte poprodejni podporu

Hluénost: Lc < 65 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s eurépskou smernicou 2012/19/ES o odpadovych
elektrickych a elektronickych zariadeniach — WEEE. Smernica uréuje poziadavky pre zber
a spravu odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni platné v celej Europskej unii.

Zivotné prostredie

Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym komunalnym odpadom, ale kvoli
recyklacii ho odovzdajte na mieste oficialneho zberu. Pomézete tak chranit Zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informécie, alebo ak mate problém, sa spojte so strediskom pre starostlivost o zakaznikov
Gorenje vo vasej krajine (Cislo telefonu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo vasSej krajine nenachadza

stredisko pre starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo€nosti Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!
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MANUAL UDHEZIMESH SQ

GJATE PERDORIMIT TE PAJISJEVE ELEKTRIKE, DUHET TE NDIQEN GJITHMONE MASAT

THEMELORE TE SIGURISE, DUKE PERFSHIRE SA VIJON.
1. Pér kété produkt, do té furnizohet fuqia prej 230V/50Hz. Para pérdorimit, konfirmoni

furnizimin tuaj me energji elektrike.
2. Sigurohuni gé té shképutni furnizimin me energji elektrike para gmontimit/rimontimit
ose rregullimit té kétij produkti.

3. Né rast t€ ndonjé démtimi té telit fleksibél, pér t€ shmangur ndonjé rrezik,
kontaktoni shérbimin toné té klientit ose dérgojeni né gendrén e autorizuar té
shérbimit pér zévendésim dhe mos u pérpigni ta gmontoni pa autorizimin toné.
4. Para pérdorimit, kontrolloni kabllon e energjisé, spinén, shoshén e shtrydhjes,
boshtin e pérzierjes, kutiné dhe pjesé té tjera. Né rast t&€ ndonjé démtimi, ndaloni
pérdorimin e kétij produkti dhe kontaktoni menjéheré shérbimin toné té klientit pa
¢montim apo riparim t€ paautorizuar, me géllim shmangien e ndonjé rreziku té
mundshém.
5. Para se ta lidhni me furnizimin me energji elektrike, sigurohuni gé ¢do pjesé e
hegshme, si kazani, boshti i pérzierjes, shosha e shtrydhjes dhe kapaku fundor, té
jené montuar né vend.
Vini re: Para se té futni kabllon e rrymés né prizé, konfirmoni gé makina éshté ndezur
né modalitetin "O" pér té€ shmangur rrezikun.
6. Mos i vendosni gishtat ose objekte té tjera né kanalin e ushqimit, ndérsa éshté
né pérdorim. Nése ushgimi depozitohet né kanalin e ushqimit, pérdorni vetém levén
shtytése ose njé pjese tjetér té frutave pér ta shtyré teposhté. Pérdorimi i ndonjé
objekti tietér pér té shtyré pérbérésit, pérbén rrezik pér pérdoruesin ose shkakton
démtim té makinés. Kur kjo metodé nuk éshté e mundur, fikni motorin dhe
¢montoni kazanin pér té hequr ushgimin e mbetur.
7. Pérbérésit e ushgimit duhet té priten né copa me madhési té duhur, né ményre
qé té kalojné népér kanalin e ushgimit. Para pérpunimit, ¢do frute apo perimeje
duhet t'i higet bérthama, farat, Iékura ose guaska e forté.
8. Duhet té pérdoret forca e nevojshme pér té shtyré ushqgimin/perimet brenda, jo e
tepruar, por e mjaftueshme pér ta shtrydhur aq sa duhet.
9. Ka té ngjaré qé shosha e shtrydhjes, boshti i pérzierjes apo kapaku fundor té
ngjyrosen nga Iéngu gjaté punés, e cila éshté dukuri normale, nuk ka efekt né
ngrénshméri dhe nuk e démton shéndetin.
10. Ky produkt éshté i pajisur me gipa inteligjenté t&€ mbrojtjes, qé e béjné té ndalojé
automatikisht pas ¢do 20 minutash puné. Né raste té tilla, I€reni t& pushojé pér mé
shumé se 20 minuta para se ta rinisni, né ményré qé motori té ftohet dhe té zgjatet
jeta e tij e shérbimit.
11.Ky produkt éshté projektuar pér té kufizuar shkallén e rrjedhjes. Gjaté
pérpunimit té cdo materiali té forté, motori do té bllokohet dhe rryma do té rritet. Kur
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rryma shkon mé lart se 1.3A, pajisja do té Iéshojé njé sinjal dhe motori do té ndalet,

me qéllim té mbrojtjes nga rryma e tepért dhe shtimt té jetégjatésise.

12. Né rast se mbrojtja e kufizimit té rrymés aktivizohet ose motori bllokohet dhe

ndalet automatikisht, kalojeni né pozicionin "O" pér té shkarkuar pérbérésit e

ushgimit dhe mé pas shtypni butonin né pozicionin "ON" pér té rinisur pajisjen.

Nése problemi vazhdon, rekomandohet qé té higni ¢do pérbérés ushgimi nga

brenda boshtit t€ pérzierjes pérpara se ta rinisni, né ményré qé té mbroni motorin.

13. Pas pérfundimit t€ punés, higni ¢do pjesé té heqshme vetém pasi motori/boshti i

pérzierjes/shosha e shtrydhjes /vida e bluesit té keté reshtur sé rrotulluari dhe

energjia té jeté shképutur.

14.Pér t'u mbrojtur nga rreziku i goditjes elektrike, mos e vendosni kutiné né ujé ose
léngje té tjera.

15. Mos pérdorni lesh celiku, detergjent gérryes pastrimi apo léng gérryes, si benziné
apo aceton, pér ta pastruar kété produkt.

16. Ky produkt duhet té ruhet né njé vend gé nuk mund té arrihet nga fémijét. Mos

lejoni gé personat me gjymtyré dhe ndjesi t€ démtuara apo me grregullime

mendore dhe personat g€ nuk kané pérvojé dhe njohuri pérkatése (pérfshiré

fémijét), ta pérdorin ose té luajné me kété produkt.

17. Ky produkt éshté vetém pér pérdorim individual ose familjar.

18. Ky produkt éshté i klasés ! t& mbrojtjes , ndérsa priza e pérdorur pér té duhet té
jeté e tokézuar si¢ duhet.

PJESET DHE FUNKSIONI
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Nr. Emrii Funksio
pjesés ni
1 Kablloja e Pér lidhje me furnizimin me energji elektrike
energjisé
Kutia Njésia kryesore gé pérmban motorin dhe komponenté té tjeré, qé ofrojné

2 fuginé dalése.
3 Celésii Kontrollon statuset e funksionimit (ON, O dhe Rev) té pajisjes.

modalitetit

Pér bllokimin e kazanit pér té parandaluar lirimin e papritur nga kutia. Pér té

4 Butoni i bllokimit| shkarkuar kazanin nga kutia, shtypni dhe mbajeni shtypur kété buton.
5 Gota e léngut Pér té mbajtur dhe mbledhur Iéngun e nxjerré nga ekstraktuesi.
6 Ena e pulpés Pér té mbajtur dhe mbledhur ¢do pulpé té ndaré nga ekstraktuesi.
7 Leva shtytése Pér té shtrydhur dhe pér ta béré ngarkesén e pérbérésve té ushgimit té

kontaktojé plotésisht me boshtin e pérzierjes, né ményré qété
maksimizohet efikasiteti i nxjerrjes.

Tabakaja PEér ruajtjen e pérkohshme té pérbérésve té ushqimit pér t'u pérpunuar.
Njé nga komponentét kryesorté pér té nxjerré Iéngun, ku pérbérésit e ushgimit
9 Kazani ngarkohen nga kanali i ushgimit né krye, ndérsa léngu dhe pulpat

shkarkohen nga vrima dalése.

Njé nga komponentét kryesoré pér nxjerrjen e Iéngut, ku pérbérésit e ushgimit

10 Boshti i pérzierjes [shtrydhen drejt shoshés sé shtrydhjes.
Punon me boshtin e pérzierjes pér té shtrydhur pérbérésit e ushqgimit dhe pér té
11 Shosha e shtrydhjes [filtruar Iéngun (e aplikueshme pér frutat, perimet dhe bishtajat)
12 Kapaku fundor || shogéruar me kazanin pér té ofruar mbrojtje.
13 Kanali i ushqimit [ pasimi i ushgimit dhe shkarkimi poshté né kazan
14

Valvula kundér
pikimit

Kur valvula mbyllet, 1éngu nuk del jashté
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METODA E FUNKSIONIMIT

Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré, pastroni térésisht pjesét e saj né kontakt me
pérbérésit e ushqimit.

Funksionimi i butonit:

// \\ 3 MODALITETE:

‘ f/ / ( D \\\ 0: Kur t& mbaroni me shtrydhjen e léngut, kaloni né kété modalitet
' \ pér té& ndalur pajisjen.
Vini re: Para se té futni kabllon e rrymés né prizé, konfirmoni
“ (J " | qémakina ka kaluar né modalitetin"o" pér t shmangur
. ‘\\ f/‘ rrezikun.
\ ) \ ! . A P e w "
\\ QQ\RE\/,# / ON': Kur shtrydhni léng, kaloni né modalitetin "ON".

\ / / REV: Kaloni né modalitetin "REV" pér t& hequr pulpén,
\\:.:// thjesht shtypni butonin né modalitetin "REV" dhe mos e Iéshoni.

Vini re: Kur l&shohet, gelési do té kthehet sérish né
modalitetin "O", mé pas makina ndalet.

1. Lidhni kazanin > 9 < me kutiné > 2 <.

Lidhni kazanin me kutiné > 2 < duke drejtvendosur dy gungat né kazan me dy vrimat né kuti,
shtyni kazanin drejtas, do té dégjoni tingullin "Tik" pér té konfirmuar mbérthimin e tij fort dhe si¢
duhet.
2.Vendosni boshtin e pérzierjes > 10 < né kazan>9<.
3.Drejtvendosni vrimén e shoshés sé shtrydhjes > 11 <me gungén e kazanit > 9 < dhe mé pas
futeni drejt né kazan > 9 <.

6.
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4.Vendosni kapakun fundor né fundin e > 9 < kazanit dhe rrotulloni kapakun fundor kundér
akrepave té orés.

Drejtvendosni shenjén trekéndésh té drejtvendosjes A né kapakun fundor me shenjén e
zhbllokimit & né kazan > 9 < dhe pastaj rrotulloni kapakun fundor né drejtim kundér akrepave té
orés pér ta mbérthyer até.
5.Vendosni gotén e lIéngut > 5 < né pozicionin pérkatés té kutisé dhe drejtvendosni hapjen e saj
me fundin e vrimés dalése té léngut té kutisé.
6.Vendosni enén e pulpés > 6 < nén kompletin e kazanit.

7.Lidhni furnizimin me energji elektrike pér pérdorimin e pajisjes.
Shénim: Sigurohuni gé gelésité jeté né pozicionin "O" para se té lidhet furnizimi me energji
elektrike.
8. Pastroni pérbérésit e ushgimit dhe priteni né copa té vogla, me madhési té mjaftueshme pér
té kaluar pérmes kanalit té ushqimit dhe vendosini né tabaka.
Vini re: Cdo bérthamé, faré, Iékuré ose guaské e forté nga frutat dhe perimet duhet té higet
paraprakisht. Pérbérésit e pérgatitur t€ ushqgimit duhet té shtrydhen né kohé, sepse frutat ose perimet e
oksiduara shkaktojné mé shumé krijim shkume.
9. Funksioni kundér pikimit
E pajisur me valvul gé mund té rregullohet lirisht,
nuk ka humbje Iéngu, ndérsa banaku mbetet i pastér.
Hapeni-gjaté shtrydhjes sé léngut, rrotulloni valvulén kundér pikimit né drejtim kundér akrepave té
orés pér ta ndezur.
Mbylleni-kur shtrydhja e Iéngut t& pérfundojé, rrotulloni valvulén kundér pikimit né drejtim té
akrepave té orés pér ta mbyllur, me géllim shmangien e pikimit t€ Iéngut.

12.

10. Kaloni né modalitetin "ON" pér té nisur shtrydhjen e Iéngut.

Vini re:

1. Mbajeni makinén né puné pér mé pak se 10 minuta. Nése punon pér njé kohé té gjaté, motori
do té démtohet.

2. Mos e prekni celésin e energjisé me doré té lagur, me géllim t€ shmangies sé goditjes
elektrike, rrjedhjes ose zgjarrit.

11. Vendosni disa copa frutash ose perimesh té prera né kanalin e ushqimit,

shtyjini butésisht poshté kazanit me ndihmén e levés shtytése > 7 <.

Duhet té pérdoret forca e duhur pér té shtyré pérbérésit e ushqgimit, jo e tepruar, por e mjaftueshme pér ta

shtrydhur sa duhet.

Vini re: Vetém leva shtytése mund té pérdoret pér té shtyré pérbérésit, cdo objekt tjetér do té shkaktonte

rrezik pér pérdoruesin ose démtim té makinés!
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2. Mos e prekni gelésin e energjisé me doré té té lagur, me géllim t& shmangies sé goditjes elektrike,
rrjedhjes ose zjarrit.
12.

1. Pas pérfundimit, mbylini ¢elésin kur nuk rriedh Iéng nga vrima dalése dhe shképutni furnizimin
me energji elektrike. Mos e higni goténe Iéngut nga vrima dalése derisa boshti i pérzierjes dhe
shosha e shtrydhjes té kené reshtur plotésisht sé rrotulluari dhe sigurohuni gé valvula kundér pikimit
té jeté e mbyllur.

2. Léngu i nxjerré duhet té& pihet sa mé shpejt qé té jeté e mundur, pasi do té keté shije dhe
pérmbaijtje ushqyese mé pak cilésore nése

pulpat nuk ruhen pér njé kohé té gjaté.

Mos e prekni gelésin e energjisé me doré té lagur, me qgéllim té shmangies sé goditjes elektrike,
rriedhjes ose zjarrit.

EKSTRAKTUESI | LENGUT TE FRUTAVE

Shtrydh né ményré efikase Iéngun e frutave té forta dhe té buta, madje edhe té agrumeve, zakonisht
njé nga frutat mé té véshtira pér t'u shtrydhur.

Receli nuk mund té arrihet. Disa fruta nuk mund té shtrydhen (si¢ jané bananet, mangot, frutat e
thata, kallami i sheqerit etj).

LENGU | PERIMEVE

Pritni perimet né shirita (mé pak se 10 cm).

Shtrydh té gjitha llojet e perimeve, duke pérfshiré karrotat, mollét , selinon,kastravecét dhe rrepkat,
pa prishur shijen natyrale dhe pérfitimet ushqyese. Shija e freskét dhe vlerat e plota ushgyese jané
té garantuara me kété proces unik té nxjerrjes.

Kur shtrydhen domatet, njé pjesé e pulpés mbetet né kazan, sepse domatet ndryshojné lehtésisht
né qull. Léngu del né ményré té rregullt. Eshté dukuri normale pér shtrydhésen mbllagitése té frutave.

BARI | GRURIT DHE ZARZAVATET ME GJETHE

Pritini né shirita (mé pak se 10 cm)

Bari i grurit, lakra dhe spinaqi, jané vetém disa nga pérbérésit natyralé té€ ushqimit gé¢ mund té
shtrydhen me shtrydhésen e frutave. Shijoni mé té mirén gé ofron natyra né ushgimet e
papérpunuara té té gjitha llojeve dhe shtrydhini pér pérfitime té plota ushqyese. Pérbérésit e
pérgatitur t&€ ushgimit duhet té shtrydhen né kohé, sepse frutat ose perimet e oksiduara shkaktojné
mé shumé krijim shkume.

UDHEZIME PER PERZGJEDHJEN E FRUTAVE

1. Zgjidhni fruta dhe perime té freskéta, té cilat pérmbajné mé shumé Iéng. Né mesin e frutave té
duhura pérfshihen ananasi, kércelli i selinos, molla, kastraveci, spinaqi, pjepri, portokalli dhe rrushi.
2. Frutat me I€kuré té trashé, si portokalli, ananasi dhe rrénja e panxharit t€ papérpunuar, duhet té
higen. Farat né portokall, limon dhe mollé, duhet té higen gjithashtu, gjé gé mund té shkaktojé njé
shije té hidhur té Iéngut ose zhurmé té pakéndshme.

3. Pérgendrimi i Iéngut té nxjerré nga molla varet nga lloji i mollés gé éshté zgjedhur. Léngu i
nxjerré nga molla e léngshme éshté mé pak i trashé, késhtu qé zgjidhni llojin e duhur t€ mollés né
varési té pérgendrimit t& déshiruar té léngut.

4. Léngu i saposhtrydhur i mollés do té shndérrohet shumé shpejt né ngjyré kafe dhe ky proces
mund té ngadalésohet duke shtuar pika té Iéngut té limonit né té.

5. Gjethet dhe kércellet (si ato t€ maruleve) mund té vendosen né ekstraktues pér té nxjerré léng.

Udhézimet e gmontimit

1. Para se ta pastroni kété produkt, sigurohuni gé té fikni gelésin pér té shképutur furnizimin
me energji elektrike.
2. Pastrojeni kété produkt pasi ta pérdorni.

3. Kutia nuk mund té lahet nén ujé dhe duhet té pastrohet me njé lecké té lagur té pérdredhur.
4. Para se ta vendosni menjang, sigurohuni gé Ky produkt té jeté i pastér dhe i thaté.

5. Cmontojeni kété produkt pér té laré komponentét, duke ndjekur hapat né vijim.
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1.Sé pari higni levén shtytése > 7 <.
2.Hiqni enén e pulpés.
3.Hiqgni gotén e Iéngut.

4.Rrotulloni kapakun fundor né drejtim té akrepaveté orés pér ta nxjerré.
5. Nxirrni shoshén e shtrydhjes drejtas.Vini re: Nuk ka nevojé pér rrotullim.
6. Térhigni boshtin e pérzierjes drejtas pér ta nxjerré.

7.

7.Shtypni butonin e bllokimit >4 < né anén e kutisé dhe térhigni kazanin >9< drejtas
né té njéjtén kohé pér ta nxjerré. Kazani nuk mund té gmontohet nése butoni nuk shtypet

Dukuria e defektit Analiza e shkakut Zgjidhja e defektit
Pas lidhjes 1. Pas ndezjes sé makinés, Futeni sérish né prizé si¢ duhet.

. . N prisni 1s. Do té funksionojé
sé furnizimit me energji normalisht.

Zévendésoni prizén dhe provojeni
sérish ose kontaktoni me mbéshtetjen
pas shitjes.

elektrike dhe ndezjes sé 2. Nése nuk funksionon

celésit, pas 1s, produkti nuk ndoshta ka kontakt t& dobét
punon ende. midis spinés dhe prizés.
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Gjaté pérdorimeve té
hershme, motori nxjerr eré té
pakéndshme.

Kjo éshté njé dukuri normale.

Nése kjo dukuri ndodh
shpesh, kontaktoni me
mbéshtetjen pas shitjes.

Gjaté shtrydhjes, l1éngu
nuk del.

Kontrolloni valvulén kundér
pikimit, sigurohuni qé éshté né
gjendje té hapur.

Hapni valvulén kundér pikimit.
Rrotulloni gelésin e valvulés né drejtim
kundér akrepave té orés pér té hapur
valvulén kundér pikimit.

Kjo makiné ndalon gjaté
punés.

1. Tensioni shumé i ulét

2. Sasi e tepért e
pérbérésve té ushqgimit.
3. Makina ka

punuar né ményreé té
lvazhdueshme pér

njé kohé té gjaté.

1. Kontrolloni se mos tensioni éshté
shumé i ulét.

2. Shképutni furnizimin me energji
elektrike dhe higni pérbérésit e tepért
té ushqimit.

3. Kjo éshté njé dukuri normale dhe
motori do té rinisé pas njé kohe
pushimi.

Gjaté punés nxjerr zhurmé.

1. Makina punon né njé
gjendje té pabalancuar pér
shkak t& mosmontimit té
boshtit té& pérzierjes ose
shoshés sé shtrydhjes né
vend.

2. Motori i nisjes né kornizé

éshté démtuar.

Montoni boshtin e pérzierjes ose
shoshén e shtrydhjes né vend ose
kontaktoni me mbéshtetjen pas
shitjes.

Niveli i zhurrmés: Lc < 65 dB(A)

Kjo pajisje éshté etiketuar né pérputhje me Direktivén Evropiane 2012/19/EU pér mbetjet e
pajisjeve elektrike dhe elektronike - WEEE. Kjo direktivé éshté njé kuadér i viefshém né té
gjithé Evropén pér kthimin dhe riciklimin e Mbetjeve té Pajisjeve Elektrike dhe Elektronike.

Mjedisi
Né pérfundim té jetés sé saj, mos e hidhni pajisjen me mbeturinat e zakonshme shtépiake, por dorézojeni
até né njé piké zyrtare grumbullimi pér riciklim. Duke vepruar késhtu, ju ndihmoni né ruajtjen e mjedisit.

Garancia & shérbimi

Né qofté se keni nevojé pér informacion apo nése keni ndonjé problem, ju lutemi té kontaktoni Qendrén
Gorenje pér Kujdesin ndaj Klientit né vendin tuaj (numrin e saj té telefonit do ta gjeni né broshurén e
garancisé pér té gjithé botén). Né qofté se né vendin tuaj nuk ka Qendér pér Kujdesin ndaj Klientit,
shkoni te shitési juaj lokal i Gorenje-s ose kontaktoni departamentin e Shérbimit té pajisjeve shtépiake té
Gorenje-s.

Vetém pér pérdorim personal!

Ne rezervojmé té drejtén pér té béré ¢do modifikim!

GORENJE
JU URON SHUME KENAQESI GJATE PERDORIMIT TE PAJISJES SUAJ
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H¥CKAYIJIbIK H¥CKAYIJibl KA3

ONEKTP K¥PANOAPbIH NANOANAHY KE3IHOE HETI3r KAYINCI3AIK CAKTbIK
LUAPATNAPAObLI )KOHE TOMEHAET EPEXXENEPAI SPKALUWAH OPbIHOAHDbI3,

Byn eHimre 230B/50I"y kyaT 6epinyi kaxeT. KongaHap angblHaa KyaT KediH pacTaHpI3.

1. byn eHimgi GenwekTey/kanTa KypacTblpy HEMeCe peTTey angblHAaa KyaT KesiHeH axblpaTybl
YMbITNaHbI3.

2. Winriw cbiMFa 3akbIM KenreH karfanga, kaHgan ga 6ip kayinti Gongeipmay  yLUiH

TYTbIHYLbINAPFa KbI3MET KepceTy opTalblfblHa XabapnacbiHbl3 HEMECE OHbl aybICThIPY YLUiH

YaKINeTTi KbI3MeT KepCeTy opTanbifblHa XibepiHi3 aHe 6i3fdiH, PyKCaTbIMbI3CbI3 OHbI

BenwwekTeyre ThipbiCNaHbI3.

3. KonpaHap angblHaa KyaT kabeniH, allaHbl, WhbIPbIH Cbify SKPaHbIH, LUHEKTI, KOPMyCThbl XaHe

Dacka benwekTepai Tekcepinis. KaHgan aa 6ip 6yniHreH xarganaa, byn eHimai nangananyasl

TOKTaTbIHbI3 XaHE bIKTUMAN KayinTi bongpipMay yLiH pyKcaTchl3 BenekTeMecTeH Hemece

XeHAeyCi3 Aepey TyTbiHyLbIapFa Kbi3MET KepCceTy opTarblfbiHa XxabapnachiHbl3.

4. Kyat KesiHe kocy angpiHoa 6apabaH, LUHeK, WbIPbIH CbiFy 3KpaHbl XaHe TyMKi Kaknak, CUSKTbI

anbiHbanb! 6enwuekTepaiH, OpHbIHa OpHATbINFAHbIH TEKCEPIH3.

Eckeptne: KyaT cbiMbiH Kocnac OypbiH, kayinTi OongbipMay yuwiH KypbinebiHbiH, «O» pexumiHe

aybICKaHbIHA Ke3 XETKI3iH;3.

5. Tuey KyObIpbl XyMbIC iCTEN TypraH4a OFaH caycakTapblHbI3abl Hemece Gacka 3aTTapabl

canmadpl3. Taram Tuey KyOblpblHa TyCin Kanca, OHbl TOMEeH MTepy YLiH TeK MOpLUEHbAi

Hemece backa xemic GeniriH nanganaHbliHbI3, UHTPEAUEHTTEPAI UTePy YLLUIH ke3 kenreH backa

3aTTap nanpanaHyllblFa Kayin TeHAipyi HeMece KypbinFbiHbl 3aKkbiMAaybl MyMKiH. byn agic

MyMKiH OonmaraH Kkesge, KanfaH Tafambl any vyuwiH moTopgbl ewwipin, Gapabanpabl

OenlLeKTeH;3.

6. TaramHblH, MHrPEOMEHTTEP] KEM LIYHKbIPbIHAH ©Ty yLWiH TuicTi Geniktepre Kecinyi kepex.

Ke3 kenreH xeMicTiH/keKeHICTiH, eHaey angblHAa Ke3 KenreH KaTTbl e3eri, TyKbIMbl, Kalblfbl

HeMece Kabblifbl XXOMbINYbl KEPEK.

7. A3bIK-TyniKTi/kekeHiCTepai ilke WTepy yLUiH LamagaH TbiC emec, Bipak OHbl 42N CbifFy YLUIH

KETKINIKTI Kyl KONAaHY Kepex.

8. LUbIpbiH Cbify 3KpaHbl, LWHEK HEMEeCe TyMKi KaKNak XyMbiC Ke3iHAe LWbIpbiHFa Gosnybl

MYMKiH, Oyn KanbinTbl KyObINbIC XaHe eyre xapamabifbikka aCep eTnengi xaHe

[eHcaynbIkKa 3usH KenTipMenai.

9. Bbyn eHim ap 20 MWHYT calblH aBTOMaTTbl TypAe TOkTan TypaTblH MHTennekTyanipl

KOpPFaHbIC uunTepiMeH xababikTanfaH. An MyHAal xarfganga MOTOPAbl CaNKbIHAATY XoHe

OHbIH, KbIBMET €Ty Mep3iMiH y3apTy yLiH OHbl KanTa icke kocnac OypbiH 20 MUHYTTaH apTblK

AemarblHpbI3.

10. Byn eHiM afblH XbINJaMAblFbIH WeEKTeyre apHanFaH. Kes kenreH katTbl Matepmanibl

eHJey KesiHOe MOTOp KyMbinTanagbl oHe Tok KkeTepinedi. Tok 1,3A-geH

XOFfapblnaraHaa, Kypbinebl AblObICTBIK cUrHan 6epedi xsHe KO3fanTKblW WamagaH TbiC

TOKTaH KOpFay XaHe KbI3MET eTy Mep3iMiH y3apTy yLiH TOKTanabl.

11. Tok LWeKTi KOpraHbIChl iCKe KOCbINICAa HEMECE KO3fanTKbIW KyNbiNTanbin, aBTOMAaTTbl

TypAe TokTaca, Taram UHrpeaneHTTepiH bocaty ywiH «O» KyiliHe aybICTbIPbIHbI3, COAaH KewiH

KYPbINFbIHbI KaiTa icke Kocy yLiH TyimeHi «ON» kyiiHe 6acbiHbI3. Akaynblk xanfaca bepce,

KO3FANTKBILLTHI KOPFay YLUIH KanTa icke Kocnac GypbiH LWHeEK iliHaeri TaFaMHbIH, Ke3 KenreH

UHIpeaVeHTTepiH anbin TacTay yCbiHblNagbl.
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12. KymbIC askTanFaHHaH KeWiH KO3FaNTKbIL/LWHEK/WUbIPbIH  CblFy  3KpaHbI/TapTKbILL

OypaHgacbl aiHanybiH TOKTATKAHHAH XaHe KyaT axblpaTbllifaHHaH KeWiH faHa ke3 KenreH

anbiHbanb! GenikTi anbin TacTaHpI3.

13. OneKkTp TOrblHbIH, COFY KayniHEH KOpfay YLUIH KOpNyCTbl Cyfa Hemece Hacka CyMblKTbIKKA
canmaHpl3.

14. Byn eHimi Tasanay yLiH elwkaHaan bonart xyHzi, abpa3usTi Tazanay KypanbiH Hemece BeH3NH
HEMeCe aLETOH CUAKTbI KOPPO3UANBIK, CyMbIKTLIKTbI NatganaHbaHbI3.

15. byn eHimai GananapdblH, KOMbl XETNeNTiH Xepae cakTay kepek. AsK-konaapbl MeH

cesimaepi OypbiC eMec Hemece MNCuXuKanblk Oy3sbinbicTapel 6ap apgampapra XoHe TUICT

Toxipubeci meH Binimi ok agamaapfa (CoHbIH, iliHAe Bananapfa) ocbl eHiMAI NanganaHyra

Hemece oiiHayra pykcaTt 6epmenja.

16. Byn eHiM Tek xeke Hemece oTOach! yLUiH nanganaHbinagsl.

17. Byn GyMbIM | CbIHBINTBI KOPFay AapEXeCiHe xaTafbl XKaHe On yLUiH nanganaHeinaTbiH po3eTka
AYPbIC Kepre TyiblkTansaH 6onybl kepex.

BOJILLEKTEP XXOHE ®YHKLUUANAP
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No. Benim PyHKLUA
ataysbl
1 Kyat ka6eni KyaT kesiHe KoCbiny yLuiH
KyaTTbl Wweirapyabl KamTamachI3 eTeTiH MOTOp aHe Hacka
2 KOMMOHEHTTEPAEH TypaTbIH Heriri 6rok.
Xakray
3 Pexumai On KypbInfbIHbIH XyMbIC KyinepiH (ON, 0 xxeHe Rev) 6ackapagbl.
aybICTbIpY
KopnycTaH KyTnereH XXepAeH LWbIFbin KeTyAiH anablH any yLwiH
4 Kynbintay 6apabaHnapl KynbinTay ywiH apHanfaH. bapabanabl kopnycTtaH
Tynmeci 6ocaTy YLiH ocbl TyMEHi 6acbin TYPbIHbI3.
5 LWbIpbIH OKCTPaKTOp LUblFapFaH LbIPbIHABI YCTaY XaHE XXMHAY YLUiH.
TOCTaraH
6 Bangbipra 23JKCTpaKTop apkbifbl 6eniHreH kes kenreH 6anapipabl ycTay xoHe
apHanfaH XuHay.
KOHTenHep
. Tafam MHrpegMeHTTEpIH Cbifbin any XeHe any TWiMAiniriH
7 Mopuwes apTTbIPY YLUiH LUHEKKE TOMbIFbIMEH TUHO YLLIH.
©HOeyre apHanfaH Taramablk MHrpeaMeHTTepai yakbiTlla cakrayra
MoagHoc lapHanfaH.
LWblpbiHABI anyablH Heri3ri KOMNOHEHTTEepIHIH Bipi, MyHAa TaramablK
Bapa6aH MHrpegueHTTep
XOFapFbl XafblHAarbl 6epy LYHKbIPbIHAH, LWbIPbIH MeH 6anabip
PKYKTEnin KypanaaH wblfapblnags.
LLIbIpbIHABI anyablH Heri3ri KOMNOHEeHTTEpIHIH Bipi, Taram
10 MNoplweHb MHrpeaueHTTepI WbIPbIH ChIfy 3KpaHblHa kapawn cbiFafbl.
TaFam MHrpeaneHTTEPIH CbIFy XoHe LWbIPbIHAbI CY3Yy (>keMmicTepre,
11 WbIpbIH CbIFy  [kekeHicTepre xaHe GepeHenepre xapamapl) MopLueHbMEeH XyMbIC
3KpaHbI icTeH;s.
KopFaHbICTbl kaMTamachI3 eTy YLUiH 6apabaHmeH GipikTipinreH.
12 CoHFbI KaKnak,
13 XKeM WYHKbIPbI [TamakTbl 6epy xoHe 6apabaHra XykTey
14

TamwbiFa Kapcbl

KnanaH »abbisniFaH ke3ae LWbIpbiH LWbIKNanTbIH

KnanaH
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NAUOANAHY a[ICI

Kypanabl GipiHWi peTt kongaHap anAablHAAa OHbIH TafFam
WHrpeaMeHTTepiMeH XaHacaTblH 6enikTepiH MYKUAT Ta3anaHbl3.

TylMeHiH KYMBICBI:

/ 3 PESKUMJIEP:
\\ O:  IlIbIpeIH CEIFY/IBI aKTAFAHHAH KeifiH KyPBUFBIHBI TOKTATY
r \
'\

YILIiH OChI PEXKUMI'€ aybICHIHBI3.
!

,| | EcxepTy: Kyat ceiMblH KOCTIac OypbIH, KayinTi
GosbIpMay YIIiH KYPbUIFBIHBIH «O» pesKHMiHe aybICKaHbIHA

|
| g— | |
“( ( ?\ \” | KO3 JKETKI31Hi3.
\ = ‘» | ON (KOCY.HBI)Z IbipbiH cbiry kesinae «On» (KOCY)
PEXUMIHE AyBICHIHBI3
\ \\\ Fg E\ /// ' REV: Banpipasr msrapy yuiin «REV» pexumine

aybIchIHbI3, «REV» peskuMine TyliMeHi 0achlll, xKidepMeHis.

\\ // EcxepTy: BocarkaH ke3ie KOCKbIII KaikTanan «O»

PEeXKUMIHE aybICa/ibl, COMAH KEW1H MalllnHa TOKTaubl.

Eckepry: Eckepry. Bocarkannan keiiin Kockpli «O»
PEeKUMiHE OpaJiaibl, COIaH KeiliH MallMHa TOKTAM/IbI.

KypacTeipy HYCKaYIIBIFBI

1 .BapabaHabl > 9 < KOpnycbIMEH > 2 < XanfaHbI3.
BapabaHabl koprnycbiMeH > 2 < Typanay apKbifbl XanfaHbi3. KopnycTarbl eki ofbIFbl 6ap

6apabaHparbl eki AeHec, 6apabaHabl Typa UTepiHi3, OHbIH MbIKTan XaHe AypbIC GeKiTinreHiH

pacray ywiH «KeHe» ObIGbICbIH ecTUCi3.

2.>10 < lUHekTi > 9< GapabaHfa canbiHbI3.

3. WbIpbIH cbIFy 3KpaHbIHbIH > 11 < oMbIFbIH OenrileciMeH TypanaHbi3 6apabaHHbIH ToMnarbl > 9 <,

copaH KeWiH OHbI Ty3y canbiHbI3 6apabaxfa > 9 <.
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4.CoHbIHAAFbI KaKNaKTbl 6apabaHfa canbiHbI3 > 9 < yllbl XaHe
CoHfbI KaKnaKTbl caFar TifliHe kapcbl 6ypaHbI3.YWoypbiwThl Typanay 6enriciH TypanaHbi3.
CoHFbl KaKknakT KynbinTbl A awy 6enricimeH 6apabaHabl > 9 <, coaaH KeliH 6ypaHbI3
CoHbIHAaFbl KaKnaKTbl GeKiTiHi3.

5. UbIpbIH WhbIHbIAsAKbIH > 5 < KOPNYCTbIH COMKEC OMbIfbIHA KOMbIHbI3 XKOHE OHbIH,

caHbinaybiH KOPNYCTbIH WbIPbIH WbIFaTbIH TeCIriHiH TyGiHe TypanaHbI3.

6.Bbanablp KOHTeNHepiH > 6 < 6apabaH XUHaFbIHbIH aCTblHA KOMbIHbI3.

7. KypbInfblHbl NanpanaHy YwWiH KyaT Ke3iH KOCbIHbI3.
EckepTne: KOCKbIWTbLIH «O» KyniHOe eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3
KyaT Ke3iHe KOCbInFaHFa fAeiH.
8. Taram MHrpegueHTTepiH Tasanan, OHbl a3blK TYTiri apKbiNbl ©Te anaTbiHAaW eTin KilukeHe
GenikTepre KeciHi3 Ae, HayafFa canbliHbI3.
EckepTtne: XKemicTep MeH KeKkeHicTepAiH KaTTbl ©3eKTepi, TYKbiIMAapbl, KabbiFbl HeMece Kabbifbl
anabiH ana XXoublybl Kepek.
[anblHaanfaH TaFaMHbIH MHIPeAVeHTTepi yaKbITbiHAA WhIPbIH 60Mnybl Kepek,
ceb6ebi TOTbIKKaH XemicTep Hemece KOKOHicTep TyAbIpybl MYMKiH
Kkebik Ty3eai.
9 .Anti-drip Function Tamuwbifa Kapcbl PYHKLUA
EpkiH peTTeneTiH TaMLublfa Kapcbl KnanaHMeH epekLleneHeai,
ycTenpgi Tasa ycraraH Kesae LWbIpbliHAbI bicbipan eTneHi3. Ay - LUbipbIH CbiFy Ke3iHAe TamubiFa
Kapchbl KnanaHabl KOCYy YLiH cafFaT TiniHe kapcbl OypaHbl3.>Kaby - LUbIpbIH Cbify askTanfaHHaH
KeWiH, LWbIPbIH afbil KeTnec YLWiH TaMublFa Kapcbl KnanaHdbl xaby ywiH cafaT TiniMeH
OypaHpbI3.
10. 11. 12.

| Iﬁ ‘ ._U—‘
' %E Al / —
10. WbipbIH cbiFyabl 6acTay ywiH «KOCY» pexuMiHe aybICbIHbI3.

EckepTy:
1. KypbinfbiHbl 10 MUHYTTaH a3 XXyMbIC iCTeN TYPbIHbI3. ¥3aK YaKbIT )XYMbIC
KO3FanTKbILLIKA 3aKbIM KeNTipyi MyMKiH
2. OneKTp TOrbIHbIH, COFybIH BonabipMay YLUiH KyaT KOCKbILLbIH biifan KOfIMEH yCTaMaHbI3,
arbln KeTy Hemece epT.
11.<.KecinreH XxewmictepaiH Hemece KeKeHicTepAdiH OipHelle KeceKkTepiH KopeKkTeHAipeTiH
WYHKbIPFa canbliHbI3,
MnyHxep > 7 < kemerimeH onapabl 6apabaHHaH aKkbIpbIH UTEPIHI3.
Taram UHrpegueHTTepiH UTepy YLiH eMec, TUICTi KyLl KongaHy Kepek
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wiamagaH Tbic, 6ipak OHbl 4N KbICY YLUIH XeTKIMiKTi.

EckepTne: Kes kenreH 6acka vHrpeaveHTTepai utepy yuwiH Tek MNnyHxepai nanpanaHyra 6onagpl
3aTTap nanganaHylublfa Kayin TeHAipyi Hemece KypbinfbiHbl 3akbiMaaybl MyMKiH!

2. DOneKkTp TOFblHa 0N 6epmey YLWiH KyaT KOCKbILbIH bifiFan KONIMEH YCTaMaHbI3COKKbl, afbil KeTy
Hemece epT.

12.

1. AsakTafaHHaH KewiH pos3eTkadaH LWbIPblH afbil KeTNereH Kesfae KOCKbIWTbl ewipin, KyaT
Ke3iHEeH axblpaTbiHbl3. LLHEK NeH WbIpbIH Cbify 9KpaHbl TOMbIFbIMEH alHanMambiHLLA LbIPbIH
WbIHbIAAKbIH po3eTKkadaH LblFapMaHbl3 XeHe TaMLUbifa Kapcbl KnanaHHbIH abblnFaHbiHA Ke3
JKETKI3iHi3.

2. AnblHfaH WbIpbIHABI MYMKIHAIMHWE Tesipek iy kepek, eMTKeHi OHblH A3Mi MEH KOPEeKTiK
3aTTapbl Halwapnangpl, erep

Banabipabl y3aK yakbIT caktayFa 6onmanabl
OneKTp TOrbiHbIH COfYbIH, afyAbl Hemece epTTi GonAablpMay YuWiH KyaT KOCKbIWbIH binFan
KOJIMEH yCTaMaHbI3.

XEMIC WbIPbIHbIH CbIfbiLl

KaTTbl XXaHe Xymcak >xeMicTepai TMiMAi WeipblHAaWAbl: TiNTi LUTPYCTLIK XXeMicTep, ageTTe
LWbIPbIHFA €H KUbIH XemicTepAiH bipi.KenTenyre kon xeTkidy MymkiH 6ornimagbl. Kenbip
XeMmicTepai WbIpbIH Cbify MYMKIH eMec (Mbicanbl, 6aHaH, MaHro, KenTipinreH xemictep, KaHT
KambiChbl, T.0.).

KekeHic whbipbiHAapbl

KekeHicTepai xonakrapra keciHi3 (10 cm-geH as).

Tabwurn oM MeH KOpeKTiK apTbiKLWbINbIKTapabl 6y36an cabis, anma, 6angblipkek, KUsp xaHe
peanc cUsAKTbI KeKeHIiCTepAiH 6apnblk TypnepiH weipbiHAap. byn Giperen akcTpakunsa npoueci
apkblnbl 6anfbiH 4aM MeH TonblK TaMakTaHyfa Keningik 6epineai.

Kpl3aHak LWbIPbIHBIH CbiFbIN XaTkaHaa, 6ipa3 6anapipabl 6apabaHaa kanagpl, cebebi KbidaHak oHam
WbIPbIWTLI 6onbin e3repedi. LUblpbiH KanbinTbl TYpAe Whifafabl. By WbIpbIH ChIKKLILW T WakHay YLliH
KanbIinTbl K¥6blﬂbIC.

BUOAU Lol 2KBHE XXAMNbIPAKTbI XKen

OHbl xonakTapra keciHi3 (10 cm-aeH as)

Bupaai webi, KbipbikkabaT, KbipblkkabaT, LNMHAT - LWbIPbIH ChIKKbILLNEH LWbIPbIH anyfa 6onaTbiH
TabuFn TaFam MHrpeaueHTTEPIHIH kKenbipi FaHa. TaburaTTeiH GapnbIK TypAeri Wk TaFamaapaa
YCbIHaTbIH €H aKCbICbIHaH 11933aT arnblHpI3 XXaHe TOMbIK KOPEKTiK apThIKWbINbIKTap YLUiH LWbIPbIH
anbiHpI3. JarbiHaanfaH TaramablK UHrpeaneHTTepai Aep KesiHae WbIpblHFa aiHanablpy Kepek,
cebebi ToTbIKkaH xemicTep Hemece KekeHicTep KebikTiH nanaa 6onybiHa ceben 6onagpil.

XXEMICTEPAI TAHOAY BOMbIHLLA H¥CKAYIIAP

1. KypambliHAa WbIPbIHbI KON aHa NiCKeH XeMicTep MeH KekeHicTepai TaHAaHbl3. THicTi

XemicTepre aHaHac, 6angbipkek cabarbl, anma, KUsp, WNWHAT, KayblH, anerbCyH XaHEe XY3iM

xaTagbl.

2. Should be removed as well, which may cause a little bitter taste of the juice or unpleasant

noise. AnenbCuH, aHaHac >aHe LUWKi KbI3bIMLla TaMblpbl CUSIKTbI Kabblfbl KarblH XeMictepai

anbin Tactay Kepek. AnenbcuHAepaiH, MTMMOHAAPAbIH XeHe anmanapabiH TyKbiIMAapbiH Aa

anbin TacTay kepek, Oyn WbIpbIHHBIH @3aan allbl A8MiH HEMeCe >XaFbIMCbI3 AblObICTbI

TYAbIPYbl MYMKiH.

3. AnMagaH anblHfaH LWblpbIHHbIH KOHLIEHTpauMsCchl anmaHblH KaHgaw TypiHe TaHdanfaHbiHa

6annaHbicThl. LUbIpbIHALI anMaaaH anbiHFaH WbIPbIH KanblH, eMecC, COHAbIKTaH KaXeTTi LWbIPbIH

KOHLieHTpauusicbiHa 6arinaHbICTbl anMaHblH AypbIC TYPiH TaHAaHbI3.

4. YXaHa faHa CblfbififaH anva LWblPblHbl TE€3 KOHbIP TYCKe 60snaapbl XoHe ofaH NIMMOH

WbIPbIHBIH TAMLUBICLIH KOCY apKbifbl 6yn npouecTi 6basynatyra 6onaap.

5. XKanbipakrapbl MeH cabakTapblH (Mbicarbl, canaT xanblpakraphbl) WbIPbiH any YLUiH COPFbILLKa
canyra 6onagpl.
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BenuiekTey XeHiHOeri HycKaynbIK

1. Byn eHimai Tazanay angplHaa KyaT Ke3iHeH axblpaTy YLUiH KOCKbIWThI MIHAETTI TypAe
OLLIPIHI3.

2. byn eHiMaj nanganaHraHHaH KeviiH TasanaHbi3.

3. KopnycTbl cy acTbiHAa XyyFa 6onmangbl, OHbIH OpHbIHa BypanfaH ObIMKbIN WybepekneH
Tasanay Kepek.

4. Cakray angblHaa byn eHiMHiH Ta3a oHe Kyprak eKeHiHe K3 XeTKi3iHi3.

5. . Kypampgactapapl keneci kagamaap apKblibl XKyy YLUiH OCbl ©HIMAI BerLekTeHis.

1. 2. 3.

1. AngbiMeH NopLUeHbAi anbIn TacTaHbI3 > 7 <.
2. BanabipAbl KOHTENHEPIH anbIHbI3.
3. WbIHbLIASKbIH anbIHbI3

4.CoHbIHAAFbI WbIHBIAAKTLI WbIFapy YLWiH caFaT TiniMeH OypaHbI3.
5.. UbIpbIH CbIfy 3KpaHbIH TY3Yy TapThbiN WhiFapbiHbI3.EckepTy: aiiHanablipyablH KaXeTi XOK.
6. OHbI WbiFapy YLWiH LWWHEKTi Typa TapTbIHbI3.

7.
n%i:l;i
Bl
\ C )

7.Bynipingeri Kynbintay TyimeciH >4< 6acbiHbI3
KopnycTbl 6ekiTin, 6apabaHabl >9< Ty3y TapTbin WbIFapbIHbI3OHbI WbIFapy YLWiH 6ip yakbITTa.
BapabaH 6onybl MymKiH eMec TyiMeci 6acbinmaca, 6enwekreneni
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AkaynblK KyObinbic

CebenrTi Tangay

KaTeHi wewy

vic naipga 6onagbl.

1. KypbinfblHbl KOCKaHHaH OHbl KarTagaH AypbicTan KOCbIHbI3.
— KEeWiH Is KYTiHI3. Oon
KocbinraHHaH keitin KanbINTbl XKYMbIC icTeii. .
KyaT Ke3i XoHe KOCKbILITbI 2 Erep oOn  KyMbic Po3eTkaHbl aybICTbIPbIN, OPEKETTI
KOCkaHaa, 1 ceKkyHATaH iCITe.Mece awa MeH KarTanaHbl3 Hemece CaTyapl kongay
i i i ’ bI3MeTiHe xabapracblHbI3.
:ﬁg;eﬁer”\" enl Xymbic po3seTka apacblHAarbl K P H
Al GavnaHbic Hawap 6onybl
MYMKIiH.
. Byn kybbinbic xui 6onca, catyaaH
Epre kesirne 6 KeniHri kongay KblameTiHe
Byn kanbinTbl bIMbIC.
KO3FanTKbILWTbI Vi K Ky XxaBapnachIHbI3
nanganaxfaHga KaFbIMCbI3|

LbIpbIH CbiFy Ke3iHAe CbipTKa
LWblKNaHbI3.
LWbIPbIH Xacangbl

TamwebiFa Kapcbl KnanaHabl

TEKCEepiHi3, OHblH  allbIK
Kynge eKeHiHe Ke3
KETKIiHi3.

TamwbliFa Kapcsbl KrnanaHgbl
allbIHbI3. TamwebiFa Kapcbl
KnanaHgbl  awy  yWwiH  knanad
KOCKbILWbIH cafaT TiniHe Kapchbl
OypaHbI3.

I. TbiIM TOMEH KepHEey

2. WamagaH Tbic Menwepae
TaFramablK UHrpeaueHTTep.

Byn Kypbinfbl ke3iHae
TOKTanabl onepaums.

3. MawwuHana 6ap
YLUIH Y3AiKCi3 XXyMbIC icTenai
y3aK yaKbIT.

1. KepHeyaiH TbiM TeMEH eKeHiH
TEeKCepiHi3.

2. KyaT Ke3iHeH axblpaTbIHbI3 KeHe
apTblK  TafaM  WHrpeauneHTTepiH
anbiHbI3

3. Byn kanbinTbl Ky6binbIC XoHe
MOTOP Y3iniCTeH KeWiH >XYMbICbIH
XanfacTblpagbl.

1. WHek Hemece wWbIPbIH

LLIHekTi opHaTy Hemece LWbIpbIH any

any TOpbI OpHblHAA
XKymbic kesiHae wy nanga opHaTbINMaraHabIKTaH, 3KpaHbl OpHbIHAA HEMece caTyAaH
6onagbl. MallMHa TeHrepimcia kyige KeniH Konaay kepceTy opTanbifbiHa
XyYMBIC icTenai. xabapnacbiHbI3
2. Pamapgarbl  icke  Kocy
KO3FanTKblLbl 3aKbiMAanfaH.
OPLUAFAH OPTA

KpI3mMeT eTy Mep3iMi asikTanfaHHaH KeliH acrnanTbl TYPMbICTbIK KanablikTapMmeH bipre naktbipmaHpsi3. OHbl
ofaH api XOK YLWiH MaMaHaaHaplpbiFaH xepre xibepiHia. Ocbinaiia KopllaraH opTaHbl Koprayfa
KOMeKTececi3.

KENINAOIK XXeHE CEPBUC
KocbiMwa aknmapat any ywiH Hemece KaHjam pfa 6ip Macenenep TyblHAaFaH >xarfanaa
MapanaHyweinapabl  KopFay — opTanbifblHa — xabapnacbiHbida  (TenedoH  Hemiprepi  keningik

MiHLeTTemMenepiHae kepceTinreH). ABTOPIbIK KyKblfbl 6ap CEPBUC OpTanbiKTapbiHbIH MeKeHxXannapbl MeH
TenedoH Hemipnepi “Keningi MiHaeTTemenep” KiTanwacbiHaa Hemece Keningik TanoHbIHAa KepCeTinreH.

Tek yiiae konpaHyra apHanaH!

GORENJE
ACTIANTbI ACKAH KbI3blfYLbIbIKMEH KONQAHYbIHbI3AbI TUTEAMI3!
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BEDIENUNGSANLEITUNG DE

BEI DER VERWENDUNG VON ELEKTROGERATEN SOLLTEN SIE IMMER GRUNDLEGENDE

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN TREFFEN, EINSCHLIESSLICH DER FOLGENDEN:
1. Dieses Produkt muss mit einer Spannung von 230V/50Hz betrieben werden. Bitte

uberprifen Sie lhre Stromversorgung vor der Inbetriebnahme.
2. \or der Demontage, dem Zusammenbau oder der Anpassung des Produkts ist die
Stromversorgung unbedingt zu unterbrechen.
3. Sollte der flexible Draht beschadigt werden, wenden Sie sich bitte an unseren
Kundendienst oder senden Sie ihn zum Austausch an unser autorisiertes
Servicezentrum. Versuchen Sie nicht, das Gerat ohne unsere Genehmigung zu
zerlegen.
4.Uberprifen Sie vor dem Gebrauch das Netzkabel, den Stecker, das
Entsaftungssieb, die Forderschnecke, das Gehause und andere Teile. Im Falle
einer Beschadigung verwenden Sie das Produkt nicht weiter und wenden Sie sich
sofort an unseren Kundendienst, ohne das Produkt selbst zu zerlegen oder zu
reparieren, um magliche Gefahren zu vermeiden.
5. Vergewissern Sie sich vor dem Anschluss an das Stromnetz, dass alle
abnehmbaren Teile wie Trommel, Schnecke, Entsaftungssieb und Endkappe an
ihrem Platz sind.
Hinweis: Vergewissern Sie sich vor dem Einstecken des Netzkabels, dass sich das
Gerat im Modus ,0° befindet, um Gefahren zu vermeiden.
6. Stecken Sie wahrend des Betriebs nicht Ihre Finger oder andere Gegenstande in
den Einflllschacht. Wenn Lebensmittel im Einflllschacht stecken bleiben,
verwenden Sie ausschlieBlich den StoRel oder ein anderes Stlick Obst, um sie
nach unten zu schieben; andere Gegenstande zum Schieben der Zutaten wirden
den Benutzer gefahrden und konnten das Gerdt beschadigen. Wenn diese
Methode nicht moglich ist, schalten Sie den Motor aus und demontieren Sie die
Trommel, um die Lebensmittelreste zu entfernen.
7. Die Lebensmittel mussen so zerkleinert werden, dass sie durch den
Einflllschacht passen. Bei Obst/Gemlse mussen alle harten Kerne, Samen,
Schalen oder Haute vor der Verarbeitung entfernt werden.
8. Die Lebensmittel/Gemise missen mit angemessenem Kraftaufwand eingefullt
werden, nicht GbermaRig, aber so, dass sie richtig ausgepresst werden.
9. Das Entsaftungssieb, die Schnecke oder die Endkappe kdnnen wahrend des
Betriebs durch den Saft verfarbt werden; dies ist normal und hat keinen Einfluss auf
die GenielRbarkeit und ist nicht gesundheitsschadlich.
10. Dieses Produkt ist mit intelligenten Schutzchip ausgestattet, der das Geréat nach
20 Minuten automatisch abschaltet. In diesem Fall wird empfohlen, das Gerat vor
dem erneuten Einschalten langer als 20 Minuten ruhen zu lassen, um den Motor
abkuUhlen zu lassen und so seine Lebensdauer zu verlangern.
11. Dieses Produkt ist so konstruiert, dass die Durchflussmenge begrenzt ist. Wenn
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hartes Material verarbeitet wird, blockiert der Motor und die Stromstarke nimmt zu.

Wenn die Stromstarke 1,3 A (berschreitet, ertont ein akustisches Signal und der

Motor wird abgeschaltet, um einen Uberstromschutz zu gewahrleisten und die

Lebensdauer des Motors zu verlangern.

12. Falls der Strombegrenzungsschutz ausgeldst wird oder der Motor blockiert und

automatisch stoppt, schalten Sie auf die Position ,0%, um die Lebensmittelzutaten

zu entleeren, und driicken Sie dann die Taste auf die Position ,ON*, um das Gerét

neu zu starten. Wenn das Problem weiterhin besteht, wird empfohlen, vor dem

Neustart alle Lebensmittel in der Schnecke zu entfernen, um den Motor zu

schutzen.

13. Nach Beendigung des Betriebes dlrfen alle abnehmbaren Teile erst dann

entfernt werden, wenn Motor/Schnecke/Sieb/Mahlwerk zum Stillstand gekommen

sind und die Stromzufuhr unterbrochen wurde.

14.Zur Vermeidung von Stromschlagen darf das Gehause nicht in Wasser oder
andere Flussigkeiten getaucht werden.

15. Verwenden Sie zur Reinigung keine Stahlwolle, Scheuermittel oder &tzende
Flussigkeiten wie Benzin oder Azeton.

16. Bewahren Sie dieses Produkt an einem Ort auf, der fiir Kinder unzuganglich ist.

Erlauben Sie nicht, dass Personen mit beeintrachtigten Gliedmalen oder

Sinnesorganen, Personen mit geistiger Behinderung oder Personen mit

mangelnder Erfahrung oder mangelndem Wissen (einschliellich Kinder) dieses

Produkt benutzen oder damit spielen.

17. Dieses Produkt ist nur fiir Einzelpersonen oder Familien bestimmt.

18. Dieses Produkt ist ein Gerat der Schutzklasse | und die verwendete Steckdose
muss ordnungsgemal geerdet sein.

Produktinformation zum Stromverbrauch und zur maximalen Zeit bis zum Erreichen des jeweiligen Energiesparmodus .
Aus-Zustand :0,2 W

Die maximale Zeit, die der Produkt benétigt, um automatisch den entsprechenden Energiesparmodus oder -zustand zu
erreichen.: 0 Minuten

TEILE UND DEREN FUNKTION
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Nr. Teilebezeichnung Funktion
1 Netzkabel Fir den Anschluss an das Stromnetz
Gehiuse Die Haupteinheit, die den Motor und andere Komponenten enthalt und den
2 Strom bereitstellt.
3 Betriebsartenschal[Steuert die Betriebsarten (ON, 0 und Rev) des Geréts.
ter
Zum Verriegeln der Trommel, um ein unerwartetes Ausklinken aus dem
4 Verriegelungstaste|Gehause zu verhindern. Um die Trommel aus dem Gehduse zu
entnehmen, halten Sie diese Taste gedriickt.
5 Saftbehidlter  [Zur Aufnahme und zum Auffangen des vom Entsafter extrahierten Saftes.
6 FruchtfleischbehdltfZum Auffangen des vom Entsafter abgeschiedenen Fruchtfleisches.
er
7 stéRel Zum Zusammendriicken der Lebensmittelzutaten, so dass diese
vollstandig mit der Schnecke in Kontakt kommen, um die
Extraktionsleistung zu maximieren.
8 Tablett Zum voriibergehenden Ablegen der zu verarbeitenden
Lebensmittelzutaten.
Eine der Hauptkomponenten zur Saftgewinnung, in die die
9 Trommel Lebensmittelzutaten von dem Einfiillschacht oben eingefiillt werden,
\wahrend der Saft und das Fruchtfleischaus dem Auslass abgelassen
erden.
Eine der Hauptkomponenten zur Saftgewinnung, bei der die
10 Schnecke Lebensmittelzutaten zum Entsaftungssieb gepresst werden.
|Arbeitet mit der Schnecke zusammen, um die Lebensmittelzutaten
11 Entsaftungssieb  [auszupressen und den Saft zu filtern (fir Obst und Gemdise)
12 Endkappe Sitzt zum Schutz auf der Trommel.
13 Einfiillschacht  [Zufuhr von Lebensmitteln und Ladung in die Trommel
14

Tropfschutzventil

IWenn das Ventil geschlossenist, kommt kein Saft heraus
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BETRIEBSARTEN

Reinigen Sie griindlich alle Teile des Gerits, die mit Lebensmitteln in Berithrung
kommen, bevor Sie es zum ersten Mal benutzen.

Tastenbedienung:

// \ 3 STUFEN:
O: Schalten Sie nach dem Entsaften in diesen Modus, um das

\
r f” (j \\ Gerat auszuschalten.

H’ ) .\‘\ \ Hinweis: Vergewissern Sie sich vor dem Einstecken des
|‘ w (ﬁ‘ ” " Netzkabels, dass ,,0“-Modus geschaltet ist, um Gefahren
| \ 2/ / | zu vermeiden.

\ /| ON: Schalten Sie zum Entsaften in den ,ON“-Modus.

\ \\

\
/ S
IR\ = \ ﬁ/ / REV: Schalten Sie in den ,REV“-Modus, um das
\\ \\\Q‘RE\/’W / Fruchtfleisch herauszupressen, driicken Sie einfach die
& % Taste in den ,REV“-Modus und lassen Sie sie nicht los.
— Hinweis: Wenn Sie die Taste loslassen, schaltet das
}I,j/ Gerat wieder in den ,,0“-Modus und der Motor wird
abgestellt.
Montageanleitung
1 2. 3

1. Verbinden der Trommel > 9 < mit dem Gehéause > 2 <.

Verbinden Sie die Trommel > 9 < mit dem Gehéuse > 2 <, indem Sie die beiden Hocker der
Trommel auf die beiden Kerben des Gehauses ausrichten und die Trommel gerade driicken. Sie
horen ein ,,Klick“, das Ihnen bestatigt, dass sie fest und korrekt eingerastet ist.

2. Setzen Sie die Schnecke > 10 <in die Trommel > 9< ein.

3. Richten Sie die Kerbe des Entsaftungssiebs > 11 < mit der Ausbuchtung der Trommel > 9 < aus
und setzen Sie es dann gerade in die Trommel > 9 < ein.
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4. Setzen Sie die Endkappe auf das Ende der Trommel > 9 < und drehen Sie die Endkappe
gegen den Uhrzeigersinn.
Richten Sie die dreieckige Ausrichtungsmarkierung A aufder Endkappe mit der

Entriegelungsmarkierung 8 auf der Trommel > 9 < aus und drehen Sie dann die Endkappe gegen
den Uhrzeigersinn, um sie zu befestigen.

5. Setzen Sie den Saftbecher > 5 <in die entsprechende Rille des Gehéuses, so dass seine
Offnung mit der Unterseite des Saftauslasses des Gehiuses iibereinstimmt.

6. Stellen Sie den Fruchtfleischbehélter > 6 < unter den Trommelsatz.

7. SchlieBen Sie die Stromversorgung fiir die Verwendung des Gerits an.
Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass der Schalter auf Position ,,0“ steht, bevor Sie die
Stromversorgung anschliefen.

8. Reinigen Sie die Lebensmittel und schneiden Sie sie so klein, dass sie durch den
Einfiillschacht passen, und legen Sie sie auf das Tablett.

Hinweis: Alle harten Kerne, Schalen oder Haute von Obst und Gemiise miissen vorher entfernt werden.
Zubereitete Lebensmittel sollten rechtzeitig entsaftet werden, da oxidiertes Obst oder Gemdse eine starkere
Schaumbildung verursachen wiirde.

9. Anti-Tropf-Funktion
Ausgestattet mit frei einstellbarem Anti-Tropf-Ventil, keine Verschwendung von Saft, wahrend lhre Arbeitsplatte
sauber bleibt.
Offnen - Drehen Sie das Anti-Tropf-Ventil beim Entsaften gegen den Uhrzeigersinn, um es einzuschalten.
SchlieBen - Drehen Sie das Anti-Tropf-Ventil nach dem Entsaften im Uhrzeigersinn, um es zu schlielen, damit
kein Saft auslauft.

10. 12.

jJ (‘*%=

10. Schalten Sie in den ,,ON“-Modus, um mit dem Entsaften zu beginnen.
Hinweis:
1. Lassen Sie die Maschine nicht langer als 10 Minuten laufen.
Ein langerer Betrieb wiirde den Motor beschadigen.
2. Beruhren Sie den Netzschalter nicht mit nassen Handen, um einen Stromschlag, Leckagen oder Feuer zu
vermeiden.
11. Legen Sie einige geschnittene Obst- oder Gemiisestiicke in den Einfiillschacht
und driicken Sie sie mit dem StoBel > 7 < vorsichtig in die Trommel.
Die Lebensmittel miissen mit angemessener Kraft hineingedriickt werden,
nicht zu stark, aber ausreichend, um sie gleichmaRig zu zerdricken.
Hinweis: Nur der St6Rel darf zum Einschieben der Zutaten verwendet werden, andere Gegenstande wiirden den
Benutzer gefahrden oder das Geréat beschadigen!
2. Berlihren Sie den Netzschalter nicht mit nassen Handen, um einen Stromschlag, Leckagen oder Feuer zu
vermeiden.

&
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12.

1. Schalten Sie das Gerat aus, wenn kein Saft mehr aus dem Auslass flie3t, und trennen Sie es von der
Stromzufuhr. Nehmen Sie den Saftbehélter erst dann vom Auslass ab, wenn sich die Schnecke und das
Entsaftungssieb nicht mehr vollstandig drehen und das Tropfschutzventil geschlossen ist.

2. Der gewonnene Saft sollte so bald wie mdglich getrunken werden, da er sonst an Geschmack und
Nahrstoffgehalt verliert.

Das Fruchtfleisch darf nicht liber einen langeren Zeitraum gelagert werden.

Beriihren Sie den Netzschalter nicht mit nassen Handen, um Stromschlag, Leckagen oder Feuer zu
vermeiden.

ENTSAFTER

Entsaftet effizient harte und weiche Frichte: sogar Zitrusfriichte, die normalerweise zu den am
schwierigsten zu entsaftenden Friichten gehéren.

Konfitire kann nicht hergestellt werden. Einige Frichte kdnnen nicht zu Saft gepresst werden (z.B.
Bananen, Mangos, Trockenfriichte, Zuckerrohr, etc.

GEMUSESAFT

Gemdise in Streifen schneiden (kirzer als 10 cm).
Entsaftet alle Arten von Gemiise, einschlieRlich Karotten, Apfel, Sellerie, Gurken und Radieschen,
ohne den natlirlichen Geschmack und die Nahrwerte zu zerstéren. Mit diesem einzigartigen
Extraktionsverfahren sind frischer Geschmack und voller Nahrwert garantiert.

Beim Entsaften von Tomaten wiirde etwas Fruchtfleisch in der Trommel zuriickbleiben, da die
Tomaten leicht matschig werden. Der Saft tritt normal aus. Das ist ein normales Phdnomen bei
kaltpressenden Entsaftern.

WEIZENGRAS UND BLATTGEMUSE

In Streifen schneiden (klrzer als 10 cm)

Weizengras, Grinkohl, Kohl und Spinat sind nur einige der natirlichen Lebensmittel, die Sie mit dem
Entsafter entsaften kdnnen. GenieRen Sie das Beste, was die Natur an rohen Lebensmitteln aller Art
zu bieten hat, und entsaften Sie sie, um den vollen Nahrwert zu erhalten. Zubereitete Lebensmittel
sollten rechtzeitig entsaftet werden, da oxidierte Friichte oder GemUse eine stérkere Schaumbildung
verursachen wirden.

HINWEISE ZUR AUSWAHL DER FRUCHTE

1. Wahlen Sie frisches Obst und Gemiise, das mehr Saft enthalt. Zu den geeigneten Friichten
gehéren Ananas, Staudensellerie, Apfel, Gurken, Spinat, Melonen, Orangen und Trauben.

2. Frichte mit dicker Schale wie Orangen, Ananas und rohe Rote Bete mussen geschalt werden.
Die Kerne in Orangen, Zitronen und Apfeln sollten ebenfalls entfernt werden, da sie einen leicht
bitteren Geschmack des Saftes oder unangenehme Gerausche verursachen kénnen.

3. Die Konzentration des aus Apfeln gewonnenen Saftes héngt davon ab, welche Apfelsorte
ausgewahlt wird. Der Saft aus saftigen Apfeln ist diinnfliissiger, wahlen Sie also die richtige
Apfelsorte je nach der gewlinschten Saftkonzentration.

4. Soeben gepresster Apfelsaft wird sehr schnell braun, dieser Prozess kann durch die Zugabe
von einigen Tropfen Zitronensaft verlangsamt werden.

5. Blatter und Stiele (z. B. von Salat) kénnen in den Entsafter gegeben werden, um Saft zu gewinnen.

Anleitung fiir die Zerlegung

1. Bevor Sie das Gerét reinigen, schalten Sie den Schalter aus, um die Stromversorgung zu
unterbrechen.

2. Reinigen Sie das Gerat nach dem Gebrauch.

3. Das Gehause kann nicht unter Wasser abgewaschen werden, sondern muss mit einem
feuchten, verdrehten Tuch gereinigt werden.

4. Vergewissern Sie sich vor der Lagerung, dass das Gerat sauber und trocken ist.

5. Nehmen Sie das Gerat auseinander, um die Komponenten wie folgt zu reinigen.
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1 2. 3

1. Entfernen Sie zuerst den StoRel > 7 <.
2. Entfernen Sie den Fruchtfleischbehilter.
3. Entfernen Sie den Saftbehélter.

4. Drehen Sie die Endkappe im Uhrzeigersinn,um sie herauszunehmen.
5. Ziehen Sie das Entsaftungssieb gerade heraus.Hinweis: Es muss nicht gedreht werden.
6. Ziehen Sie die Schnecke gerade heraus, um sie zu entfernen.

7.Driicken Sie den Verriegelungsknopf >4< an der Seite des Gehduses und ziehen Sie die
Trommel >9< gerade heraus, um sie herauszunehmen. Die Trommel kann nicht abgebaut werden,
wenn der Knopf nicht gedriickt wird.

Reinigung

Reinigen Sie das Gerat nicht mit Reinigungsschwammen, dtzenden oder aggressiven Reinigungsmitteln,
Alkohol, Benzin oder Aceton.Das Gerét lasst sich sofort nach dem Gebrauch viel leichter reinigen.
Setzen Sie den Schalter in die Position OFF und ziehen Sie den Stecker des Anschlusskabels aus der
Steckdose.Nehmen Sie das Gerat in verkehrter Reihenfolge auseinander.

Reinigen Sie alle Teile griindlich mit der beigelegten Burste.Verwenden Sie zum Reinigen des Gerats
keine Hilfsmittel aus Metall, da diese das Gerat beschadigen kénnen.

Reinigen Sie das Gerat und seine Teile nicht im Geschirrspulgerat!
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Aufgetretener Fehler

Ursachensuche

Mangelbehebung

Nach dem AnschlieBen

der Stromversorgung und dem
Einschalten des Schalters
funktioniert das Gerat nach 1
Sek. immer noch nicht.

1. Nach dem Einschalten
des Geréats warten Sie bitte 1
Sek. Es funktioniert dann
normal.

2. Wenn es nicht
funktioniert, ist moglicherweise
der Kontakt zwischen Stecker
und Steckdose fehlerhaft.

Stecken Sie den Stecker richtig ein.

Tauschen Sie die Steckdose aus und
versuchen Sie es erneut oder wenden
Sie sich an den Kundendienst.

Wahrend der ersten Anwendungen
erzeugt der Motor einen
unangenehmen Geruch.

Dies ist ein normales Phanomen.

Wenn dieses Phanomen
haufig auftritt, wenden Sie
sich an den Kundendienst

Beim Entsaften kommt kein
Saft heraus.

Prifen Sie das Anti-Tropf-Ventil
und vergewissern Sie sich, dass
es sich in gedffnetem Zustand
befindet.

Offnen Sie das Anti-Tropf-Ventil.
Drehen Sie den Ventilschalter gegen
den Uhrzeigersinn, um das Anti-Tropf-
Ventil zu 6ffnen.

Der Motor geht wahrend
des Betriebs aus.

1. Zu niedrige Spannung

2. Zu grofe Menge
Lebensmittel.

3. Der Motor ist fir

lange Zeit ununterbrochen
gelaufen.

1. Prifen Sie, ob die Spannung zu
niedrig ist.

2. Trennen Sie die Stromversorgung
und entfernen Sie Uberschissiges
Obst oder Gemiise.

3. Dies ist ein normales Phanomen
und der Motor wird nach einer Pause
wieder anlaufen.

Wahrend des Betriebs sind
Gerausche hérbar.

1. Die Maschine arbeitet
unrund, da die Schnecke oder
der Entsafter nicht montiert ist.
2. Der Anlassmotor im
Rahmen ist beschadigt.

Montieren Sie die Schnecke oder das
Saftsieb oder wenden Sie sich an den
Kundendienst.

Schallpegel: Lc <65 dB (A)

Dieses Gerét ist gemaR der Richtlinie 2012/19/EU iber elektrische und elektronische Altgerate (Waste Electrical
and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die Anforderungen fiir das Sammeln
und den Umgang mit elektrischen und elektronischen Altgeraten fest, die fiir die gesamte Europaische Union
giiltig sind.

Umweltschutz

Entsorgen Sie Ihr ausgedientes Gerat nicht zusammen mit gewdhnlichem Hausmiill, sondern liefern Sie
es bei einem Recyclingunternehmen ab. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

Garantie und Wartung

Besuchen Sie fiir mehr Informationen die Internetseite von Gorenje www.gorenje.com oder wenden Sie
sich an Kundendienstcenter von Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der
internationalen Garantiekarte). Falls es in Ihnrem Land kein solches Center gibt, wenden Sie sich an den
lokalen Handler von Gorenje oder an die Abteilung fiir kleine Haushaltsgerate Gorenje.

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES NEUEN
GERATS!
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